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М.А. Флаксман 

 ГЛОССАРИЙ  

Звукоизобразительных основ английского языка 

(Приложение к диссертации «Диахроническое развитие звукоизобразительной лексики английского языка», СПб., 2015) 

В ГЛОССАРИИ приняты следующие условные сокращения
1
: 

1) В разделе «Источник» номер или аббревиатура соответствуют следующим работам
2
, где впервые устанавливается ЗИ происхождение слова (подробно см. Список 

Литературы): 

oed — The Oxford English Dictionary, 3
d
 ed. [Электронный ресурс] / Режим доступа: http://www.oed.com 

WS — Written Sound [Электронный ресурс] / Режим доступа: http://www.writtensound.com/index.php 

1. Афанасьев, А. Ю. Вопросы семантической эволюции лексики (на материале английских звукоподражательных существительных): дис. ... канд. филол. наук: 10. 

02. 04. – Л., 1984.  

2. Барташова, О. А. Звукоизобразительность в терминологии (на материале английских морских терминов): дис. … канд. филол. наук: 10.02.04. – СПб., 1987.  

3. Вельди, Э. А. Англо-эстонские параллели в ономатопее: дисс. … канд. филол. наук: 10.02.04, 10.02.07. — Тарту, 1988.  

4. Воронин, С. В. Английские ономатопы (Типы и строение): дисс. канд. филол. наук: 10.02.04. – Л., 1969.  

5. Иванова, М. В. Звукоизобразительная лексика в англоязычной детской сказке: дис. ... канд. филол. наук: 10.02.04. – Л., 1990.  

6. Канкия, Н. Д. Примарная мотивированность слова (на материале английского и грузинского языков): дис. ... канд. филол. наук: 10.02.19, 10.02.04.  – Л., 1988.  

7. Климова, С. В. Глаголы неясного происхождения в сокращенном Оксфордском словаре (элементы этимологической фоносемантики): дис. ... канд. филол. наук: 

10.02.04 / Климова Светлана Владимировна. — Л., 1986. — 221 с.  

8. Койбаева, Т. Х. Звукосимволическая лексика английского и осетинского языков (опыт фоносемантической типологии): дис. ... канд. филол. наук: 10.02.19. — Л., 

1987.  

9. Лапкина, Л. З. Английские и башкирские акустические ономатопы (опыт типологического исследования): дис. ... канд. филол. наук: 10.02.04.— Л., 1979.  

10. Лихоманова, Л. Ф. Семантическая филиация английских звукоизобразительных глаголов движения: дис. ... канд. филол. наук: 10.02.04. – Л., 1986.  

11. Мазанаев, И. А. Основные группы звукосимволических слов: фоносемантический анализ (на материале английского и лезгинского языков): дис. ... канд. филол. 

наук: 10. 02. 19. – Л., 1985.  

12. Пономарева, С. Н. Фоносемантический анализ лексики: этимологический аспект (на материале англоязычной научной фантастики): дис. ... канд. филол. наук: 

10.02.04. — СПб, 1991.  

13. Слоницкая, Е. И. Звукосимволизм обозначений округлого: дис. ... канд. филол. наук: 10.02.19. – Л., 1987.  

14. Блумфилд, Л. Язык. – М.: Прогресс, 1968.  

                                                           

1
 также они указаны в Списке сокращений и условных обозначений основного тома диссертационного исследования  

2
 по материалам Сводно списка ЗИ лексем И. В. Кузьмич 
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15. Carr, D. Homorganicity in Malay-Indonesian in Expressives and Quasi Expressives / Language. – 1966. – Vol. 42, №2. – P. 370-377. 

16.Fudge, B. Phonological Structure and "Expressiveness" / Journal of Linguistics. – 1970. – Vol. 6. – P. 161-179. 

17.Jespersen, O. Symbolic Value of the Vowel i / Linguistica . – 1933. – P. 283-303. 

18.Marchand, H. The Categories and Types of Present -Day English Word-Formation: A Synchronic Diachronic Approach. – München: Beck, 1969.  

19. Smithers, G. V. Some English Ideophones / Archivum Linguistikum. – 1954. – Vol.6, №2. – P. 73-111. 

20. U l l m a n n ,  S .  Semantic Universals / Universals of Language. – London: M.I.T. Press, 1963. – P. 217-263. 

21. Wescott, R. W. The Iconicity of Consonant Alternation / The Berkley Conference on Sound-Symbolism. — Berkeley, 1986. 

22.  Wescott R. W. Holesthemes, or Phonesthemes Twice Over // General Linguistics. — 1987. — Vol. 27. — №2. —Р. 67-72. 

23.  Wescott R. W. The prehistory of word blizzard (forthcoming) 

 

2) В графе «Происхождение»: 

австр. англ. — австралийский вариант английского языка 

ам. англ. — американский вариант английского языка 

англ. — английский язык 

греч. — греческий 

двн. — древневерхненемецкий 

диал. — диалектный 

др.-сев. — древнесеверный 

др-англ. — древнеанглийский 

з.-фриз. — западно-фризский 

и.-е. — слово возводят к периоду общеиндонвропейского единства 

индонез. — инонезинский 

исл. — исландский 

исп. — испанский 

ит. — итальянский 

лат. — латынь, латинский 

нем. — немецкий 

общег. — слово возводят к периоду общегерманского единства 

порт. — португальский 

санскр. — санскрит 

сканд. — скандинавский 

фр. — французский 

южн.-аф. — южноафриканский вариант английского языка 

 

В данной графе приводится этимология слов согласно БОС, если не указано иное (подробно см. Список Литературы): 

Barnhard — Chambers Dictionary of Etymology ed. by Robert K. Barnhart 

BT — An Anglo-Saxon Dictionary by J. Bosworth, T. N. Toller  

MED — The Middle English Dictionary  

Onions — The Oxford Dictionary of English Etymology by C. T. Onions  

online – Online Etymology 

Partridge— An Etymological Dictionary of Modern English by E. Partridge 

Pok. — Indogermanisches Etymologisches Wörterbuch, J. Pokorny  

Skeat — An Etymological Dictionary of the English Language by W. W. Skeat.  
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3) В графах «Структура основы (исходная)» и «Структура основы (современная»: 

С — согласный  

den — дентальный 

l/v — лабиовелярный 

lab — лабиальный 

lat — латеральный 

nas — носовой 

plos — смычный  

vel — велярный 

R — /r/ 

V — краткий (ненапряженный) гласный  

V͞ — долгий (напряжѐнный) гласный 

V
L
 — лабиализованный гласный 

V
diph 

— дифтонг 

СД-0 — нулевая стадия деиконизации  

СД-1 — первая стадия деиконизации 

СД-2 —  вторая стадия деиконизации 

СД-3a — стадия деиконизации 3а 

СД-3б — стадия деиконизации 3б 

СД-4 — четвѐртая стадия деиконизации 

 

4) В графе «Регулярные фонетические изменения»:  

«=» — слово не претерпевает никаких регулярных фонетических изменений за время своего существования 

 

5) В графе «Влияние регулярного фонетического изменения»:  

«-» — регулярное фонетическое изменение (при условии его наличия) не значимо фоносемантически  

«+» — регулярное фонетическое изменение фоносемантически значимо 

«++» — регулярное фонетическое изменение поддерживает исходную или создаѐт новую иконическую смысло-звуковую корреляцию 

 

6) В разделе «Тип звукоизображения»: 

ЗП — звукоподражание  

ЗС — звукосимволизм  

ЗС ИКС — звукосимволизм-интракинесемизм 

ЗС ЭКС — звукосимволизм-экстракинесемизм 

И — инстант 

ИК — инстант-континуант 

м/к — многокомпонентный 

межд. — междометие 

нетип. — нетипичный 

тК — континуант 

тК — тоновый континуант 

тшК — тоношумовой континуант 

Ф — чистый фреквентатив 
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ФИ — фоносемантически инертное слово  

Фи — фреквентатив-квазиинстант 

Фик — фреквентатив квазиинстант-континуант 

Фк — фреквентатив-квазиконтинуант  

фонест. — слово фонестемной группы 

шК — шумовой континуант 
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ГЛОССАРИЙ 

звукоизобразительных основ английского языка 

 

№ 

Слово 
Источ
ник 

Время 
перво

й 
запис

и3 

Происхождение 

Первые 
зафиксиро
ванные/ре
конструир
ованные 
формы 

Исходное 
значение 

Структура 
основы 

(исходная) 

Совр. 
поизнош

ение 

Совреме
нное 

значение 

Современ
ная 

структура 
+ стадия 

деикониза
ции 

Регул
ярные 
фонет
ическ

ие 
измен
ения 

Вл
ия
ни
е 

рег
ул. 
фо
нет
ич.
из
м. 

Тип ЗИ   

1 
a, ah, ah-
ah 

4, 5, 6, 
11 

13в 
 

англ. 
(Onions: вероятно из 

фр.) 
a, ah, ah-ah а! ах! V͞ (Cglott

fric) a:  а! ах! 
V͞ 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(тК) 

2 abash 

12 
14в 

[1325] 

ст.-фр. ebaïss  - лат. ex-
baïr, от bah! ест. 

возгласа удивления 

abayss, 
abaisse 

смущать VCplos
lab

 VdiCsib ə’bæʃ смущать 
VCplos

labVCsib 

СД-4 

= - 
ЗП 

нетип. 
(тК) 

 

3 abeyance 

oed 
16в 

[1556] 

фр. abeiance, ст-фр. 
abeance,a+baer от лат. 

*batare зевать 

abeyance, 
obeyance 

ожидание; 
отсрочка 

VClab
plos V

diph 
Calv

nasC
alv

sib 
ə'beɪəns 

ожидани
е; 

отсрочка, 
состояни

е 
неопреде
лённости 

VClab
plos 

Vdiph 
Calv

nasC
alv

sib 

СД-4 

= - 

ЗС ИКС 

4 ack-ack- WS 20в англ. ack-ack- тявканье VCvel
plos æk+ тявканье VCvel

plos = - ЗП 

                                                           

3
 Если время первой записи отсутствует, и слово возводится к периодам общеиндоевропейского или общегерманского единств, то в графе ставится помета «и.-е.» или 

«общег.» соответственно 
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ack-
ackawoo
oo-ack... 

ack-
ackawoooo

-ack... 

лисы + Cl/v
s/v  V͞ L      wu: лисы + Cl/v

s/v  V͞ L   

СД-1 
межд. 

м/к 

5 
agog 5, oed 

15в 
[1450] 

фр. en gogues 15в, от 
gogue веселье 

agog 
возбуждён

ный 
VCvel

plos V
LCvel

plos ə’gɒg 
возбуждё

нный 

VCvel
plosV

LCv

el
plos 

СД-4 

= - ЗП 
нетип. 

(И) 

6 

agogo oed 
19в 

[1889] 

бразильск. порт. 
agogô, из 

йоруба akokô 
(слово  значит «часы» 
или «время», а также 

звук, издаваемый 
любым 

металлическим 
музыкальным 

инструментом ) 

agogo 
агого (муз. 

инстр.) 
VCvel

plosV
diphCvel

plos

Vdiph 
ə’gəυ,gəυ 

агого 
(муз. 

инстр.) 

VCvel
plosV

diph 

Cvel
plosV

diph 

 

СД-3б 

= - 

ЗП 
м/к 

7 
aha, 
ahaaa 

5 14в англ. aha, ahaaa ага! ах! VCfric
glott V͞ a’ha: ага! 

VCfric
glott V͞ 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(тК) 

8 
ahem oed 

17в 
[1606] 

англ. ahem кхм! VCfric
glott VClab

nas ə'hɛm кхм! 
VCfric

glott 
VClab

nas= 

СД-1 

= - 
ЗС ИКС 
межд. 

9 
ah-ooh-
ga 

WS 20в ам. англ. 

ah-ooh-ga 
ah-ooo-ga, 

ah-ooh-
gah, oo-ga 

звук 
автомобил
ьного гудка 

V͞ + V͞ L +Cvel
plosV͞ ‘a:’u:’ga: 

звук 
автомоби

льного 
гудка 

V͞ + V͞ L 

+Cvel
plosV͞ 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
(тК) 

10 
ahoy WS 20в 

ам. англ. 
(изн. морское привет-

ствие) 
ahoy эй! привет! VCglott

fricV
diph ə’hɔɪ 

эй! 
привет! 

VCglott
fric 

Vdiph 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

м/к 

11 
ai oed 

17в 
[1682] 

англ. ai 
увы! ай! 

ох! 
Vdiph aɪ 

увы! ай! 
ох! 

Vdiph 

СД-1 
= - ЗС ИКС 

межд. 

12 
aie oed 

16в 
[1594] 

англ. aie ай! VdiphV aɪə ай! 
VdiphV 
СД-1 

= - ЗС ИКС 
межд. 

13 
aiyo oed 

19в 
[1886] 

англ. aiyo ай! VdiphV aɪɔ ай! 
VdiphiV 
СД-1 

= - ЗС ИКС 
межд. 

14 
alala oed 

17в 
[1675] 

греч. αλαλά alala 
гэй! 

боевой 
V͞+ClatV͞+ClatV͞ ,a:la:’la: 

боевой 
клич 

V͞+ClatV͞+Clat

V͞ 
= - ЗП 

межд 
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клич СД-1 м/к 

15 
alalia oed 

19в 
[1878] 

греч. a+lalia, от lalia 
речь, лепет, также 

echolalia, glossolalia 
alalia 

мед. 
алалия 

VClat VdiphClatVdiph ə’lælɪə 
мед. 

алалия 

VClat 
VdiphClatVdiph 

СД-3б 

= - 
ЗП м/к 

16 
alap oed 

19в 
[1834] 

хинди ālāp, поздн. 
санскр.  ālāpa напев 

 
alapa 

V ClatV͞ 
Clab

plos 

 
VClatVC͞lab

plos a’la:p 
индийско
е пение 
без слов 

VClatVC͞lab
plos 

СД-2 

= - 
ЗП м/к 

17 
alleleu oed 

17в 
[1689] 

 
англ. alleleu 

эмоц. 
восклик 

V Clat V Clat Cpal
s/v ,ælɪ’lju 

эмоц. 
восклик 

V Clat V Clat 
Cpal

s/v 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

м/к 

18 

 alley-
oop  

oed 
20в 

[1917] 
англ. alley-oop 

принятие 
паса и 

бросок в 
одном 

прыжке 
(баскетб.) 

V Clat V+ V͞ L Clab
plos əlɪ’u:p 

принятие 
паса и 

бросок в 
одном 

прыжке 
(баскетб.) 

V Clat V +V͞ L 
Clab

plos 

СД-3б    

= - 

ЗП 
межд. 

м/к 

19 

argh oed 
19в 

[1800] 
англ. 

argh 
Arrggh!, 

Aaaarrrggg
hhh! 

черт! 
ррр! 

V CR Cglott
fric 

a:h 
arh 

+trilled R 

черт! 
ррр! 

V CR Cglott
fric 

СД-1 
(СД-0) 

= - 
ЗП 

межд. 
(Ф) 

20 

arr 
oed, 
3,4,9 

15в 
[1483] 

англ. arr рычать VCR a:r 

ррр! 
(межд) и 
рычать, 
злиться, 

(гл) 

VCR 

сохранени
е 

иконичнос
ти (СД-2) 

ФИ ФИ 

ЗП (Ф) 

21 
ar-rooff 
 

WS 20в ам. англ. ar rooff гавкать V͞ CRV͞ L Clab
fric a:’ru:f гавкать 

V͞ CRV͞ L 
Clab

fric  
СД-1 

= - ЗП 
межд. 

м/к 
(Ф/тК) 

22 
arf WS 20в ам. англ. arf гавкать VCRClab

fric ʌrf гавкать 
VCRClab

fric 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(Ф) 

http://www.oed.com/view/Entry/4539?rskey=bG4AMI&result=14&isAdvanced=true#eid7701665
http://www.oed.com/view/Entry/4539?rskey=bG4AMI&result=14&isAdvanced=true#eid7701665
http://www.oed.com/view/Entry/5237?rskey=bG4AMI&result=16&isAdvanced=true#eid241799340
http://www.oed.com/view/Entry/5237?rskey=bG4AMI&result=16&isAdvanced=true#eid241799340
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23 

aroo WS 20в англ. aroo волчий вой CR V͞ L ə'ru: 
волчий 

вой 
VC͞RV͞ L 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд 
м/к 

(Ф/тк) 

24 

astonish  oed 
14в 

[1340] 

cр-англ. astone, из ст.-
фр. estoner – лат. ex-

tonare грохотать 
 

astone, 
astune, 
astoune 

поражать 
VCalv

sibCden
plosV

L 
Calv

nas - 
ə'stɒnɪʃ 

удивлять, 
поражать 

VCalv
sibCden

pl

osV
L Calv

nas – 
СД-4 

= - 
ЗП 

нетип. 
(ИК) 

25 atcha, 
atichoo a-
tschoo, 
atischoo! 
ah-choo 

6, 11, 
1, 4, 
oed 

19в 
[1843] 
[1873] 

 

англ. 

atcha, 
atichoo a-

tschoo, 
atischoo 

апчхи! 
V Cden

plos (V) Caffr V͞  
L 

a'tɪʃu: 
a'tʃu: 
a'tɪʃə 

 
 

апчхи! 
V Cden

plos (V) 
Caffr V͞  L 

СД-1 

= - 

ЗС ИКС 
межд. 

26 

aw WS 20в ам. англ. aw 

о! (лёгкое 
разочарова

ние, 
разражени

е и т.п.) 

V͞ ɔ: o! 
V͞ 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
(К) 

27 
awk WS 20в ам. англ. awk 

кхе! (если 
человек 

подавился) 
VdiphCvel

plos ɔ:k кхе  
VdiphCvel

plos 

СД-1 

= - 
ЗС ИКС 
межд. 

28 
ba, baa, 
baa-baa 

oed,4,
6,8,11,
3,4,9,1

4 

16в  
[1580] 

англ. baa 
ме-е!, 

блеяние  
овцы 

Clab
plos V͞   ba: 

ме-е!, 
блеяние  

овцы 

Clab
plos V͞   

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
(тК) 

29 

babble 
 

oed,4,
5,7,8,1
1,12,1
9,20,2
1,22 

14в 
[1362] 

англ. 
babble, 
babel, 
bable 

лепет, 
бормотани

е 

Clab
plosVClab

plos(V) 
Clat 

bæbl 
лепет, 

бормотан
ие 

Clab
plosVClab

pl

osC
lat 

СД-2 

a>æ - 

ЗС ИКС 
 

30 

baboon oed 
15в 

[1400] 

ст.-фр.  baboin 
обезьяна, ранее 

дурак, простак от  ст.-
фр.  baboue гримаса 

 

babewyn 
baboin 

обезьяна 
 

Clab
plos V Clab

plos V͞  L 
Calv

nas 

 

bə’bu:n  
(-u:n для 
передачи 
ударного 
фр. –on) 

павиан, 
бабуин 

Clab
plos V 

Clab
plos V͞  L 

Calv
nas 

СД-3б    

- ++ 
(пр
и 

заи
мст
в.) 

ЗС ЭКС 



 
 

9 
 

31 
baby 5 

14в 
[1377] 

англ. 
babi, 

babee, 
babie 

малыш Clab
plos V͞ Clab

plos V ‘beɪbɪ малыш 
Clab

plos V
diph 

Clab
plos V 

СД-3б    

a:>eɪ - 
ЗС ИКС 

32 

bada-
bing, 
bada-
boom 

oed 
20в 

[1965] 
англ. 

bada-bing, 
bada-boom 

вуаля! 
опля! оп! 

Clab
plos V Cden

plos V 
Clab

plos V Cvel
nas 

 

Clab
plos V Cden

plos   V 
Clab

plos V͞  L Clab
nas 

,bædə’bɪŋ
,bædə’bu:

m 

вуаля! 
опля! оп! 

Clab
plos V 

Cden
plos V 

Clab
plos V 

Cvel
nas 

 

Clab
plos V 

Cden
plos   V 

Clab
plos V͞  L 

Clab
nas 

СД-1 

= - 

ЗП 
межд. 

м/к 

33 

badaboo
m 

WS 20в ам. англ. 
badaboom 

 
бабах! 

Clab
plos V Cden

plos   V 
Clab

plos V͞  L Clab
nas 

,bædə’bu:
m 

бабах! 
громкий 

взрыв 

Clab
plos V 

Cden
plos   V 

Clab
plos V͞  L 

Clab
nas 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд 
м/к 

34 
badonk-
badonk, 
 badonka
donk 

3, WS 20в 

ам. англ. 
(по ассоциации от 

звука удара по 
баскетбольному мячу 

Urban dictionary) 

badonk-
badonk, 

 badonkado
nk 

амер. 
сленг. 

круглый 
зад 

(женский) 

Clab
plos V Cden

plos V 
Cvel

nas C
vel

plos 

bə’dɒŋk 
bə’dɒŋk 

 

амер. 
сленг. 

круглый 
зад 

(женский
) 

Clab
plos V 

Cden
plos V 

Cvel
nas C

vel
plos 

СД-3б 

= - 

ЗП 
нетип. 

35 

badum-
tish 

WS 20в ам. англ. badum tish 

бум-бум! 
удар по 

барабану и 
тарелкам 

Clab
plos V Cden

plos V 
Clab

nas C
den

plos V Cp-

a
sib 

bə’dʌm,tɪʃ 
бум-бум! 

 

Clab
plos V 

Cden
plos V 

Clab
nas 

Cden
plos V Cp-

a
sib 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
м/к 

(И/ИК) 

36 
baff oed 

19в 
[1800] 

англ. 
 

baff 
шлепок, 
мягкий 

удар 
Clab

plos   V Clab
fric                     bæf 

шлепок, 
мягкий 

удар 

Clab
plos  V 

Clab
fric   

СД-3б    

= - 
ЗП 

(ИК) 

37 

baffle 

3, 4, 6, 
5, 7, 

12, 15, 
20 

16в 
[1540] 

англ. 
 

baff, baffle 
ставить в 

тупик 
Clab

plos VClab
fric - 

 
bæfl 

мешать, 
сбивать с 

толку, 
препятств

Clab
plos 

VClab
fric – 

СД-3б    

a>æ - 

ЗП (ИК) 

http://www.multitran.ru/c/m.exe?a=118&t=5997600_1_2
http://www.multitran.ru/c/m.exe?a=118&t=5997600_1_2
http://www.multitran.ru/c/m.exe?a=118&t=5997600_1_2


 
 

1
0

 
 

овать 

38 

bah WS 20в ам. англ. bah 

бе! фе! 
(надменно

сть, 
презрение) 

Clab
plos V͞ ba: бе! фе! 

Clab
plos V͞ 

СД-1 

= - 
ЗС ИКС 
межд. 

39 
 

bale 2,8,13 
14в 

[1325] 

ст.-фр. bale (из герм.), 
общег. *ball-, и-е 

*bhel- (2) дуть 
(oed, Barnhard) 

bale кипа, тюк 
Clab

plosV͞ Clat 

 
beɪl кипа, тюк 

Clab
plos V

diph 
Clat 

СД-4 

a:>eɪ 
 

- 
 
 

ЗС ИКС 
фонест. 

 
 

ball 
2,5,11,

12 
14в 

[1300] 

сканд. bolr, общег. 
*ball-, и-е *bhel- (2) 

«дуть» 
(oed, Barnhard, online) 

balle, bal шар Clab
plosVClat bɔ:l мяч, шар 

Clab
plos V͞

L 
Clat 

СД-2 
втор. ЗС:  
ЗС ИКС > 
 ЗС ЭКС  

окр. 

a> 
ɔ: /_l 

 
++ 

 

balloon 
2,5,8,1
1,12,1

3 

16в 
[1570] 

фр. ballon (с изм. под 
влиян. balle или ит. 

pallone) из герм., 
общег. *ball-, и-е 

*bhel- (2) дуть (Skeat) 
 

ballone, 
balone 

мяч для 
игры 

Clab
plos VClat V͞  L 

Calv
nas 

 

bə’lu:n 
(-u:n для 
передачи 
ударного 
фр. –on) 

 

воздушн
ый шар 

Clab
plos VClat 

V͞L Calv
nas 

 

СД-2 
втор. ЗС:  
ЗС ИКС > 
 ЗС ЭКС  

окр. 

- ++ 
 

ballot 11, 13 
16в 

[1540] 

ит. pallotte, ум. от 
pallone «шар» (из 

герм., общег. *ball-, и-
е *bhel- (2) дуть) 

ballot 
шар для 

голосовани
я 

Clab
plos  VClat VL 
Cden

plos 
‘bælət 

шар для 
голосова

ния 

Clab
plos  VClat 

VL Cden
plos 

СД-3а 

a>æ - 

belly 
 

2,12,1
3 

и.-е. 

англ. 
др.-англ. belg, bylg (з-

сакс.), bælg (англ.) 
сумка, мешок, общег. 

*balgiz мешок, 
(online) и.-е. *bholgh-, 
от *bhelgh- от  *bhel- 

belg, bylg 
сумка, 
мешок 

Clab
plos VClat Сvel

fric ‘belɪ 

живот, 
пузо, 

брюхо, 
внутренн

ости, 
чрево (с 
13-14в.) 

Clab
plos VClat 

V 
СД-4 

ɣ’>i - 



 
 

1
1

 
 

(2) дуть, надуваться 

blain 
 

8, 13 и.-е. 

др.-англ. blegen, 
общег. *blajinon, и.-е 

*bhlei- раздуваться, от 
*bhel- (2) дуть 

blegen волдырь Clab
plosC

lat V Сvel
fric- bleɪn волдырь 

Clab
plos C

lat 
Vdiph Calv

nas 

СД-4 

ɣ’>i - 

blast 
 

5,8,12 и.-е. 

др.-англ. blæst , 
общег. *bles, 

(online) и.-е. осн. 
*bhel- (2) дуть, 

рапухать 

blæst 
 
 

дуновение, 
поток 

воздуха 

Clab
plos C

lat V Calv
sib 

Cden
plos 

bla:st 

поток 
воздуха, 
взрыв, 

ударная 
волна 

Clab
plos C

lat V͞ 
Calv

sib Cden
plos 

СД-2 

a> æ, 
æ> æ:, 
æ:> a: 
/_st 

- 

blaze 
 

3,12, 
23 

и-е. 

др.-англ. blæse, 
общег. *blas- 

(online) и.-е. осн. 
*bhel- (2) дуть 

blæse 
пламя, 
факел 

Clab
plos C

lat VCalv
sibV bleɪz 

яркий 
огонь, 
пламя, 

ад, 
вспышка, 

яркий 
свет, 

великоле
пие 

Clab
plos C

lat 
Vdiph Calv

sib 

СД-2 

æ>a, 
a>a:, 
a:>eɪ 

- 

blister 
 

2,5,8,1
2,13,1

5 

14в 
[1300] 

ст-фр. blestre 
из герм. (др-сев. 

blastr, 
(online) и.-е. *bhel- (2) 

надувать, дуть) 
(Skeat) 

blister, 
blester 

волдырь, 
водяной 
пузырь 

Clab
plos  C

lat V Calv
sib 

Cden
plos- 

blɪstə 

волдырь, 
водяной 
пузырь, 

пластырь 

Clab
plos C

lat 
VCalv

sib 
Cden

plos 

СД-2 

= - 

bloom 
 

13,23 
13в 

[1200] 

сканд., др-сев. blomi 
общег. *blomon, 
(online) и.-е. осн.  

*bhel- (2) дуть 

blom, 
blome 

цветок Clab
plosC

lat V͞ L Clab
nas

    blu:m 

цвет, 
цветение, 
румянец, 
расцвет 

Clab
plos C

latV͞ L   

Clab
nas 

СД-2 

= - 

blossom 
 

5,23 и-е. 

др.-англ. blostm, 
blostma, общег.*blo-s- 

(online) 
и.-е. осн. *bhel- (2) 

дуть 

blostm(a) 

цвести, 
плодоноси
ть, цветок, 

фрукт 

Clab
plos  C

lat V Calv
sib 'blɒsəm 

цветение, 
цвести 

Clab
plos  C

lat 
VCalv

sib  
СД-2 

t> Ø/ 
s_m 

- 

boil  
 

5, 12 и.-е. 
ср.- англ bile, др.-англ. 

byl, byle, общег. 
*buljon, и.-е. осн. 

bile вздутость Clab
plos V

LClat bɔɪl 
волдырь, 

пузырь 

Clab
plos 

(Vdiph)L Clat  
CД-2 

ФИ ФИ 



 
 

1
2

 
 

*bhel- (2) дуть втор. ЗС:  
ЗС ИКС >  

ЗС ЭКС окр 

boll 
 

11,12,
13 

и.-е. 

др.-англ. bolla миска, 
чашка 

общег. *bul- 
(online) и.-е. *bhel- (2) 

дуть 

bolla, 
bolle 

чашка, 
чаша 

Clab
plos V

L Clat - bəʋl 
семенная 
коробочк

а 

Clab
plos V

diph 
Clat 

СД-4 

o: > 
ɔυ/ 
_l 

- 

bowl 
 

2,5,11, 
12,3 

и-е 

др.-англ. bolla,  общег. 
*bul- круглый сосуд, 

(online) и.-е. *bhel- (2) 
дуть 

bolla сосуд Clab
plos  V͞ Clat bəʋl миска 

Clab
plos  

VdiphClat 

СД-3а 

ɔ:>əʋ - 

bulk 
 

2,12,1
3 

14в 

сканд., др-сев. bulki 
груз,  общег. *bul-, 

(online) и-е. *bhel- (2) 
надувать 

bulke, 
bolke, 
bulcke 

груз 
корабля 

Clab
plosV

LClat 

Cvel
plos 

bʌlk 

груда, 
кипа, 

масса, 
груз, 

величина
, объём 

Clab
plosVClatC
vel

plos 

СД-3а 
втор. ЗC: 
ЗС ИКС>  
ЗС ЭКС 

окр. 

ʋ>ʌ + 
 

40 
bam 

3, 21, 
oed 

20в  
[1922] 

англ. bam бам! Clab
plos V Clab

nas bæm 
межд. 
бам! 

V Clab
nas 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 
(ИК) 

41 

bamf WS 20в ам. англ. bamf 

ууф! 
шумное 

движение 
воздуха 

Clab
plos V Clab

nas 
Clab

fric     
bæmf 

шумное 
движени
е воздуха 

Clab
plos V 

Clab
nas C

lab
fric 

СД-1    

= - 
ЗС ИКС 
межд. 

42 

bang 

2,3,4,5
,9,12,1
4,17,1
9,21,2

2 

16в 
[1550] 

сканд. (др-сев. banga) 
(Skeat) 

bang бум! Clab
plos V Cvel

nas bæŋ взрыв 
Clab

plos V 
Cvel

nas 

СД-2 

= - 

ЗП 
(ИК) 

43 
bangaran
g 

oed 
20в 

[1935] 

англ. 
возм. под вл. порт. 

banguelê беспорядок, 
заваруха 

bangarang 

крики, 
шум, 

беспокойст
во 

Clab
plos V Cvel

nas V 
CR V Cvel

nas 
,bæŋə’ræ

ŋ 

крики, 
шум, 

беспокой
ство 

Clab
plos V 

Cvel
nas V CR 

V Cvel
nas 

СД-2 

= - 
ЗП  
м/к 

44 
baraag WS 20в англ. baraag крик слона Clab

plosVCR V͞ Cvel
plos bə’ra:g 

крик 
слона 

Clab
plosVCR V͞ 
Cvel

plos 

= - ЗП 
межд. 



 
 

1
3

 
 

СД-1 м/к 

45 
barf oed 

20в 
[1960] 

ам. англ. barf блевать Clab
plos V Clab

fric ba:f блевать 
Clab

plos V 
Clab

fric 

СД-2 

= - 
ЗС ИКС 

46 

bark 
 

4,5,9,1
2 

общег
. 

др.-англ. beorcan, 
общег. *berkanan 

др.-англ. 
beorcan,  

11в. 
byrcen, 
borken,  
13-15 

berke, 15- 
bark 

лаять 
 

Clab
plos V

diph CR  
Cvel

plos - 
 

ba:k лаять 
Clab

plos V͞  
Cvel

plos 

СД-3а 

eo>e, 
 

e>a/_r 
 

a>a: 
/_r 

+ 

ЗП 
нетип. 
(Фи) 

47 

baroom WS 20в ам. англ. baroom бабах! 
Clab

plos  V CR V͞ L     

Clab
nas 

bə’ru:m 
бабах! 

сильный 
взпыв 

Clab
plos  V CR 

V͞ L     Clab
nas 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

м/к 
(Ф/тК) 

48 

bash 
 

3,4,6,9
, oed 

17в 
[1641] 

англ. 
(Barnhard) 

 
bash 

сильный 
удар 

Clab
plosVCp-a

sib                         bæʃ 

сильный 
удар, 

попытка, 
грубо 

общаться
, 

критиков
ать 

Clab
plos V Cp-

a
sib   

СД-3б    

= - 

ЗП (ИК) 

49 

bat  
 

1,2,4,5
,9,17,1
9,  oed 

14в 
[1320] 

ст.-фр. batte, от поздн. 
лат.  battere бить, и-е. 

*bhat- ударять 
(Chamb) 

bat, batte, 
бить,  

ударять 
Clab

plosVCden
plos - bæt 

дубина, 
бить, 
удар, 
темп, 
шаг, 

Clab
plosVCden

p

los – 
СД-3б 

a>æ 
 

- 

ЗП (И) 

bate  
 

oed 
14в 

[1300] 

ст.-фр. batre ударять, 
лат. batuere бить, и-е. 

*bhat- ударять 
bate 

хлопать 
крыльями 
(о соколе) 

Clab
plos V͞Cden

plos beɪt 

хлопать 
(крыльям

и, 
глазами) 

Clab
plos 

VdiphCden
plos 

СД-4 

a:>eɪ - 
ЗП 

нетип. 
(И) 

battle 
oed, 

5,12,1
9 

14в 
[1300] 

ст.-фр. bataille битва, 
лат. battuere ударять, 

и-е. *bhat- ударять 

battle, 
battil, batle 

битва 
Clab

plos C
lab

plos V 
Cden

plos C
den

plos 
(V)Clat 

bætl битва 
Clab

plosVCden
p

losC
lat 

СД-3б 

a>æ - 
 ЗП (И) 

50 batabata WS 20в ам. англ. batabataba звук Clab
plos V Cden

plos bætə'bæt звук Clab
plos V = - ЗП 



 
 

1
4

 
 

bata ta вертолёта Clab
plos V Cden

plos ə вертолёт
а 

Cden
plos 

Clab
plos V 

Cden
plos 

СД-1 

межд. 
м/к (И) 

52 

bauble 
 

8 14в 
ст.-фр. bauble, babel 

детская игрушка 

babel, 
babulle,  

babil, 
babel, 

bawble 

детская 
игрушка 

Clab
plos V Clab

plos V 
Clat   

bɒ:bl 
bæbl 

побрякуш
ка, 

мелочь, 
пустяк 

Clab
plosV͞  

LClab
plos C

lat   

 

возвращ. к 
СД-2 

 
au>ɔ: 

++ 
 ЗС ЭКС 

окр. 
 

53 

bawl 
 

4,5,8,9
,11, 

12, 19, 
20 

15в 
[1440] 

сканд. 
др-сев baula мычать 

(oed, Barnhard., Skeat) 
+влияние 

среднев. лат. baulare 
лаять (Partr., 

Barnhard) 

ball, baul, 
baule 

лаять 
Clab

plos V Clat   
 

bɔ:l 

крик во 
всю 

глотку, ор 
(с 1570) 

Clab
plosV͞ L Clat 

СД-3а 

 

a>au/_
l, 

au> ɔ: 
/_l 

+ 
 

ЗП (тК) 

54 
bay 
 

1,4,9 
14в 

[1300] 
ст.-фр. bayer лаять baie, baye 

лаять (об 
охотничьих 

собаках) 
Clab

plos VCpal
s/v beɪ 

лай, 
лаять 

Clab
plos V

diph 

СД-2 

æj>ɛ:> 
eɪ 
 

- ЗП 
нетип. 

(К) 

55 
bazooka 
 

oed, 
21 

19в 
[1877] 

ам. англ. bazoo, от  
голл. bazuin труба 

(Barnhard) 
 

bazooka 
музыкальн
ый инстр., 

труба 

Clab
plos C

alv
sib V͞ L     

Cvel
plos V      

bə’zu:kə базука 

Clab
plos C

alv
sib 

V͞ L     Cvel
plos 

V      
СД-3б 

= - 
ЗС ИКС 

 

56 

bead 
 

11 
общег

. 

ср.-англ. bede  (др.-
англ. gebed молитва, 

общег. *bidjan) 

14в. bede 
beade 

чётки (от д-
а 

молитва) 
Clab

plosVC͞den
plos

- bi:d 

бусинка, 
бисерина
, капля, 
пузырёк 
воздуха 

Clab
plosV͞Cden

p

los 

втор ЗС 
СД-2 

ɛ:>e:> 
i: 

+ + 

вторичн
ый ЗС 

57 

bean 13 и.-е. 

др.-англ. bean боб, 
горох, общег. *bauno, 

и.-е.редуп. основа  
*bha-bha (L faba, рус. 

боб). 

bean боб Clab
plos V

diphCalv
nas   bi:n боб 

Clab
plos V͞ 

Calv
nas 

возврат к 
СД-2   

ēa>ę: 
> i: 

+ +  

ЗС ЭКС 
окр. 

58 

beat 5 и.-е. 

англ. 
др.-англ. beatan , 

общег. *bautan,  и.-е. 
осн.*bhau- (oed, 

др.-англ. 
beatan 

бить 

Clab
plos V

diph 
Cden

plos- 
 
 

bi:t 

бить, 
отбивать 

(такт), 
взбивать, 

Clab
plosV͞ 

Cden
plos 

СД-3а 

ēa>ę:> 
i: 

- 
ЗП 

нетип. 
(И) 



 
 

1
5

 
 

Barnhard.) проклады
вать 

(дорогу), 
шататься 

(по 
улицам)..

. 

60 
bebop 
 

oed 
20в 

[1945] 

ам. англ. 
от bebop, rebop, bop, 
бессмысленных слов 

в джазе 

bebop бибоп 
Clab

plos V͞ Clab
plos V   

Clab
plos 

‘bi:bɒp 
бибоп, 
стиль в 
джазе 

Clab
plos V͞ 

Clab
plos V  

Clab
plos 

СД-2 

= - 
ЗП 
м/к 

61 

bee 5,18 и.-е. 

англ. 
др.-англ. beo, общег. 
*bion, и.-е.  осн. *bhi- 

дрожать (oed, 
Barnhard.) 

beo пчела Clab
plos V

diph bi: пчела 
Clab

plos V͞ 
 СД-2 

ēo>e:> 
i: 

+ + 
 

ЗП + 
втор ЗС 

62 

beep 
3,4,6,1

2 
20в 

[1927] 
англ. beep 

гудок, 
звуковой 

сигнал 
Clab

plos V͞ Clab
plos bi:p 

гудок, 
звуковой 
сигнал, 

пищать (о 
приборах

) 

Clab
plos V͞ 

Clab
plos 

СД-2 

= - 

ЗП (тК) 
 

63 

belch 
 

4,8, 11 
др.-

англ. 

англ. 
др.-англ. bealcan 

отрыгивать, раздувать 

bealcan, 
bealcettan 

 
раздувать 

Clab
plos V

diph Clat  

Cvel
plos 

beltʃ 

отрыжка, 
рыгать, 

изрыгать, 
извергать 

(лаву) 

Clab
plos VClat  

Caffr 

СД-2 

ēa>e:,  
e:>e 
/_CC 

 

- 

ЗС ИКС 

64 bell 
 

5,8, 12 
др.-

англ. 
др.-англ. belle 

 
belle колокол Clab

plos VClat - bel колокол 
Clab

plos  V Clat 

СД-3б 
= - 

ЗП (ИК) 

65 
bellow 
 

5,8,12 
др.-

англ. 

англ. 
др.-англ. bylgan 

реветь 
 

др.-англ. 
bylgan, 

ср.-англ. 
belwen 

мычать, 
реветь 

Clab
plos V

L Clat 
Сvel

fric- 
‘beləʋ 

мычание, 
рёв, 

вопль, 
крик 

Clab
plos  V Clat 
Vdiph 

СД-3а 

y>e 
(ЮВ), 
ɣ>u 

+ 
 

ЗП 
нетип. 

(К) 

66 
bib 
 

2,4,6,7
,16 

16в 
[1570] 

англ. 
от  ср.-англ. bibben 

пить (14в.) 
bib, bibb 

передник, 
нагрудник 

Clab
plos VClab

plos   bɪb 

передник
, 

нагрудни
к 

Clab
plos 

VClab
plos 

СД-3б   
   

= - 

ЗС ИКС 



 
 

1
6

 
 

67 
bicker 
 

7, 12 14в 
ср.-голл. bicken 

ударять, драться, 
бороться (Barnhard) 

bikere ударять Clab
plos VCvel

plosVCR bɪkə 
перебран
ка (с 15в) 

Clab
plos 

VCvel
plosV 

СД-3б 

= - 
ЗП 
(И) 

68 
biff 

3,4,6,1
9, 

oed 

19в 
[1847] 

англ. biff ударять Clab
plos VClab

fric bɪf 
ударять, 

удар 

Clab
plos 

VClab
fric 

СД-3б    

= - 
ЗП (ИК) 

69 
big 
 

8 
14в 

[1300] 

сев.-англ. диал., из 
сканд.  (ср. норв. 

диал. bugge большой 
человек (oed, Skeat) 

big 
сильный, 
важный, 
жесткий 

Clab
plos VCvel

plos bɪg большой 
Clab

plos 

VCvel
plos 

СД-4 

= - 

ЗС ЭКС 

70 

billow 
2,8,12, 

13 
16в 

[1550] 

сканд., др.-сев. bylgja, 
общег. *bulgjan, 

(online) : *bhelgh- 
раздувать 

bellowe, 
billowe 

волна Clab
plos VClatV Cl/v

s/v ‘bɪləʋ 
волна, 

вал 

Clab
plos  V Clat 
Vdiph 

СД-4 

= - 

ЗС ИКС 

71 
bing  

2,3,4,6
, oed 

20в ам. англ. bing укол Clab
plos VCvel

nas bɪŋ 
укол 

(наркотик
и), кайф 

Clab
plos 

VCvel
nas 

СД-3б    

= - 
ЗП (ИК) 

72 

bingo oed 
20в 

[1927] 

англ. 
(подражание звуку 

колокольчика, 
который отмечает 

победу в игре) 

bingo 
межд. 
бинго! 

Clab
plos VCvel

nas 
Cvel

plosV
diph 

'bɪŋgəʋ 

межд. 
бинго! (= 

я 
победил) 

Clab
plos 

VCvel
nas 

Cvel
plos V

diph 

СД-2 
 

= - 
ЗП 

межд. 
м/к 

73 
bird 
 

18 
др.-

англ. 
англ. 

др.-англ.  bird, bridd 
bird, bridd птенец 

Clab
plosVCRCden

plos 

Clab
plosC

RVCden
plos 

bɜ:d птица 
Clab

plosV͞Cden

plos 

СД-4 

ir> 
ɜ: 

+ 
 

ЗП 
нетип. 
(Фи) 

74 

birr 
 

1,2,3,4
,6 

14в 
[1382] 

англ. 
bir, bur, 

burre, bure 

вращение, 
сильный 

ветер 
Clab

plos VCR bɜ: 

вращени
е, 

жужжани
е, шум, 

двигаться 
с шумом, 
жужжать, 
усиленна

я 
артикуля

ция, 
энергичн

Clab
plosV͞ 

СД-3а 

ir> 
ɜ: 

+ 
 

ЗП 
(Ф) 



 
 

1
7

 
 

ость 

75 
bish 
 

3, oed 
20в 

[1937] 
англ. bish 

ошибка, 
промах 

Clab
plos VCp-a

sib bɪʃ 
ошибка, 
промах 

Clab
plos VCp-

a
sib 

СД-3б    

= - 
ЗП (ИК) 

76 

bit 
 

5,11,1
7,18 

общег
. 

от  др.-англ. bite, 
общег. *biton, 

(online) и.-е.*bheid-
раскалывать 

bit 
что-то 

откусанное
, кусок 

Clab
plos VCden

plos bɪt 

кусочек, 
частица, 
мелкая 

монета и 
т.п. 

Clab
plos 

VCden
plos 

втор. ЗС 
СД-2 

= - 
вторичн

ый 
ЗС 

77 
blab, 
blabber 
 
 

oed, 
4,8,2 

14в 
[1374] 

англ. 
ср.-англ.  blabbe 

болтун 
blabbe болтать Clab

plos C
latVClab

plos -  blæb 

болтать, 
трещать, 
разбалты

вать 

Clab
plos 

ClatVClab
plos  

СД-2  

a>æ - ЗС ИКС 
физиол. 
движ+ 

звук 
 

78 

bladder 
 

8,11,1
3 

и.-е. 

др.-англ. blædre, 
bledre, 

общег.*blaedron, 
(online) и.-е. *bhle- 

дуть 

blædre 
bledre 

пузырь, 
мочевой 
пузырь, 
мозоль 

Clab
plos  C

lat V 
Cden

plos - 
'blædə 

полость, 
мочевой 
пузырь, 
полость, 
пустоме

ля, 
газетёнк

а 

Clab
plos  C

lat V 
Cden

plos V 
СД-4 

a>æ, 
æ > a 

- 

ЗС ИКС 
фонест. 

 

79 

blade 5 и.-е. 

др.-англ. blæd,  общег. 
*bladaz, 

(online) и.-е. осн. 
*bhel- (3) расцветать , 
возм. и.-е. осн. *bhel- 

(2) дуть 

blæd 
лист, 

лезвие, 
клинок 

Clab
plosC

latVCden
plos bleɪd 

клинок, 
лезвие, 
лопасть, 
листовая 
пластина 

и т.п 

Clab
plos C

lat 
Vdiph Cden

plos 

СД-4 

æ>a, 
a>a: 
a:>eɪ 

- 

ЗС 
фонест. 

 

80 
blah, bla, 
bla-bla 

4,8, 
oed 

20в 
[1918] 

англ. blah 
абсурд, 
чепуха 

Clab
plos C

lat V͞ bla: 

абсурд, 
чепуха, 

cумасшед
ший 

Clab
plos C

lat V͞ 
СД-1 

= - 
ЗС ИКС 
межд. 

 

81 
blam WS 20в ам. англ. blam бух! Clab

plosC
lat VClab

nas blæm бух! 
Clab

plosC
latVC

lab
nas 

СД-1 

= - ЗП 
межд.(

ИК) 

82 
blare 

6,7,8,1
1, 12, 

14в 
англ. 

(Skeat) 
bleren реветь Clab

plosC
latVCR- blɛə 

реветь, 
кричать, 

Clab
plos C

lat 
Vdiph

 

a:r > 
ɛə 

+ 
 

ЗП 
нетип. 



 
 

1
8

 
 

23,24, 
oed 

трубить СД-3а (Фк) 
 

83 
blart 
 

3 19в англ. blart блеять 
Clab

plos C
lat V͞ 

Cden
plos 

bla:t блеять 
Clab

plos 
ClatVC͞den

plos 

СД-2 

= - 
ЗП (тК) 

84 
blash 
 

1,3,4,6
,9 

18в англ. blash лить Clab
plos C

lat V Cp-a
sib blæʃ 

лить (о 
дожде) 

Clab
plos C

lat V 
Cp-a

sib 

СД-2 

= - 
ЗП (ИК) 
фонест. 

85 
blat 
 

3, oed 19в англ. blat блеять 
Clab

plos  C
lat V 

Cden
plos 

blæt блеять 
Clab

plos  C
lat 

VCden
plos 

СД-2 

= - 
ЗП (И) 

86 
blather, 
blether 
 

8 16в 
сканд. др-сев. 

blaðra бормотание 
blather 

пустая 
болтовня 

Clab
plosC

latVCden
fric- blæðə 

чепуха, 
околесиц

а 

Clab
plos  

ClatVCden
fric 

– 
СД-2 

 

= - 
ЗС ИКС 
фонест. 

 

87 

blatter 4,8,22 16в лат. blaterare болтать blatter болтать Clab
plos  C

latVCden
plos- blætə 

болтать, 
нести 
чепуху 

Clab
plos C

lat 
VCden

plos- 
СД-2 

 

= - 
ЗС ИКС 
фонест. 

88 
blear 
 

4,8 
14в 

[1300] 
англ. blere 

смутный, 
стёртый, 

расплывчат
ый 

Clab
plos C

lat VCRV blɪə 
затумане

нный, 
неясный 

Clab
plos C

lat 
Vdiph 

СД-2 

ɛ:r > 
i:ə 

- 
ЗС ИКС 
фонест. 

89 

bleat 
 

3,4,9,1
2, 

17,22 , 
oed 

общег
. 

др.-англ. blætan, 
общег. *bhle- 

blætan блеять Clab
plos  C

lat V bli:t 
блеять, 

говорить 
глупости 

Clab
plosC

latVC͞
den

plos 

СД-3а 

æ:>ɛ:, 
ɛ:> e:, 

e:> 
i: 
 

+ 
 

ЗП (тК) 

90 
bleb 
 

8,11,1
3 

17в 
[1600] 

англ. 
(oed – модиф. blob) 

bleb волдырь 
Clab

plos   C
lat V 

Clab
plos            

bleb 
небольш

ой 
волдырь 

Clab
plos   C

lat 
VClab

plos 

СД-2            

= - 
ЗС ЭКС 

окр. 

91 

bleep 
 

3,6,9, 
oed 

20в 
[1953] 

англ. bleep 
высокий 

звук 
Clab

plos   C
lat VC͞lab

plos            bli:p 

высокий 
звуковой 
сигнал, 

посылать 
сообщен

Clab
plos  C

lat 
V͞Clab

plos         

СД-2    

= - 

ЗП (тК) 



 
 

1
9

 
 

ие на 
пейджер 

92 

bllgh 
blllgggh 

WS 20в ам. англ. 
bllgh 

blllgggh 

бульканье 
охладитель

ной 
жидкости в 

машине 

Clab
plos C

lat Cglott
fric 

 
bl:h 

булькань
е 

охладите
льной 

жидкости 
в машине 

Clab
plos C

lat 
Cglott

fric 

СД-1 

= - 

ЗС ИКС 
межд. 

93 
bling, 
bling-
bling 
 

oed 
20в 

[1999] 
англ. bling 

побрякушк
и, 

блестящие 
(и 

звенящие) 
украшения 

Clab
plos  C

latV Cvel
nas blɪŋ 

побрякуш
ки, 

блестяшк
и, блеск, 

шик 
(разг) 

Clab
plos   C

lat V 
Cvel

nas 

СД-3б    

= - 

ЗП (ИК) 

94 
blip 
 

3, oed 20в англ. blip 
звуковой 

сигнал 
Clab

plos C
latVClab

plos            blɪp 

короткий 
звук, 

звуковой 
сигнал 

Clab
plos  

ClatVClab
plos     

СД-2       

= - 

ЗП (И) 

95 
blizzard 
 

5,19 
19в 

[1859] 
ам. англ. 

+ blizz буря 1770 
blizzard буря 

Clab
plos C

lat 
VCalv

sibVCden
plos 

‘blɪzəd 

буря, 
снежный 
шторм, 
пурга 

Clab
plos C

lat 
VCalv

sibVCden

plos 

СД-2 

= - 
ЗС ИКС 
фонест. 

96 

blob 
 

3,4,5,6
,7,9,11

,13 
15в англ. blob капля 

Clab
plos C

lat  VL  

Clab
plos            

blɒb 

капля, 
маленьки
й шарик, 

нуль, 
мурашки, 

клякса 

Clab
plosC

lat VL 
Clab

plos 

СД-2 

            

= - 

ЗС ЭКС 
окр. 

 

97 
blodge 
 

oed 
20в 

[1930] 
англ. blodge 

пятно, 
мазок 

Clab
plosC

latVLCaffr blɒʤ 
пятно, 
мазок 

Clab
plosC

latVL

Caffr 

СД-2 

= - 
ЗС 

фонест. 

98 
bloop 
 

3, oed 
20в 

[1926] 
англ. bloop рёв, звук 

Clab
plos C

lat V͞ L 

Clab
plos            

blu:p 
рёв, звук, 

гудок 

Clab
plos C

lat V͞ 
L Clab

plos  

СД-2           

= - 
ЗП (тК) 

99 
bloot WS 20в ам. англ. bloot 

гудок 
машин 

Clab
plos C

lat V͞ L 
Cden

plos 
blu:t 

гудок 
машин 

Clab
plos C

lat V͞ 
L Cden

plos 
Cden

plos 

= - ЗП 
межд 
(тК) 



 
 

2
0

 
 

СД-1 

100 
blooey 
 

3, WS 
20в 

[1915] 
ам. англ. blooey 

разрушать, 
звук 

выстрела 
Clab

plos  C
lat V͞ L V ‘blu:i 

разрушат
ь 

Clab
plos C

lat V͞ 
L V 

СД-2 

= - ЗП 
межд 
(тК) 

101 

blop WS 20в ам. англ. blop 

хлюп (звук 
пюре, 

когда его 
кладут на 
тарелку) 

Clab
plos C

lat VL 
Clab

plos 
‘blɒp 

хлюп, 
порция 
(пюре, 
каши) 

Clab
plos C

lat 
VL Clab

plos 

СД-2 

= - 

ЗП (И) 

102 
blot 
 

5,11,1
2, 13 

14в 
ст.-фр. blot из герм. 

(сканд., др-сев. blettr 
2)) (Skeat) 

blot, blotte 
дефект, 
изъян, 
пятно 

Clab
plos C

lat VL  

Cden
plos 

blɒt 
клякса, 
пятно, 
позор 

Clab
plos C

lat VL  

Cden
plos 

СД-2 

= - 
ЗС 

фонест. 

103 
blotch 

11,12,
13,22 

17в 
англ. 

модиф. blot (oed) 
blotch 

клякса,  
пятно 

Clab
plos C

lat VLCaffr blɒtʃ 
клякса, 
пятно, 
прыщ 

Clab
plos  

ClatVLCaffr 

СД-2 

= - 
ЗС 

фонест. 

104 

blow 
2,5,8,1

7 
и.-е. 

др.-англ. blawan, 
общег. *blæ-anan, 
(online) и.-е. осн.  

*bhle- дуть 

blawan дуть Clab
plos C

lat blɔʋ 

дуть, 
пыхтеть, 

гнать 
(ветром), 
надувать, 
звучать (о 

трубе), 
взрывать, 
транжири

ть… 

Clab
plos  C

lat 
Vdiph 

 

СД-2 

a:>o: - 

ЗС 
ИКС 

фонест. 
 

105 

blub  8, 13 16в 
англ. 

(модиф.  blob или 
редер. от blubber) 

blub пузырёк 
Clab

plos C
lat VL   

Clab
plos            

blʌb 

пузырёк, 
вздутие 

рыдание 
(1843) 

Clab
plosC

latVL     

Clab
plos 

СД-2            

= - 
ЗС ЭКС 

окр. 
 

106 

blubber 
3,4,8,9
,13, 22 

14в англ. 

blubber, 
blober, 

blobber, 
bluber 

пузырь 
Clab

plos C
lat VLClab

plos 

VCR 
‘blʌbə 

пузырь, 
громкий 

плач 

Clab
plos 

ClatVClab
plos 

VCR 

СД-3а 

ʋ>ʌ + 
ЗС ЭКС 

окр. 
 

107 
bluff 
 

2,3,6,7
,19 

17в 
[1674] 

англ. 
bluff обманывать 

(1670) 
bluff 

надувать, 
обманыват

ь 

Clab
plos C

lat VL   

Clab
fric 

blʌf 
блефоват
ь, лгать, 

вводить в 

Clab
plosC

lat V 
Clab

fric 

СД-3б 

ʋ>ʌ + 
 

ЗС 
фонест. 

 



 
 

2
1

 
 

заблужде
ние 

108 
blunge 
 

7, 23 
19в 

[1830] 
англ. blunge 

смешивать 
(глину) 

Clab
plos C

lat V     
Calv

nas  C
affr 

blʌnʤ 
смешиват
ь (глину) 

Clab
plos C

lat V     
Calv

nas  C
affr 

СД-2 

= - 
ЗС 

фонест. 

109 
blur 
 

5,12,2
3 

16в 
[1540] 

англ. blur пятно Clab
plos C

lat VL CR blɜ: 

размазыв
ать, 

марать, 
пачкать 

Clab
plosC

latV͞ 
СД-2 

uг>ɜ: - 
ЗС 

фонест. 

110 

blurt 
 

4,7,8,1
9, 

23,24, 
oed 

16в 
[1570] 

англ. blurt выпалить 
Clab

plos C
lat 

VLCRCden
plos 

blɜ:rt 

выдавить
, 

проговор
иться, 

выпалить 

Clab
plos 

ClatV͞Cden
plos 

СД-2 

uг>ɜ: - 
ЗС 

фонест. 
 

112 

blush 
 

12, 19, 
22, 23 

и.-е. 

др.-англ. blyscan 
общег. *blisk- 

(online) и.-е. осн. bhel- 
(1) сиять, гореть, 

пылать 

blyscan 
сиять, 

гореть, 
краснеть 

Clab
plos C

latVLCp-a
sib                         blʌʃ 

краснеть, 
румянец, 

краска 
стыда 

Clab
plosC

latVC
p-a

sib  

СД-2       

ʋ>ʌ - 

ЗС 
фонест. 

113 
bluster 
 

5,12, 
oed 

14в 
[1325] 

англ. 
дуть (о ветре) (Skeat) 

bluster дуть 
Clab

plos C
lat VL Calv

sib 
Cden

plos- 
‘blʌstə 

рёв бури, 
шум, 

хвастовст
во 

Clab
plos C

lat V 
Calv

sib Cden
plos 

– 
СД-2 

ʋ>ʌ 
 

+ 
 ЗС 

фонест. 

114 

boast 
 

7, 12 
14в 

[1300] 

фр. bost из герм., 
общег. *bausia (Skeat), 

(online) и.-е. осн. 
*bhou- от *beu-, 

*bheu- расти, 
раздуваться 

bosten, 
booste 

громкий 
звук, 

хвастать, 
угрожать 

Clab
plos V͞ L Calv

sib 
Cden

plos 
bəʋst 

хвастать, 
хвалиться 

Clab
plos  V

diph 
Calv

sibCden
plos 

СД-4 

ɔ:>əυ - 

ЗС ИКС 

115 bob 1,  
bobble 
(1812) 
 

2,3,4,5
,6,7,8,
9,10,1
1,12,1
3,21 
oed 

14в 
англ. 

ср.- англ. bobben 
bobben ударять Clab

plos V
LClab

plos-           

bɒb 

дергаться
,прыгать 

Clab
plos 

VLClab
plos   

СД-3б   
          

= - 

ЗП (И) 

116 bob 2 14в 
кельск. 

(ирл. baban пучок) 
(Skeat) 

bobbe 

связка, 
пучок, 

укороченн
ый хвост (у 

Clab
plos V

LClab
plos-           

связка, 
пучок, 
букет, 
отвес, 

Clab
plos 

VLClab
plos 

СД-2        

= - 
ЗС ЭКС 

округло
е 



 
 

2
2

 
 

лошади) короткий 
локон, 

завиток,м 
женская 
кототкая 
стрижка, 

кусок 
глины, 

поплавок
, припев, 
шиллинг, 

и др. 

117 
bobbin 
 

2,8 
16в 

[1520] 
фр. bobine bobbyn катушка 

Clab
plos V

LClab
plosV 

Calv
nas          

'bɒbɪn катушка 

Clab
plos 

VLClab
plos V 

Calv
nas      

СД-2  
      

= - 
ЗС ЭКС 

окр. 

118 

bobolink oed 
18в 

[1796] 
амер. англ. 

bob-o-Lincoln 
bobolink 

 
рисовый 
трупиал 

(Dolichonyx 
oryzivorus) 

 

Clab
plos V

LClabV 
ClatVCvel

nasC
vel

plos
 'bɒbəlɪŋk 

рисовый 
трупиал 

 

Clab
plos 

VLClabV 
ClatV 

Cvel
nasC

vel
plos 

СД-2 

= - 
ЗП 
м/к 

 
 
 

119 
boff 
 

3,11, 
oed 

20в англ. boff хохот Clab
plosV

LClab
fric bɒf 

хохот, 
хлопок 

Clab
plosV

LClab
f

ric 

СД-2 

= - 
ЗС ИКС 

120 
boffo 
 

oed 
20в 

[1934] 
англ. boffo хохот 

Clab
plos V

L Clab
fric 

Vdiph 
‘bɒfəʋ 

нежданн
ая удача 

Clab
plos V

L 
Clab

fric V
diph 

СД-3б    

= - 
ЗС ИКС 

121 
bog, 
boggle 

11,21 16в англ. 
bog 

bogie 
пугало Clab

plos V
L Cvel

plos 
bɒg, 

‘bəʋgɪ 

что-то 
страшное

, бука 

Clab
plos V

L 
Cvel

plos 

СД-3б    

= - 
ЗС ИКС 

122 boing, 
boying, 
boink 

3, oed 20в англ. boing 
джинь 
(дзинь) 

Clab
plos V

diph Cvel
nas 

bɔɪŋ 
bɔɪŋk 

джинь 
(дзинь) 

Clab
plos V

diph 
Cvel

nas 

СД-1 

= - ЗП 
межд 
(ИК) 

123 bokmakie
rie 
 

oed 
19в 

[1834] 
африкаанс 

bokmakieri
e 

желтый 
сорокопут 
(Telephorus 

Clab
plos V

L Cvel
plos 

Clab
nas V Cvel

nas V
diph 

CR V 

,bɒkmə’ki
ərɪ 

желтый 
сорокопу

т 

Clab
plos V

L 
Cvel

plos C
lab

nas 
V Cvel

nas 

= - 
ЗП 
м/к 

http://www.etymonline.com/index.php?term=bobolink&allowed_in_frame=0


 
 

2
3

 
 

zeylounus) Vdiph CR V 
СД-3б 

124 
bolster 
 

5,13 и.-е. 

др.-англ. bolster, 
общег. *bolkhstraz , 

(online) и.-е. осн. 
*bhelgh-распухать 

bolster подушка 
Clab

plos V
L Clat Calv

sib 
Cden

plos V CR 
'bəʋlstə 

валик, 
подушка, 

брус 

Clab
plos V

diph 
Clat Calv

sib 
Cden

plos V 
СД-4 

o:> 
əυ/_l 

- 
ЗС ИКС 

 

125 
bolus 13 13в лат. bōlus шарик bolus шарик 

Clab
plos V͞ L Clat VL 

Calv
sib 

‘bəʋləs 
пилюля, 
шарик 

Clab
plos V

diph 
Clat V Calv

sib 

СД-3а 

o:>əʋ; 
o>ə 

+ 
ЗС ЭКС 

окр. 

126 
bom 
 

3, oed 20в англ. bom бум! Clab
plos V

L Clab
nas bɒm 

бум! 
бом! 

Clab
plos V

L 
Clab

nas 

СД-1 

= - ЗП 
межд 
(ИК) 

127 

bomb 
 

2,8,11,
12,13 

16в 
исп. bomba de fuego, 
лат. bombus низкий 

гулкий звук 
bombe 

горящее 
ядро 

Clab
plos V

L Clab
nas 

Clab
plos 

bɒm 
бомба, 
мина 

Clab
plos V

L 
Clab

nas 

СД-2 
втор ЗС: 
ЗП (ИК) > 

ЗС ЭКС 
окр. 

b>Ø 
/m_ 

+ 

ЗП 
(ИК) 

 

128 

bomp WS 20в ам. англ. bomp хлоп! 
Clab

plos V
L Clab

nas 
Clab

plos 
bɒmp 

хлоп, 
шлёп, 

шлёпать 

Clab
plos V

L 
Clab

nas 
Clab

plos 

СД-2 

= - 

ЗП (ИК) 

129 
bong oed 20в 

англ. 
bong 

долгий 
низкий 

звук 
Clab

plosV
LCvel

nas                           bɒŋ 
долгий 
низкий 

звук 

Clab
plosV

LCvel

nas  

        СД-2                  

= - 
ЗП (ИК) 

130 
bonk 
 

3,4,6,9
, oed 

20в 
англ. 

bonk ударять 
Clab

plosV
LCvel

nas 
Cvel

plos 
bɒŋk 

ударять, 
трахаться 

(разг) 

Clab
plos V

L 
Cvel

nas C
vel

plos 

СД-3б    

= - 
ЗП  (ИК) 

131 
boo 
 

3,4,6 19в англ. boo 

фу! 
(неодобрит

ельный 
возглас) 

Clab
plosV͞ L bu: 

неодобри
тельный 
возглас, 

фу! 

Clab
plosV͞ L 

СД-1 

= - 
ЗС ИКС 
межд 

132 

boooo WS 20в ам. англ. booo 
гулкий звук 
двигателя 

Clab
plosV͞ L bu: 

гулкий 
звук 

двигател
я 

Clab
plosV͞ L 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд 
(тК) 



 
 

2
4

 
 

133 

boob, 
booby 
 

21 17в 
англ. 

(Barnhard) 
 

booby 
сумасшедш

ий, дурак 
Clab

plosV͞ LClab
plos 'bu:bɪ 

сумасшед
ший, 

дурак, 
болван, 

отстающи
й ученик, 

олуша 
(птица) 

Clab
plosV͞ 

LClab
plos 

СД-3б    

= - 

ЗС ИКС 

134 

boobook 
 

oed 20в австр. англ. boobook 
австралийс

кая сова 
Clab

plos V͞ L Clab
plos V

L 

Cvel
plos 

‘bu:bʋk 

австрали
йская 
сова 

(Ninox 
boobook) 

Clab
plos V͞ L 

Clab
plos V

L 
Cvel

plos 

СД-2 

= - 

ЗП м/к 
 

135 
boohoo 
 

4,6,8, 
11 

16в 
[1520] 

англ. 
bo ho 

boo hoo 
смех и 
плач 

Clab
plosV͞ LC glott

fricV͞ L ,bu:’hu: плач 
Clab

plosV͞ LC 
glott

fricV͞ L 

СД-2  

= - 
ЗС ИКС 

136 

boom 
 

3,4,5,6
,8,12,1
9,21, 
oed 

15в 
[1440] 

англ. 

bomme 
жужжание 

(пчелы) 
Clab

plos V͞ L Clab
nas 

 
bu:m 

гул, 
рокот, 

жужжани
е, крик 
выпи 

Clab
plos V͞ L 

Clab
nas 
СД-2 

= - 

ЗП 
(тшК) 

137 
boosh WS 20в 

ам. англ. 
boosh бах! Clab

plosV͞ L Cp-a
sib bu:ʃ бах! 

Clab
plosV͞ L Cp-

a
sib 

СД-1 

= - ЗП 
межд 
(тшК) 

138 

booze  
7 
 

14в 
[1300] 

 

ст-голл. *būsen 
 

bousen 

пить, 
втягивать 

ртом 
жидкость 

Clab
plosV͞ LCalv

sib 

bu:z 

пить, 
выпивать
, бухать, 
выпивка 

Clab
plosV͞ L 

Calv
sib 

СД-2 

ФИ ФИ 

ЗС ИКС 
 

bouse, 
bowse 

'baυs 
тянуть 

(снасти) 

Clab
plos V

diph 
Calv

sib 

СД-3а 

u:>aυ + 
 

139 
bop 
 

3,21, 
oed 

20в 
англ. 

bop ударять Clab
plos V

L Clab
plos bɒp 

удар, 
стиль 
джаза 

Clab
plos V

L 
Clab

plos 
СД-3б    

= - 
ЗП (И) 

 

140 
borboryg
mus 

WS 17в 
фр. borborygmus из 
лат. borborigmus, из 

гр. borborygmos 

borborigmu
s 

урчание в 
животе 

Clab
plos V

L CR  
Clab

plos VCR
 V 

Cvel
plosC

lab
nas -  

,bɒrbə’rɪg
məs 

урчание в 
животе 

Clab
plos V

L CR  
Clab

plos VCR
 V 

Cvel
plosC

lab
nas 

= - 
ЗП м/к 



 
 

2
5

 
 

- 

СД-2 

141 

bosh 17 19в 
турецк. bosh пустой 

(online) 
bosh 

пустая 
болтовня, 

ерунда, 
чепуха 

Clab
plosV

LCp-a
sib bɒʃ 

пустая 
болтовня, 

ерунда, 
чепуха 

Clab
plosV

LCp-

a
sib 

СД-2 

= - 

втор. ЗС 

142 

bosom 
 

2,5,12,
13 

и.-е. 

др.-англ. bosm, зап-
герм. *bosm, 

(online) и.-е. осн. 
*bhou- расти, 

надуваться, распухать 

bosm 
грудь, 
живот 

Clab
plos V

L Calv
sib 

Clab
nas 

‘bʋzəm грудь 
Clab

plos V
L 

Calv
sib Clab

nas 

СД-4 

o:>u: 
u:>υ 
искл. 

- 

ЗС ИКС 
 

143 

boss 
 

2,8,11,
12,13 

14в 
[1300] 

ст.-фр. boce bos 
шишка, 
опухоль 

Clab
plos V

L Calv
sib bɒs 

шишка, 
выпуклос

ть, 
выступ, 
втулка, 

утолщени
е 

Clab
plos V

L 
Calv

sib 

СД-2 

= - 

ЗС ЭКС 
окр. 

144 bough-
wough, 
bow-wow 

4,9,5,1
4,17,1

2 

16в 
[1570] 

англ. 
bowgh-

waw 
гав-гав 

Clab
plos V

diph Cl/v
s/v 

Vdiph 
‘baʋ,waʋ гав-гав 

Clab
plos V

diph 
Cl/v

s/v V
diph 

СД-1 

= - ЗП 
межд 
м/к 

145 

boulder 
2,5,8,,
11,12,

13 

14в 
[1300] 

сканд. bulder 
камень в 

воде 
Clab

plosV
LClat  

Cden
plosVCR 

‘bəʋldə 
вылун, 

камень, 
галька 

Clab
plos V

diph 

Clat Cden
plos - 

СД-2  
 втор ЗС 

ЗП>ЗС ЭКС 
окр. 

ФИ ФИ 

 
втор. ЗС 

 

146 
bounce oed 

13в 
[1225] 

голл. bonzen bounsen 
отскаки-

вать, 
ударять 

Clab
plosV͞ L Calv

nas 
Calv

sib - 
baʋns 

прыжок, 
отскок 

Clab
plos V

diph 
Calv

nas C
alv

sib 

СД-4 

u:> aυ - ЗП 
нетип. 
( ИК) 

147 

bourdon oed 
15в 

[1440] 
лат. burdo гул, 

жужжание 
bourdon 

басовый 
регистр 
органа 

Clab
plos V͞ Cden

plos V͞ 
Calv

nas 
 

‘bυədən 
басовый 
регистр 
органа 

Clab
plos V

diph 
Cden

plos V͞ 
Calv

nas 
 СД-3а 

r>ə - 
ЗП 

нетип. 

http://www.oed.com/view/Entry/22027?rskey=gQZjMW&result=25&isAdvanced=true#eid16247439


 
 

2
6

 
 

148 

brag oed 14в англ. braggen 
издавать 
громкий 

звук 
Clab

plos  C
R VCvel

plos - bræg 
хвастатьс

я 

Clab
plos C

R 

VCvel
plos 

СД-3б    

a>æ - ЗП 
фонест. 

(Фи) 

149 
brahnk  WS 20в англ. brahnk квакание 

Clab
plos C

RV͞ Cvel
nas 

Cvel
plos 

bra:ŋk квакание 
Clab

plos   C
R V͞ 

Cvel
nas C

vel
plos 

СД-2 

= - 
ЗП 

Фик 

150 
bramble 
 

16 
общег

. 
др.-англ. bræmbel, 

общег. *bræmaz 

bræmbel, 
bræmel, 
bremel 

колючий 
куст 

Clab
plos C

R V Clab
nas 

Clab
plosVClat 

bræmbl ежевика 

Clab
plos C

R V 
Clab

nas 
Clab

plosC
lat 

СД-2 

= - 
ЗП 

фонест. 
Фик 

151 
brash 
 

2,4,6,8
,12 

19в 
[1824] 

англ. brash 
громкий, 
наглый 

Clab
plosC VCp-a

sib bræʃ 
наглый, 

дерзкий, 
резкий 

Clab
plosC VCp-

a
sib 

СД-2 

a>æ - ЗП 
фонест. 

Фк 

152 
brastle oed 19в англ. brastle 

трещать, 
реветь (о 
пламени) 

Clab
plosC

RVCalv
sibClat bræsl 

трещать, 
реветь (о 
пламени) 

Clab
plosC

RVCal

v
sibClat 

СД-2 

 
 

= 

- 
ЗП Фк 

фонест. 

153 

bratatat WS 20в ам. англ. bratatat 
звук 

пулемёта 

Clab
plosC

RV 
Cden

plosV  
Cden

plosVCden
plos 

‘brætətət 
звук 

пулемёта 

Clab
plosC

RVCd

en
plos 

VCden
plosVCd

en
plos 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
м/к (Фи) 

 

154 
brattle 
 

1,3,4,6 16в англ. brattil грохот 
Clab

plosC
RVCden

plos 
Clat 

brætl 
грохот, 
шум, 
топот 

Clab
plosC

RVCd

en
plos C

lat 

СД-2 

a>æ - ЗП 
фонест. 

(Фи) 
фонест. 

155 

brawl 
 

7,8,10, 
11,19, 

oed 
14в англ. (Skeat) 

braulen, 
bralle, 
braule 

кричать Clab
plos C

R brɔ:l 

шумная 
ссора, 

скандал, 
шуметь, 
журчать 

Clab
plos C

R V͞ L  

Clat 

СД-2 

a>au/_
l, 

au> ɔ: 
/_l  

- 
ЗП 

фонест. 
(Фк) 

156 

bray 3,5,8 
14в 

[1300] 
ст-фр. braire кричать 

bray, braie, 
braye 

кричать Clab
plos C

R breɪ 

крик 
осла, 

резки, 
неприятн
ый звук, 
выкрик 

Clab
plos C

R 
Vdiph Clat 

СД-2 

aɪ > eɪ - 

ЗП (Фк) 
фонест. 



 
 

2
7

 
 

157 
break 
 

2,4,5,6
,9,12 

и.-е. 

др.-англ. brecan, 
общег. *brekan, 

(online) и.-е. осн. 
*bhreg- 

brecan 
ломать 

 
Clab

plosC
RV Cvel

plos breɪk ломать 
Clab

plos C
R 

VdiphCvel
plos 

СД-2 

особ. 
случай 

ВСГ 

- ЗП 
нетип 
(Фи) 

фонест. 

158 

breath, 
breathe 
 

5,12,1
5 

и.-е. 

др.-англ. bræð,  
общег. *bræthaz 
(online) и.-е. осн. 
*gwhre-дышать, 

пахнуть 

bræð запах 

1. Clab
plosC

RV 
Cden

fric
 

2. Clab
plosC

R V͞        

Cden
fric

 

 

breθ 
bri:ō 

дыхание 
дышать 

1. Clab
plosC

RV 
Cden

fric
 

2. Clab
plosC

R 
V͞        Cden

fric
 

СД-4 

æ:>e: 
e:> 

в 16в 
brɛ:θ 

раннн
ее 

сокр. 
e: >i: 

- 

ЗС ИКС 

159 
breet 
preet 

WS 20в ам. англ. 
breet 
preet 

свисток 
рефери 

Clab
plosC

RV͞         

Cden
plos 

bri:t 
свисток 
рефери 

Clab
plosC

RV͞         

Cden
plos 

СД-2 

= - ЗП 
межд. 

м/к 
фонест. 

160 

breeze oed 16в 

фр. brize (+ исп. briza, 
порт. briza  з-фриз.  

brisen) (Skeat, 
Barnhard) 

 

brise 
brize 

ветер Clab
plosC VC͞alv

sib bri:z 
ветер, 
бриз 

Clab
plos C

RV͞ 
Cden

fric 

СД-2 

= - 

ЗС 
фонест. 

161 

brekeke-
kex koax 
koax 

WS 
17в 

[1600] 

греч., встречается в 
тексте комедии 

Аристофана 
«Лягушки» 

brekekekex
, koax, koax 

ква-ква-ква 

Clab
plos C

R V  
Cvel

plos V Cvel
plos V 

Cvel
plos C

alv
sib  

Cvel
plos V

diph  
Cvel

plos C
alv

sib 

‘brekə,kek
s 

‘kəυks 

ква-ква-
ква 

Clab
plos C

R 
VCvel

plos V 
Cvel

plos V 
Cvel

plos C
alv

sib 
Cvel

plos V
diph 

Cvel
plos C

alv
sib 

СД-2 

= - 

ЗП 
межд. 

м/к 

162 

bringg WS 20в ам. англ. bringg 
звенеть (о 
телефоне) 

Clab
plos C

RVCvel
nas brɪŋ 

звенеть 
(о 

телефоне
) 

Clab
plos C

R 
VCvel

nas 

СД-2    

= - 
ЗП. 

(Фик) 
фонест. 

163 

bristle 
 

12, 3 и.-е. 

др.-англ. byrst, общег.  
*bursti- 

(online) и.-е. осн. 
*bhrsti- от *bhars- 

остирие 

byrst 
что-то 

острое, 
колючее 

Clab
plos C

RVLCalv
sib 

Cden
plos 

brɪsl 
щетина,щ
етиниться
, злиться 

Clab
plos C

R V 
Calv

sib Cden
plos 

+ C
lat  

СД-2 

y>i - 
ЗП 

фонест. 
 



 
 

2
8

 
 

164 

brittle 3 
общег

. 
др.-англ. brytan, 

общег *brutila- ломать 
britel ломкий 

Clab
plos C

R VL 
Cden

plos 
brɪtl хрупкий 

Clab
plos C

R V 
Cden

plos – 

СД-2 

 

y>i - 
ЗП (Фи) 
фонест. 

165 
broil  
 

15 16в 
ст.-фр. brouiller 

смешивать 
broyle 

суматоха, 
ссора 

Clab
plos C

R Vdiph Clat 

 
brɔɪl ссора 

Clab
plos C

R 
Vdiph Clat 

СД-2 

= - 
ЗП 

фонест. 

166 
brook 
 

5 
др.-

англ. 
др.-англ. broc 

от bracan 
bróc ручей Clab

plos C
R VL Cvel

plos brʋk ручей 
Clab

plos C
R VL 

Cvel
plos 

СД-2 

o:>u: 
сокр. 
как в 
book 

- 
ЗП 

фонест. 

167 
brrr, 
brrum 

3,4,6 
19в 

[1898] 
англ. brrr брр! Clab

plos C
R br: брр! 

Clab
plos 

CR(CR) 
СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
(Ф) 

168 

brouhaha WS 
19в 

[1885] 
франц. brouhaha brouhaha 

беспорядо
к, суета, 

волнения 

Clab
plos C

R Cglott
fric V 

Cglott
fric V 

‘bru:,ha,h
a 

беспоряд
ок, суета, 
волнения 

Clab
plos C

R 
Cglott

fric V 
Cglott

fric V 
СД-2    

= - 
ЗП 
м/к 

169 

bruise 
 

24 и-е. 

др.-англ. brysan , 
общег. *brusjanan, 

(online) и-е.*bhreus- 
дробить, разбивать 

к 17в совпало с 
англ.фр.  bruiser 

«ломать», из ст-фр. 
bruisier 

brysan 
разбивать, 

бить 

Clab
plos C

R V͞ L Calv
sib 

– 
 

bru:z 
ушиб, 
синяк 

Clab
plos C

R V͞ L 
Calv

sib – 
СД-3б 

из .фр. - 

ЗП 
фонест. 

170 

bruit 
 

oed 
15в 

[1477] 

фр.  bruit 
+ порт. bruzer, ст-кат. 

brogir 

brout 
brute 

шуметь, 
славить, 

разносить 
слухи, гул, 
шум, nose, 

Clab
plos C

RV͞ L 

Cden
plos 

bru:t 
разносит
ь слухи 

Clab
plos C

RV͞ L  
Cden

plos 
 

СД-3б 

 j > ø 
/C_ 

- 

ЗП 
фонест. 

171 
brum 1 
 

3, oed 19в англ. brum бормотать Clab
plosC

RV Clab
nas 

Clab
plosC

RV 
Clab

nas 
бормотат

ь 

Clab
plosC

RV 
Clab

nas 

СД-2 

= - 
ЗП 

фонест. 

172 brum-
brum 

WS 20в ам. англ. brum-brum 
звук 

бензопилы 
Clab

plosC
RV Clab

nas 
Clab

plosC
RV 

Clab
nas 

звук 
бензопил

Clab
plosC

RV 
Clab

nas 

= - ЗП 
межд. 



 
 

2
9

 
 

ы СД-1 (Фик) 

173 
brunt 
 

5 14в англ. 
brunt, 
bronte 

удар 
Clab

plosC
RVL Calv

nas 
Cden

plos 
brʌnt 

удар, 
тяжесть, 

ноша 

Clab
plos C

RV 
Calv

nas 
Cden

plos 

СД-2 

ʋ>ʌ - 
ЗП 

фонест. 

174 

brush 
4,5,6,7
,8,9,12 

14в фр. broisse 
brusche, 
brushe 

кустарник, 
метла, 
щётка, 

пробиратьс
я сквозь 

кустарник 

Clab
plosC

RVLCp-a
sib brʌʃ 

кустарни
к, глушь, 
быстро 

пробират
ься, 

щётка, 
кисточка, 
расчёсыв

ать ... 

Clab
plosC

RVCp

-a
sib 

СД-2 

ʋ>ʌ - 

ЗП 
фонест. 

175 
bub  

4,6,7,8
,1 

17в англ. bub 
бульк! 
глоток, 

выпивка 
Clab

plosV
LClab

plos bʌb выпивка 
Clab

plosVClab
pl

os 

СД-3а 

ʋ>ʌ + 
 

ЗС ИКС 
 

176 
bub, 
bubby 

3,21 20в ам. англ. bub 
сиська, 
грудь 

Clab
plosV

LClab
plos bʌb, ‘bʌbɪ 

грудь, 
сиська 
(разг.) 

Clab
plosVClab

pl

osV 
СД-2    

= - 
ЗС ЭКС 

окр. 

177 

bubble 
 

2,4,5,6
,7,8,11
,12,13, 

17, 
oed 

14в 
англ. 

 
bubble пузырь Clab

plosV
LClab

plosC
lat  bʌbl 

пузырь, 
булькань

е, 
кипеть, 

журчать, 
булькать, 

дутое 
предприя

тие, 
обманыв

ать 

Clab
plosVClab

pl

osC
lat 

СД-3а 

ʋ>ʌ + 
 

ЗС ЭКС 
окр. 

 

178 
bubo 
 

13 14в 
поздн. лат. bubo, 

греч. boubon вздутие 
bubo бубон, отёк 

Clab
plosC

pal
s/vV

L 

Clab
plos V

diph 

 
‘bju:bəʋ бубон 

Clab
plosC

pal
s/v

VL Clab
plos 

Vdiph 

СД-3а 

ɔ:>əυ - 
ЗС ЭКС 

окр. 

179 bud 5,8,11, 14в англ. (Skeat) budde, почка, Clab
plosV

LCden
plos bʌd почка, Clab

plosVCden ʋ>ʌ + ЗС ЭКС 



 
 

3
0

 
 

13 bodde бутон бутон plos 

СД-3а 
 окр 

180 
budge 
 

5 
16в 

[1580] 

фр. bougier двигаться, 
шевелиться , вульг. 
лат. *bullicare,  лат. 

bullire кипятить 

bouge 
шевелитьс

я 
Clab

plosV
LCaffr bʌʤ 

шевелить
ся 

Clab
plosVCaffr 

СД-4 

ʋ>ʌ - 

ЗС ИКС 

181 
buff 1 

2,3,4,6
,7,8,11 

15в 
[1481] 

англ. buff лай, гав! Clab
plosV

LClab
fric bʌf лай 

Clab
plosVClab

fr

ic 

СД-2    

ʋ>ʌ - 
ЗП (ИК) 

182 buff 2, 
buffle 
(1610) 
 

oed 16в фр. bufe, buffe buffe ударять Clab
plosV

LClab
fric bʌf ударять 

Clab
plosVClab

fr

ic 

СД-3б   

ʋ>ʌ - 
ЗП 

(шК) 

183 

buffoon WS 
16в 

[1540] 

фр. bouffon из ит. 
buffone от buffare 
раздувать щёки 

buffoon 
шут, 

паясничать 
Clab

plos V
L Clab

fric V͞ L 
Calv

nas 
bə’fu:n 

шут, 
паяснича

ть 

Clab
plos 

VClab
fric V͞ L 

Calv
nas 

СД-4 

ʋ>ʌ - 

ЗС ЭКС 

184 

bug 
bugaboo 

8,11, 
21 

14в 
+ 1740 

англ. bugge 
ужас, то, 

что пугает 

Clab
plosV

LCvel
plos 

Clab
plosVCvel

plos 

V Clab
plosV͞ L 

bʌg 
‘bʌgəbu: 

ужас, то, 
что 

пугает, 
страх 

Clab
plosVCvel

pl

os 

Clab
plosVCvel

pl

os 

V Clab
plosV͞ L 

СД-4 

ʋ>ʌ - 

ЗС ИКС 

185 
bulb 
 

2,8,11,
12,13 

16в 
[1560] 

лат. bulbus, греч. 
bolbos круглый плод 

bulbe луковица Clab
plosV

LClatClab
plos bʌlb 

лампа, 
шарик, 

луковица 

Clab
plosVClatC
lab

plos 

СД-3а 

ʋ>ʌ + 
 

ЗС ИКС 
окр. 

186 

bulge 
 
 

2,5,8,1
1,12,1

3 

13в 
[1200] 

ст-фр. bouge, boulge , 
лат. bulga кожаный 

мешок 

bulge, 
bouldge, 
buldge 

мешок, 
масса, 
нарост 
(1620) 

Clab
plosV

LClatCp-a
sib bʌlʤ 

выпуклос
ть, 

округлый 
выступ, 
пузыри 
на воде, 

круги, 
выпячива

ться, 
нависать 

Clab
plosVClatC
p-a

sib 

СД-3а 

ʋ>ʌ + 
 

ЗС ЭКС 
окр. 



 
 

3
1

 
 

187 

bull 
 

25,11,
12,13 

общег
. 

др.-англ. bula 
общег.*bullon- реветь 

bula 
 

бык Clab
plos V

LClat bʋl бык 
Clab

plos V
L 

Clat 

СД-3б 

= - 

ЗП 
нетип. 

(К) 

188 

bulla 13 
14в 

[1300] 

средн. лат. bulla 
круглая печать, лат. 

bulla нарост, круглое 
вздутие 

bulla 
булла, 
декрет 

Clab
plos V

LClatV 'bʋlə 
папская 
булла 

Clab
plos 

VLClatV 
Clab

plos 
VClatV 
СД-3б 

= - 

ЗС ЭКС 
окр. 

189 
bullet 

5,8,11,
12,13 

16в 
[1550] 

ср-фр. boulette, лат. 
bulla шар, что-то 

круглое 

bolette, 
boolet, 

boulette 

пуля, 
шарик 

Clab
plosV

LClatV 
Cden

plos 
‘bʋlɪt пуля 

Clab
plosVClatV 

Cden
plos 

СД-3б 

= - 
ЗС ЭКС 

окр. 

190 
bullion 
 

11,13 15в 
англ. фр. bullion, ст-

фр. boillir, лат. bullire 
кипятить, варить 

bulion слиток 
Clab

plosV
LClat Vdiph

 

Calv
nas   

‘bʋlɪən слиток 
Clab

plosV
LClat 

VdiphCalv
nas 

СД-4 

= - 
ЗС ЭКС 

окр. 

191 
buln-buln 
 

oed 
19в 

[1857] 
австр. англ. buln-buln 

птица-лира 
(Menura 

novaeholla
ndiae) 

Clab
plos V

L Clat Calv
nas 

- 
bυln’bυln 

птица-
лира 

Clab
plos V

L 
Clat Calv

nas – 
СД-2 

= - 
ЗП 
м/к 

192 
bum 
 

3,4,5,6
7,12, 
oed 

14в англ. bum, bom ягодицы Clab
plosV

L Clab
nas bʌm 

ягодицы, 
зад 

Clab
plosV 

Clab
nas 

СД-3а 

ʋ>ʌ + 
ЗС ЭКС 

окр. 

193 

bumb,  
bumble 1 

8,12,1
3,21 

16в 

англ. 

bumble мямлить 
Clab

plosV
L Clab

nas 
Clab

plos 
bʌmbl 

мямлить, 
бормотат

ь, 
ошибатьс

я 

Clab
plosV 

Clab
nas C

lab
plos 

СД-3а 

ʋ>ʌ + 
 

ЗС ИКС 

194 

bumble 2 oed 
14в 

[1391] 

англ. 
bumble, 
bombil 

жужжать 
Clab

plosV
L Clab

nas 
Clab

plos C
lat 

bʌmbl жужжать 

Clab
plosV 

Clab
nas C

lab
plos 

Clat 

СД-2 

ʋ>ʌ + 

ЗП (тшК) 

195 bump, 2,3,4,5 16в англ. bumpe удар, Clab
plosV

L Clab
nas  bʌmp глухой, Clab

plosV ʋ>ʌ - ЗП (ИК) 



 
 

3
2

 
 

bumpety-
bump 

,6,8,9,
11,12,
13,14, 
15,22, 

oed 

[1560] ушиб, 
выступ, 
опухоль 

Clab
plos тяжёлый 

удар, ,  
столкнов

ение, 
шишка, 
опухоль 

Clab
nas C

lab
plos 

СД-3б    

196 
bun 

5,11,1
2,13 

14в 
фр. bugne булочка, 

шишка, опухоль 
(Skeat) 

bun, bunne булочка Clab
plosV

L Calv
nas bʌn 

булочка, 
пучок 
волос 

Clab
plosV 

Calv
nas 

СД-4 

ʋ>ʌ - 
ЗС ЭКС 

окр. 

197 
bunch 

4,5,6,8
,9,12,1

3,19 

14в 
[1350] 

англ. 
(Skeat) 

bunche 
пучок, 
связка 

Clab
plosV

L Calv
nas C

affr bʌntʃ 
пучок, 
связка 

Clab
plosV 

Calv
nas C

affr 

СД-3а 

ʋ>ʌ + 
 

ЗС ЭКС 
окр. 

198 

bunk, 
buncome, 
buncomb
e, 
bunkum 

17 19в 

ам. англ. 
по месту Buncombe 

(штат Северная 
Каролина, США), где 

представитель 
правительства 

произносил длинные 
бессмысленные речи 

(to talk bumkum) 

buncom, 
buncombe, 

bunkum 

пустая 
болтовня 

Clab
plosV

LCvel
nas 

Cvel
plos V 

'bʌŋkəm 

пустая 
болтовня, 

чепуха, 
предвыб

орные 
бредни, 
пороть 
чушь 

Clab
plosVCvel

n

as C
vel

plos V 
Clab

nas C
lab

nas 

СД-2    

= - 

вторичн
ый ЗС 

199 
bungle 
 

oed 
16в 

[1530] 
англ. 

boggle + bumble 
bunge, 
bounge 

плохая 
работа, 

путаница 

Clab
plosV

LCvel
nas 

Cvel
plosC

lat 
bʌŋgl 

плохая 
работа, 

путаница 

Clab
plosVCvel

n

as C
vel

plos C
lat 

СД-2    

= - 
ЗП (ИК) 

200 
bunion 
 

11,13 18в франц. 
bunnion, 
bunyan 

шишка на 
ноге, 

бурсит 

Clab
plosVCalv

nasV
diph 

Calv
nas 

‘bʌnɪən 
шишка на 

ноге, 
бурсит 

Clab
plosVCalv

n

asV
diph Calv

nas 

СД-3а 

= - 
ЗС ЭКС 

окр. 

201 
bunt 2,8,13 

19в 
[1825] 

англ. bunt бодать 
Clab

plosV
LCalv

nas 
Cden

plos 
bʌnt бодать 

Clab
plosVCalv

n

as C
den

plos 

СД-3б    

= - ЗП 
(ИК) 

 

202 
burble 

3,6,8,9
,11,12,
13, 21 

14в 
[1300] 

англ. burble бормотать 
Clab

plosV
LCRClab

plos 
Clat 

bɜ:bl 
бормотат
ь, болтать 

Clab
plosV͞Clab

pl

osC
lat 

СД-3а 

ur>ɜ: + 
 ЗС ИКС 

203 
burl 
 

2,4,9,1
1 

15в 
ст-фр. bourle комок, 

клок шерсти 
burle, 
bourle 

клок, ком Clab
plosV

LCRClat bɜ:l 

нарост, 
бугорок, 

прыщ, 
кап 

Clab
plosVC͞lat 

СД-3а 

ur>ɜ: + 
 ЗС ЭКС 

окр. 



 
 

3
3

 
 

204 
burp 
 

5, oed 
20в 

[1932] 
ам. англ. burp рыгать Clab

plosVC͞lab
plos bɜ:rp 

отрыжка, 
рыгание 

Clab
plosVC͞lab

pl

os 

СД-2    

= - 
ЗС ИКС 

 

205 

burr 
2,3,4,5
,6,12, 
oed 

16в 
 

англ. 
burr 

burrh 

картавость, 
произносит

ь с 
акцентом 

Clab
plosV

L CR   
bɜ: 
bʌr 

картавост
ь, 

произнос
ить с 

акцентом 

Clab
plos V͞ 

СД-3а  
для ФИ 
вар-та – 

СД-2    

1) 
υr>ɜ: 
2)ФИ 

1) + 
2) 

ФИ ЗП 
(Ф) 

206 

burst 
2,4,5,6
,9,12 

и.-е. 

др.-англ. berstan, 
общег. *brestanan, 

(online) и.-е. *bhreus- 
ломаться 

berstan 
лопаться 

разрыватьс
я 

Clab
plosVCR Cden

plos 
Calv

sib   - 
bɜ:st 

лопаться 
разрыват

ься 

Clab
plosV͞Calv

si

b Cden
plos 

СД-3а 

er>ɜ: + 
 

ЗП 
нетип. ( 

Фи) 

207 
buss 

4,6,8, 
oed 

16в 
[1570] 

англ. buss поцелуй Clab
plos V

L Calv
sib bʋs 

звонкий 
поцелуй 

Clab
plos V

L 
Calv

sib 

СД-2    

= - 
ЗС ИКС 

 

208 
butt 

5,11,1
2,13 

13в 
[1200] 

ст-фр. bouter бить butten 
бодать, 
ударять 

Clab
plosV

LCden
plos bʌt 

бодать, 
ударять 

Clab
plosVCden

plo 

СД-3б 

ʋ>ʌ - 
ЗП 
(И) 

209 

button 
2,5,11, 
12, 13 

14в 
[1300] 

ст-фр.  boton, 
пуговица, росток, 

почка (то, что 
выпирает), возм. 

общег. (Skeat) 

botoun, 
botone 

пуговица, 
почка 

Clab
plosV

LCden
plosV 

Calv
nas 

bʌtn 
пуговица, 
кнопка, 
почка 

Clab
plosV 

Cden
plosC

alv
nas 

СД-3а 

ʋ>ʌ + 

ЗС ЭКС 
окр. 

210 

buzz 
2,3,4,5
,6,9,12
,19, 21 

15в англ. buzz 
жужжать, 

гудеть 
Clab

plos V
LCalv

sib bʌz 

гудеть, 
жужжать, 
бормотат

ь, 
сплетнич

ать 

Clab
plos 

VCalv
sib 

СД-2    

ʋ>ʌ - 

ЗП (ИК) 

211 

bwahaha WS 20в англ. 

bwahaha! 
mawhahah

a, 
muahahaha 

бу-га-га! 
злорадный 

смех 

Clab
plos C

l/v
s/v   V͞  

Cglott
fric V͞  Cglott

fric V͞   
‘bwa:’ha:’

ha: 

бу-га-га! 
злорадны

й смех 

Clab
plos C

l/v
s/v   

V͞  Cglott
fric 

Cglott
fricV͞   

СД-1 

= - 

ЗС ИКС 
межд. 

212 
bwak WS 20в ам. англ. bwak 

хлоп! 
шмяк! 

Clab
plos C

l/v
s/v V 

Cvel
plos 

bwæk 
хлоп! 
шмяк! 

Clab
plos 

Cl/v
s/vV 

= - ЗП 
межд. 



 
 

3
4

 
 

Cvel
plos  

СД-1 

(ИК) 

bwok WS 20в ам. англ. bwok bwɒk 

Clab
plos C

l/v
s/v 

VL Cvel
plos  

СД-1 

= - 

213 

bweee WS 20в ам. англ. bweee 
бии (звук 
эл. тока) 

Clab
plos C

l/v
s/vV͞ bwi: 

бии! 
 

Clab
plos 

Cl/v
s/vV͞ СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(тК) 

214 

bweep WS 20в ам. англ. bweep 
звук 

полицейск
ой сирены 

Clab
plos C

l/v
s/v V͞    

Clab
plos 

bwi:p 

звук 
полицейс

кой 
сирены 

Clab
plos C

l/v
s/v 

V͞    Clab
plos 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
(тК) 

215 

bwoom WS 20в ам. англ. bwoom бум! 
Clab

plos C
l/v

s/v V͞ L     

Clab
nas 

bwu:m 
бум! 

гулкий 
взрыв 

Clab
plos C

l/v
s/v 

V͞ L     Clab
nas 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
(тК) 

216 

bwob WS 20в ам. англ. bwob гул мотора 
Clab

plos C
l/v

s/v V
L 

Clab
plos 

bwɒb 
гул 

мотора 

Clab
plos C

l/v
s/v 

VL Clab
plos  

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
м/к 

217 bzzz, 
bzzzt 
 

3,4,6,9
, 21, 
WS 

19в англ. bzzz жужжание 
Clab

plosC
alv

sib 

 
bz: 

жужжани
е 

Clab
plosC

alv
sib 

СД-1 

= - ЗП 
межд 
(шК) 

218 

cackle 
3,4,5,6
,9,21,2

3,22 

др.-
англ. 

др.-англ. 
cakelen, kakeln 

cakelen, 
kakeln 

кудахтать Cvel
plosVCvel

plosV Clat 'kækl 

кудахтать
, 

хихикать, 
хмыкать 

Cvel
plosVCvel

pl

osV Clat 

СД-2    

 
a>æ 

- 

ЗП (И) 

219 

call 
4,5,6,8

,12 
и.-е. 

др.-англ.  ceallian, 
общег. *kallojanan, 
(online), и.-е. *gal- 

звать, кричать 

ceallan 
кричать, 

звать 
Cvel

plosV
diphClat  - kɔ:l 

звать, 
кричать 

Cvel
plosV͞ L Clat 

СД-2    

ea >a, 
a> 

ɔ: /_l 

+ 
ЗП 

нетип. 
(К) 

220 carve 22 и.-е. др.-англ.  ceorfan, ceorfan вырезать Cvel
plos V

diph CR ka:v вырезать, Cvel
plosV͞ eo> e, + ЗП 



 
 

3
5

 
 

 общег. *kerfan, 
(online) и.-е. *gerbh- 

царапать 

Clab
fric    - резать, 

разделят
ь 

Clab
fric 

СД-4 
e>a/_r 
ar>a: 

 нетип. 
(Фи) 

221 caw 
 

3,4,12, 
oed 

16в 
[1590] 

англ. 
caw каркать 

Cvel
plos V

diph
 

 
kɔ: каркать 

Cvel
plosV͞ 

СД-3а 
au>ɔ: + 

ЗП (тК) 

222 
 cawk oed 

19в 
[1856] 

англ. 
cawk 

крик, 
(грачей) 

Cvel
plos V͞ L Cvel

plos kɔ:k 
крик 

(грачей) 

Cvel
plos V͞ L 

Cvel
plos 

СД-2    

= - 
ЗП 
(тК) 

223 
cha-cha-
cha 

WS 20в 
ам. исп. (от звука 

гюйро (скребкового 
муз. инструмента) 

cha-cha-
cha 

ча-ча-ча 
(танец) 

CaffrV͞ tʃa: ча-ча-ча 
CaffrV͞ 

СД-3б  

= - ЗП 
межд. 

многок. 

224 

chachalac
a 

WS 
19в 

[1855] 

мекс. исп. из языка 
нагуатл 

chachalacametl от 
глагола со зн. 

«чирикать» 

chachalaca 
чачалака 
(Ortalis) 

CaffrV͞ CaffrVClat V͞ 
Cvel

plosV 
,tʃa:tʃə’la:k

ə 
чачалака 
(птица) 

CaffrV͞ 
CaffrVClat V͞ 

Cvel
plosV 

СД-3б 

= - 

ЗП 
м/к 

225 

cha-ching WS 20в ам. англ. 
cha-ching 
ka-ching 

звук 
кассового 
аппарата 

CaffrVCaffrVCvel
nas tʃə'tʃɪŋ 

звук 
кассового 
аппарата 

CaffrVCaffr V 
Cvel

nas 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
мнгок. 

226 
chack  

1,3,4,6
,8,9,11
,3, oed 

16в 
[1513] 

англ. 
chak, chac 

щелканье 
зубами 

CaffrVCvel
plos tʃæk 

щелканье 
зубами 

CaffrVCvel
plos 

СД-2    

a>æ - 
ЗП (И) 

227 

chakk-
chackk 
 

WS 20в ам. англ. 

chakk-
chackk, 

chak-chak, 
chak-a-

chak-akk-
chk-chk-chk 

звук 
вертолёта 

CaffrVCvel
plos tʃæk 

звук 
вертолёт

а 

CaffrVCvel
plos 

СД-1    

= - 

ЗП 
межд. 

(И) 

228 
chaff 5 

общег
. 

др.-англ.  ceaf, 
общег. *kaf- 

ceaf мякина Caffr VdiphClab
fric tʃæf 

мякина, 
ерунда 

CaffrVClab
fric 

СД-3б    
ea>a, 
a>æ 

- 
ЗП (ИК) 

229 
cham WS 20в англ cham жевать Caffr VClab

nas tʃæm жевать 
Caffr VClab

nas 

СД-2    
= - 

ЗС ИКС 

230 

champ 
4,5,6,8
,11,19 

16в 
[1520] 

англ. 
вар. chamb 

champ чавкать Caffr VClab
nasC

lab
plos tʃæmp жевать 

Caffr 
VClab

nasC
lab

pl

os 

СД-2    

a>æ - 
ЗС ИКС 

 



 
 

3
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231 
chang 

3,4,6, 
oed 

19в 
[1807] 

англ. 
chang звон Caffr V Cvel

nas tʃaŋ звон 
Caffr V Cvel

nas 

СД-2    
= - 

ЗП (ИК) 

232 

chap 
3,3,4,6
,9,19 

14в 
[1325] 

англ. 

chappen колоть CaffrVClab
plos tʃæp 

колоть, 
трещина, 

щель, 
ссадина 

Caffr VClab
plos 

СД-3б    

a>æ - 
ЗП 
(И) 

233  
chat, 
chatter 
 
 

4,5,6,9
, 1719 

13в 
[1250] 

англ. chatte, 
chatt 

cheater, 
chater, 
chatre 

трескотня CaffrVCden
plos    

tʃæt 
‘tʃætə 

болтовня 
CaffrVCden

plos  

СД-2     

a>æ - 

ЗП (И) 

234 

chaw 11 
16в 

[1530] 

англ., 
a by-form of chew 

(oed),  unexplained 
phonetic variant of 

chew (online) 

chawe чавкать 
Caffr V͞ L 

 
tʃɔ: чавкать 

Caffr V͞ L 

СД-2    

= - 

ЗС 
ИКС 

235 
cheek 
 

11 
общег

. 
др.-англ.  ceace, cece, 

общег.*kaukon 
cece, ceace челюсть Cvel

plos V
diphCvel

plos tʃi:k щека 
 

Caffr V͞ Cvel
plos 

СД-4 

e:> i: - ЗС 
ИКС 

 

236 

chickadee WS 
19в 

[1820] 
англ. chickadee 

синичка-
гаичка 
(Parus  

atricapillus) 

Cvel
plos V

diphCvel
plos 

V Cden
plos V͞          

tʃɪkə’di: гаичка 

Cvel
plos 

VdiphCvel
plos 

V Cden
plos V͞ 

СД-2    

= - 

ЗП м/к 

237 
cheep 
 

3,4,6,9
,19,22,

24, 
oed 

16в 
[1510] 

англ. 
chepe, 
cheip, 

cheape 
чирикать Caffr VC͞lab

plos tʃi:p чирикать 
Clab

plosVC͞lab
pl

os 

СД-2    

= - 

ЗП (тК) 

238 

cheer 
 

3 
13в 

[1200] 

англ.- фр. chere лицо, 
ст-фр.  chiere, лат.  

cara, греч. kara 
голова, 

(online) и.-е.*ker- 
голова 

chere 

лицо 
с 14в 

настроение 
(любое), 

потом 
только 

хорошее 

CaffrVCR tʃɪə 

одобрите
льное 

восклица
ние, 

аплодисм
енты, 

одобрите
льный 
крик, 

веселье, 

Caffr Vdiph
 

СД-2 

e:r> ɪə - 

вторичн
ый ЗС 

http://www.oed.com/view/Entry/30971?rskey=hHsad1&result=49&isAdvanced=true#eid9635557
http://www.etymonline.com/index.php?term=chew&allowed_in_frame=0
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кричать 
«Ура» 

239 

chew 
 

5,11 и.-е. 

др.-англ.  ceowan 
общег.*keuwwan 

(online) и.-е.  *gyeu- 
жевать 

ceowan жевать Cvel
plos V

diph Cl/v
s/v- tʃu: жевать 

Caffr V͞ L 

СД-2 

ēo>e:, 
e:> i:, 
iu>ju:, 
j >ø /_ 

tʃ 

+ 

ЗС ИКС 

240 
chewallo
p 
 

21 
19в 

[1837] 
англ. 

chew + wallop 
chewalop 

падение, 
производя
щее много 

шума 

CaffrV Cl/v
s/v  V

LClat 
VClab

plos 
tʃə’wɒləp 

падение, 
производ

ящее 
много 
шума 

CaffrV Cl/v
s/v 

VL Clat 
VClab

plos 

СД-2 

= - 
ЗС ИКС 

 
 

241 
chick, 
chicken 
 

5, 
3,4,6,1
7,18, 
oed 

общег
. 

др.-англ. cicen, общег. 
*kiukinam от *keuk- 

пищать 
cicen 

пищать, 
цыплёнок 

CaffrVCvel
plos  - 

tʃɪk 
‘tʃɪkən 

пищать, 
цыплёно
к, птенец, 

птаха 

CaffrVCvel
plos 

СД-3а 

= - 

ЗП (И) 

242 chiff-
chaff 
 

3,4 
18в 

[1780] 
англ. chiffchaff пеночка 

Caffr V Clab
fric C

affr V 
Clab

fric 
‘tʃɪf,tʃæf 

пеночка 
(птица) 

Caffr V Clab
fric 

Caffr V Clab
fric 

СД-2    

= - 
ЗП  
м/к 

243 

chime 
 

12,15 
14в 

[1300] 
ст-фр. chimbe из лат. 

cymbalum (Skeat) 
chime, 
chimbe 

звенеть 
Caffr VC͞lab

nas 

 
tʃaɪm 

звенеть, 
звонить 

(в 
колокол), 

бить (о 
часах) 

гармония
, 

единство 

Caffr Vdiph 
Clab

nas 

СД-3а 

i:> aɪ + 

ЗП 
(ИК) 

244 
ching-a-
ling 

WS 20в ам. англ. ching-a-ling динь-дон 
CaffrVCvel

nas 

Clat VCvel
nas 

tʃɪŋə 
lɪŋ 

динь-дон 
 

CaffrVCvel
nas 

Clat VCvel
nas 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
многок. 

245 
chink   
 

1,3,4,5
,6,8,9,
18,19, 

oed 

16в 
[1581] 

англ. chink звон CaffrVCvel
nasC

vel
plos tʃɪŋk звон 

CaffrVCvel
nasC

vel
plos 

СД-2    

= - 

ЗП (ИК) 

246 chip, 3,4,5,6 др.- др.-англ. cipp cipp скол, щепа Caffr VClab
plos tʃɪp скол, Caffr VClab

plos = - ЗП(И) 



 
 

3
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chip-chop 
chip-chip 

,7,9,11
,17,18, 

21 

англ. щепа, 
фишка, 

ломоть (и 
т.п) 

фишка, 
чип 

расщепля
ть, 

ломать, 
раскалыв

ать 

СД-3б    

247 
chirk 
 

4,6 14в англ. chirken чирикать CaffrVCRCvel
plos tʃɜ:k чирикать 

CaffrVC͞vel
plos 

СД-3а 

ir> ɜ: + 
 

ЗП 
нетип. 
(Фи) 

248 
chirp 
 

3,4,5,6
,9,12,2
1,24, 
oed 

15в 

англ. 

chirp чирикать Caffr VCRClab
plos tʃɜ:p 

чирикать, 
щебетать 

Caffr V͞Clab
plos 

СД-3а 

ir> 
ɜ: 

+ 
 

ЗП 
нетип. 
(Фи) 

249 

chirr 
 

3,4,6,9
,12,19 

17в 
[1600] 

англ. 

chir чирикать CaffrVCR 

tʃɜ: 
 

tʃer 
 

чирикать 

CaffrV͞ 
СД-3а 

вар. 2 – СД 
2 

ir> 
ɜ: 
 
 

ФИ 

1) + 
2) 

ФИ 
 

ЗП 
нетип. 

(Ф) 
 

chirl  oed 
19в 

[1818] 
англ. chirl чирикать CaffrV͞ Clat tʃɜ:l чирикать 

CaffrV͞ Clat 

СД-2 
= - 

250 
chirrup 
 

4,9,5 16в 
англ. 

chirup чирикать CaffrVCRVLClab
plos tʃɪrəp чирикать 

CaffrVCRVClab

plos 

СД-2    

= 
 

- 
ЗП 
м/к 

251 chitter 
21, 
oed 

13в 
[1200] 

англ. 
 

chiter, 
chyter, 

chydder 
чирикать CaffrVCden

plos- ‘tʃɪtə чирикать 
CaffrVCden

plos   

СД-2     

= - 
ЗП (И) 

252 
chizz 4,6,9 19в 

англ. 
chizz стрекотать CaffrVCalv

sib tʃɪz 
трещать, 
стрекотат

ь 

CaffrVCalv
sib 

СД-2    

= - 
ЗП (ИК) 

 

253 chock  
chock-
chock 

2,3,22,
3, oed 

17в 
[1670] 

англ. 
chock 

глухой звук 
(при ударе 

топора) 
CaffrVLCvel

plos tʃɒk 
клин, 
чурка, 

подшипл

CaffrVLCvel
plos 

СД-3б 

= - 
ЗП (И) 
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ик, 
вкладыш 

254 

choke 
2,4,5,8

,112 
др.-

англ. 
англ. 

др.-англ. aceocian 
aceocian душить 

Caffr VdiphCvel
plos 

 
tʃəʋk 

задыхать
ся, 

душить 
давиться 

Caffr 
VdiphCvel

plos 

СД-3б 

eo>o, 
o:>əʋ 

- 

ЗС ИКС 

255 
chomp WS 19в англ. chomp чавкать CaffrVLClab

nasC
lab

plos tʃɒmp чавкать 
CaffrVLClab

nas

Clab
plos 

СД-2 

= - 
ЗС ИКС 

 

256 choo-
choo 
 

3,14, 
oed 

19в 
[1895] 

англ. choo-choo чу-чу! Caffr V͞ L ‘tʃu:’tʃu: чу-чу! 
Caffr V͞ L 
СД-1 

= - ЗП 
межд 
(тК) 

257 
chooga-
chooga  

WS 20в ам. англ. 
chooga 
chooga 

чух-чух! Caffr V͞ L Cvel
plos V ‘tʃu:gə чух-чух! 

Caffr V͞ L 
Cvel

plos V 
СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
многок. 

258 

chop 
2,3,4,5
,6,9,22 

14в 
[1362] 

англ., вар. chap 
 

choppe, 
chopp 

рубить, 
колоть 

Caffr VL Clab
plos tʃɒp 

рубить, 
колоть, 

крошить, 
срезать 

Caffr VL 
Clab

plos 

СД-3б    

= - 

ЗП (И) 

259 

chortle oed 19в 
англ. 

(автор Л. Кэрролл) 
chortle 

фыркать, 
сдавленно 
смеяться 

Caffr V͞ LCden
plos C

lat tʃɔ:tl 

фыркать, 
сдавленн

о 
смеяться 

Caffr V͞ 
LCden

plos C
lat 

СД-2    

= - 

ЗС ИКС 

260 
 chowchill
a 

oed 
20в 

[1931] 
австр. англ. chowchilla 

чаучилла 
(Orthonyx) 

Caffr VdiphCaffrVClat V ‘tʃəʋtʃɪlə 
чаучалла 
(птица) 

CaffrVdiphCaffr

VClatV 
СД-2    

= - 
ЗП м/к 

 

261 

chrrrick 
chrrrick 
chrrrrick 

WS 20в ам. англ. 
chrrrick 
chrrrick 
chrrrrick 

звук 
трения (как 

при 
намазыван
ии масла 
на хлеб) 

CaffrCRVCvel
plos tʃrɪk 

звук 
трения 

CaffrCRVCvel
pl

os 

СД-1 

= - 

ЗП 
межд. 
(Фи) 

262 
chuck  

1,3,4,6
,7,8,9, 

oed 

17в 
[1670] 

англ. chuck 
чурбан, 
чурка 

CaffrVLCvel
plos tʃʌk 

чурбан, 
чурка, 
шмат 

CaffrVCvel
plos 

СД-3б    

ʋ>ʌ - 
ЗП (И) 

 

263 chukar WS 19в хинди cakor, из chukar кеклик Caffr V Cvel
plos V͞          ,tʃʌ’ka: кеклик Caffr V Cvel

plos = - ЗП м/к 



 
 

4
0

 
 

санскр. cakora (Alectoris 
chukar) 

 

V͞   
СД-3б 

264 

chuck-
chuck, 
chuckle 

5,8,12, 
oed 

14в англ. chukken кудхтать CaffrVLCvel
plos tʃʌk 

кудахтать
, 

квохтать, 
звук, 

издаваем
ый 

наездник
ом для 

понукани
я лошади 

CaffrVCvel
plos 

СД-2    

ʋ>ʌ - 

ЗП(И) 

265 

chuck 3 oed 
16в 

[1590] 
фр. choquer ударять chocke 

ударять, 
бросать 

CaffVLCvel
plos tʃʌk 

подбрасы
вать, 

подкиды
вать 

CaffrVCvel
plos 

СД-3б 

 

ʋ>ʌ - 

ЗП(И) 

266 
chuck-
will's-
widow 
 

oed 
18в 

[1791] 
ам. англ. 

народн. этимол. 

chuck-
will's-
widow 

 

козодой 
(Caprimulg

us 
Carolinesis) 

CaffrV Cvel
plos  C

l/v
s/v           

V Clat Calv
sib   C

l/v
s/v           

Cden
plosV

diph 

,tʃʌkwɪlz’w
ɪdəυ 

козодой 

CaffrV Cvel
plos  

Cl/v
s/v   V Clat 

Calv
sib   C

l/v
s/v           

Cden
plosV

diph 

СД-2 

 

= - 

ЗП 
м/к 

267 
chug 

3,8,22, 
oed 

19в 
[1866] 

англ. 
chug пыхтеть CaffrVLCvel

plos tʃʌg пыхтеть 
CaffrVCvel

plos 

СД-2    
= - 

ЗП(И) 

268 

chugalug oed 
20в 

[1903] 

англ. 
chugalug 

chug-a-lug 
chuggalugs 
chuggalug 

хлопнуть, 
выпить 
одним 

глотком 

Caffr V Cvel
plos V Clat 

V Cvel
plos 

‘tʃʌgəlʌg 

хлопнуть, 
выпить 
одним 

глотком 
(особенн
о пиво) 

Caffr V Cvel
plos 

V Clat V 
Cvel

plos 
СД-2    

= - 

ЗС ИКС 
 

269 

chumma-
chumma  

WS 20в ам. англ. 
chumma 
chumma 

звук, 
сопровожд

ающий 
копательно

е 
движение 

CaffrVClab
nasC

lab
plos 'tʃʌmə 

звук, 
сопровож
дающий 
копатель

ное 
движени

CaffrVClab
nasC

lab
plos 

СД-1 

= - 

ЗП 
межд. 

многок. 

http://www.oed.com/view/Entry/32692?rskey=9Vljas&result=90&isAdvanced=true#eid9391525
http://www.oed.com/view/Entry/32692?rskey=9Vljas&result=90&isAdvanced=true#eid9391525
http://www.oed.com/view/Entry/32692?rskey=9Vljas&result=90&isAdvanced=true#eid9391525
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е 

270 
chump 4,6,8 

18в 
[1703] 

англ. 
chump полено CaffrVLClab

nasC
lab

plos tʃʌmp полено 
CaffrVClab

nasC
lab

plos 

СД-3б    

ʋ>ʌ 
 

- 
ЗП (ИК) 

271 

chunk 3,5,12 
17в 

[1691] 
англ. 

(модиф. chuck) 
chunk полено CaffrVL Cvel

nasC
vel

plos tʃʌŋk 

глыба, 
ломоть, 
кусок, 

чурбан, 
полено, 
большое 
количест

во, 
толстяк 

CaffrVCvel
nasC

vel
plos 

СД-3б    

ʋ>ʌ 
 
 

- 

ЗП (ИК) 

272 
chunter oed  

16в 
[1599] 

англ. chunter бормотать 
CaffrVL Calv

nas  
Cden

plos - 
‘tʃʌntə 

бормотат
ь. 

ворчать 

CaffrVL Calv
nas  

Cden
plos  - 

СД-2    

ʋ>ʌ 
 

- 
ЗП (ИК) 

273 

clack 
2,3,4,6
,9,12,2
2, oed 

13в 
[1250] 

англ. 
 

clacke 
clakken 

щёлкать Cvel
plosC

latVCvel
plos klæk 

щелкать, 
трещать, 
болтать, 
квохтать 

Cvel
plosC

latVC
vel

plos 

СД-2    

a>æ - 

ЗП (И) 

274 

clammy 12 14в 
ср-англ. clam,  др.-
англ.  clæm, общег. 

*klaimaz глина 

clamme, 
clamm 

грязный, 
липкий 

Cvel
plosC

latVClab
plosV ‘klæmɪ 

липкий, 
клейкий, 
влажный 

Cvel
plosC

latVCl

ab
plosV 

СД-2 

æ > a, 
a>æ 

- 
ЗC 

фонест. 

275 

clamour 12 
14в 

[1386] 
ст-фр. clamor, лат. 

clamor крик 

clamor, 
clamure, 
clamoure 

крик 
Cvel

plosC
latVClab

nasV
L 

CR 
klæmə 

шум, 
крик, ор,, 
протесто

вать 

Cvel
plosC

latVCl

ab
nasV 

СД-2    

a>æ - 
ЗП 

(ИК) 

276 
clamp 

 

2,3,4,6
,8,10,1
2,,22,2

3,24 

15в 
[1400] 

ср-голл. clampe 
общег. *klamp- 

clampe 
зажим, 
хомут, 
скоба 

Cvel
plosC

latVClab
nas 

Clab
plos 

klæmp 
зажим, 
хомут, 
скоба 

Cvel
plosC

latVCl

ab
plos C

lab
nas 

СД-2 

a>æ - 
ЗC 

фонест. 

277 

clang 
 

1,3,4,5
,6,7,9,
12,19,

22, 
oed 

16в 
[1576] 

лат. clangere греч. 
klange (Skeat) 
(online) и.-е. 

осн.*klang- от kleg- 
кричать, звенеть 

сkang, 
clangue 

звенеть Cvel
plosC

latVCvel
nas klæŋ 

лязгать, 
звенеть 

Cvel
plosC

latVC
vel

nas 

СД-2    

a>æ - 

ЗП  (ИК) 



 
 

4
2

 
 

278 

clank 

3,4,5,6
,9,12,1
7,19,2
1,22,2
4, oed 

17в 
[1656] 

англ. clank звенеть 
Cvel

plosC
latVCvel

nas 
Cvel

plos 
klæŋk 

бряцать, 
греметь 

Cvel
plosC

latVC
vel

nas C
vel

plos 

СД-2    

a>æ - 

ЗП (ИК) 

279 

clap  

1,2,3,4
,5,6,9,
12,19,
21,23 

13в 

англ. 
clappe, 
cleppe 

хлопать Cvel
plosC

latVClab
plos klæp 

хлопать, 
болтать 

Cvel
plosC

latVCl

ab
plos 

СД-2    

a>æ - 

ЗП (И) 

280 

claque WS 
19в 

[1860] 

фр. claque от claquer 
хлопать 

claque 

клака, 
группа 

зрителей, 
хлопающих 
за деньги 

Cvel
plosC

latV Cvel
plos klæk 

клака, 
группа 

зрителей, 
хлопающ

их за 
деньги 

Cvel
plosC

latV 
Cvel

plos 

СД-3б 

= - 

ЗП (И) 

281 

clash 

3,4,5,6
,9,12,1
7,19,2
2,23 

16в 
[1510] 

англ. 

clash ударяться Cvel
plosC

latVCp-a
sib kl  

сталкиват
ься 

Cvel
plosC

latVC
p-a

sib 

СД-3б    

a>æ - 

ЗП (ИК) 

282 

clasp 5,12 
14в 

[1300] 

англ. 

clasp 
скреплять, 
схватывать 

Cvel
plosC

latVCalv
sib 

Clab
plos 

 kla:sp 

скреплят
ь, 

застёгива
ть 

Cvel
plosC

lat 
VC͞alv

sib 
Clab

plos 

СД-2 

a>æ> 
æ: > a: 

/_sp 

- 

ЗC 
фонест. 

283 

clatter 

3,4,5,6
,12,17, 
19,22,

24 

др.-
англ 

от др.-англ. clatrung clatrung стук, лязг 
Cvel

plos C
latV 

 Cden
plosVCR 

‘klætə 

греметь, 
шумень, 

шум, 
звон, 

стук, лязг 

Cvel
plos C

latV 
Cden

plosV 
СД-2    

a>æ 
 

- 

ЗП (И) 

284 

clench 
 

12 

др.-
англ 

др.-англ.  (be)clencan 
clenche, 
clench 

хватать 
Cvel

plos C
latV Calv

nas 
Caffr 

klɛntʃ 

зажимать
, 

фиксиров
ать, 

обнять 

Cvel
plosC

latVC
alv

nas C
affr 

СД-2 

= - 

ЗC 
фонест. 

285 clew, clue 2,11,1 др.- др.-англ. clēowe ,cliwe, clēowe клубок Cvel
plos C

lat Vdiph klu: клубок, Cvel
plosC

latV͞ L ēo>e:, - ЗC 



 
 

4
3

 
 

3 англ. общег. *kliwjo, 
(online) и.-е. осн 
*gleu- склеивать, 

собирать 

Cl/v
s/v красная 

нить, 
улика, 

подсказк
а 

СД-2 e:> i:, 
iu> ju:, 
j>ø/ l_ 

фонест. 

286 

cliche WS 
19в 

[1825] 

фр. cliché от clicher 
издавать шипящий 

звук как при отливке  
(типографский 

термин) 

cliche 
клише, 
штамп 

Cvel
plos C

lat V͞ Cp-a
sib 

Vdiph 
,kli:’ʃeɪ 

клише, 
штамп 

Cvel
plos C

lat V͞ 
Cp-a

sib Vdiph 

СД-3б    

= - 
ЗП 

нетип. 
(ИК) 

287 

click 

1,2,3,4
,5,6,9,
11,12,
19, 24, 

oed 

17в 
[1611] 

англ.+ click-clack, 
clickety-clack , click-

click, clickety-clickety, 
click-clock 

click 
щелчок, 
щелкать 

Cvel
plosC

latVCvel
plos klɪk 

щелчок, 
клик, 

защёлка, 
щёлкать 

Cvel
plosC

latVC
vel

plos 

СД-2    

= - 

ЗП (И) 

288 

clinch 12 16в 
англ. 

вар. clench 
clinch сдавливать 

Cvel
plosC

latVCalv
nas 

Caffr 
klɪntʃ 

сдавлива
ть, 

забивать 
гвозди 

Cvel
plosC

latVC
alv

nas C
affr 

СД-2 

= - 
ЗC 

фонест. 

289 

clink 

1,2,3,4
,5,9,12
,17,18,
19,21,
22,24, 

oed 

14в 

англ. 
+ clink-clank, clink-

clank-clonk, clinkety-
clink, clinkety-clank 

ckink, 
clinke, 
clynke 

звенеть Cvel
plos C

lat V klɪŋk 
звенеть, 
звучать, 

бряцкать 

Cvel
plosC

latVC
alv

nas 

Cvel
plos 

СД-2    

= - 

ЗП (ИК) 

290 

clip 
2,3,4,6
,7,9,12

,19 

13в 
[1200] 

сканд., др-сев. klippa 
+ clip-a-clap/clip-clop, 

clip-clip , clip- 
clop/clippety-

clop/clippity-clop-
clop,3 clippety-clip 

clippen резать Cvel
plosC

latVClab
nas klɪp 

обрезать, 
стричь 

Cvel
plosC

latVCl

ab
plos 

СД-3б 

= - 

ЗП (И) 

291 
clobber 

 
3, WS 19в англ. clobber бить 

Cvel
plos C

lat VL 
Clab

plos V 
‘klɒbə 

бить, 
наносить 
поражен

ие 

Cvel
plos C

lat 
VL Clab

plos V 
СД-3б    

= - 

ЗП (И) 

292 
clock 1 oed 

др.-
англ. 

англ. 
др.-англ. cloccian 

cloccian кудахтать 
Cvel

plos C
lat V Cvel

plos  

- 
klɒk кудахтать 

Cvel
plos C

lat 
VLCvel

plos 

= - 
ЗП (И) 



 
 

4
4

 
 

 СД-2    

293 
clock 2 

1,2,3,4
,5,6,9, 

oed 
14в 

ср-голл. clocke,  ст-фр. 
cloque, среднев. лат. 

(7в) clocca 
clokke колокол Cvel

plos C
lat V Cvel

plos klɒk 
часы, 
время 

Cvel
plos C

lat V 
Cvel

plos 

СД-3б    

= - 
ЗП (И) 

294 

clod 
11,12,
13, 17 

и.-е. 

др.-англ. clod, общег. 
*kludda 

(online) и.-е. осн 
*gleu- склеивать 

clod комок 
Cvel

plos C
lat 

VLCden
plos 

klɒd 
комок, 
тромб, 
сгусток 

Cvel
plos C

lat 
VL  

Cden
plos  

СД-2 

= - 
ЗС 

фонест. 

295 

clomp 
3,4,6,9

,1 
19в 

[1829] 
англ. clomp топать 

Cvel
plos C

lat VL Clab
nas 

Clab
plos    

klɒmp топать 

Cvel
plos C

lat 
VL Clab

nas 
Clab

plos 

СД-3б    

= - 

ЗП (ИК) 

296 
clonk 

4,6,9, 
oed 

20в 
[1930] 

англ. clonk бряцканье 
Cvel

plosC
latVL Cvel

nas 
Cvel

plos 
klɒŋk 

бряцкань
е 

Cvel
plosC

latVL 
Cvel

nas C
vel

plos 

СД-2    

= - 
ЗП (ИК) 

297 
cloop 

 
3,4,5,1
9, oed 

19в 
[1848] 

англ. cloop 
пробка от 
бутылки 

Cvel
plosC

latV͞ L Clab
plos klu:p 

пробка от 
бутылки 

Cvel
plosC

latV͞ L 
Clab

plos 

СД-3б    

= - 
ЗП 
(тК) 

298 
clop  

 

3,4,6,9
,15,3, 
oed 

19в  
[1863] 

англ. clot стук копыт Cvel
plosC

latVLCvel
plos klɒp стук 

Cvel
plosC

latVL

Clab
plos 

СД-2 

= - 
ЗП 
(И) 

299 

clot 
 

11,12,
13,17 

общег
. 

др.-англ. clott, общег. 
(голл. kloot шар, дат.  

klods ломоть, нем. 
Klotz комок) 

 

clott, clot 
масса, 
комок 

Cvel
plosC

latVLCden
plos    klɒt 

комок, 
сгусток, 

скоплени
е 

(людей), 
дурак 

Cvel
plosC

latVL

Cden
plos 

СД-2 

= - 

ЗС 
фонест. 

300 

cloud 
 

12 
др.-

англ. 
англ. 

др.-англ. clud 
clud 

глыба,  
холм 

Cvel
plos C

lat VL 
Cden

plos 
klaʋd 

облако (с 
1200), 
туча, 
тьма, 

множеств
о, изъян, 

пятно 

Cvel
plos C

lat 
Vdiph Cden

plos 

СД-2 

u> u:, 
u:>aʋ 

- 

ЗС 
фонест. 

301 
cltkty WS 20в ам. англ. cltkty 

дзинь (звук 
монеты, 

падающей 

Cvel
plos C

lat Cden
plos 

Cvel
plos C

den
plos V 

kltktɪ дзинь 
Cvel

plos C
lat 

Cden
plos 

Cvel
plos 

= - ЗП 
межд. 

(И) 



 
 

4
5

 
 

в автомат) Cden
plos V 

СД-1 

302 
club 

 
5,12,1

3 
13в 

[1200] 
сканд., др-сев. klubba 

общег.*klumbon 
clubbe, 
clobbe 

дубина 
Cvel

plos C
lat VL 

Cden
plos 

klʌb 
дубина, 
клюшка, 

бита 

Cvel
plos C

lat V 
Cden

plos 

СД-3б    

ʋ>ʌ 
 

- 
ЗП (И) 

303 

cluck 
3,4,5,6

,22, 
oed 

др.-
англ. 

 
англ. 

поздн. вар. др.-англ. 
cloccian 

cluccian кудахтать 
Cvel

plos C
lat VL 

Cvel
plos 

 
klʌk кудахтать 

Cvel
plos C

lat V 
Cvel

plos 

СД-2    

ʋ>ʌ 
 

- 

ЗП (И) 

 

clump 1 
 

3,4,5,6
,9,10,1
2,13,1
5,19,2

2 

16в   
[1580] 

англ. 
ср- англ. clompe, 
др.-англ. clympre 

clump масса 
Cvel

plos C
lat VL Clab

nas 
Clab

plos    
klʌmp 

заросли, 
масса, 

собирать 
в одно 
целое 

Cvel
plos C

lat 
VClab

nas 
Clab

plos    

СД-2 

ʋ>ʌ 
 

- 

ЗС 
фонест. 

304 

clump 2 oed 17в англ. clump гулкий звук 
Cvel

plos C
lat VL Clab

nas 
Clab

plos    
klʌmp 

гулкий 
звук, 
удар 

тяжело 
ступать 

Cvel
plos C

lat 
VClab

nas 
Clab

plos    

СД-2    

ʋ>ʌ 
 

- 

ЗП (ИК) 

305 

clunk 
klunk 

3,4,6,9
,15,24, 

oed 
19в англ. 

clunk 
klunk 

ударять, 
гулкий звук 

Cvel
plos C

latVLCvel
nas 

Cvel
plos 

klʌŋk 

гулкий 
звук, 
удар, 
тупой 

(человек) 

Cvel
plosC

latVC
vel

nas C
vel

plos 

СД-2    

= - 

ЗП (ИК) 

306 

cluster 
 

5,12 
др.-

англ. 
англ. 

др.-англ. clyste 
clyste 

кисть, 
пучок 

Cvel
plos C

latVL Calv
sib 

Cden
plos V

L 
‘klʌstə 

кисть, 
гроздь, 
пучок, 
куст, 

группа. 
рой, 

скоплени
е 

Cvel
plos C

lat 
VL Calv

sib 
Cden

plos V 
СД-2 

y>ʋ, 
ʋ>ʌ 

 

- 

ЗС 
фонест. 

307 
clutch 

 
5,12 

др.-
англ. 

англ. 
др.-англ. clyccan 
общег. *klukja 

 

clyccan сгибать Cvel
plosC

latVLCvel
plos klʌtʃ 

схватыват
ь, 

хвататься 
за что-то 

Cvel
plosC

latVL

Caffr 

СД-2 

y>u, 
u>ʌ 

- 
ЗС 

фонест 

308 clutter 3,5,12, 16в англ. clutter беспорядо Cvel
plos C

latVL ‘klʌtə беспоряд Cvel
plos C

latV ʋ>ʌ - ЗП (И) 



 
 

4
6

 
 

 22, 
oed 

[1550] к Cden
plosVCR ок, хаос, 

гам, шум 
Cden

plosV 
СД-3б    

 

309 

cob 
 

3,7, 
11,12,

13 
15в 

англ. 

cob 
что-то 

круглое 
Cvel

plosV
LClab

plos    kɒb 

орех, 
косточка, 
порода 

коренаст
ых 

лошадей, 
лебедь-
самец, 
пучок 
волос, 
ком, 

глыба, 
кусок 

угля и т.п. 

Cvel
plosV

LClab

plos  

СД-2   или 
3б  в завис. 

от 
значения 

   

= - 

ЗС ЭКС 
окр. 

310 

cock 
1,4,5,6
,9,13,2
4, oed 

др.-
англ. 

англ. 
др.-англ. cocc 

cocc петух Cvel
plosV

LCvel
plos kɒk 

петух, 
самец 
любой 
птицы, 
драчун, 

кран, 
носик 

чайника, 
пенис,  

стрелка 
часов и 

т.п. 

Cvel
plosV

LCvel
p

los 

СД-3б    

= - 

ЗП(И) 

311 

cock-a-
doodle-
do 

oed 
16в 

[1570] 

англ. 

cock-a-
doodle-doo 

кукареку 
Cvel

plos V
L Cvel

plos V 
Cden

plos V͞ L Cden
plos 

Clat Cden
plos V͞ L 

,kɒkə,du:d
l’du: 

кукареку 

Cvel
plos V

L 
Cvel

plos V 
Cden

plos V͞ L 
Cden

plos C
lat 

Cden
plos V͞ L 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
м/к 

 

312 
cocket oed 

19в 
[1845] 

англ. cocket 
кудахтанье 

фазана 
Cvel

plos V
L Cvel

plos V 
Cden

plos 
‘kɒkɪt 

кудахтан
ье фазана 

Cvel
plos V

L 
Cvel

plos V 
Cden

plos 

= - 
ЗП (И) 



 
 

4
7

 
 

СД-2    

313 
cockroac
h 

 
5 

17в 
[1620] 

исп. cucaracha от  cuca 
гусеница 

cockroach таракан 
Cvel

plos V
L Cvel

plos C
R 

VdiphCaffr 

 
‘kɒkrəʋtʃ таракан 

Cvel
plos V

L 
Cvel

plos C
R 

VdiphCaffr 

СД-4 

= - 
ЗП м/к 

 

314 
kong WS 20в 

англ. 
kong 

удар о 
металл 

Cvel
plosV

LCvel
nas kɒŋ 

удар о 
металл 

Cvel
plosV

LCvel
n

as 

СД-2    

= - 
ЗП (ИК) 

315 

conk 
3,4,6,9

,19 
19в 

англ. 

conk удар 
Cvel

plosV
LCvel

nas 
Cvel

plos 
kɒŋk 

удар по 
носу 

Cvel
plosV

LCvel
n

as 

Cvel
plos 

СД-3б    

= - 

ЗП (ИК) 

316 
coo 

3,5,12, 
oed 

17в 
[1660] 

англ. 
coo ворковать Cvel

plos V
L ku: 

ворковат
ь 

Cvel
plosV͞ L 

СД-2    
= - ЗП 

(тК) 

317 
 

coop 11 
др.-
англ 

др.-англ. cype, cypa, 
лат. cupa бочка, 

бочонок (online) и.-е. 
*keup- углубление 

cype, cypa корзина Cvel
plos V͞ L Clab

plos   ku:p 

курятник, 
корзина, 

загон, 
тюрьма 

Cvel
plos V͞ L 

Clab
plos   

СД-2    

= - 

ЗС ЭКС 
окр. 

 

cup 2,5,8,1
1,12,1

3 

др.-
англ. 

др.-англ. cuppe, лат. 
cupa бочка, бочонок 
(online) и.-е. *keup- 

углубление 

cuppe 

чаша, 
кубок 

Cvel
ploVLClab

plos kʌp чашка, 
кубок, 
потир, 
лунка, 
чаша 

(горькая 
судьба) 

Cvel
ploVClab

pl

os 

СД-3б    

u>ʌ + 
 

cupola 11 16в 
[1549] 

ит. cupola, поздн. лат. 
cupula, ум. от лат. 

cupa бочка, бочонок, 
(online) и.-е. *keup- 

углубление 

cupola 

свод, купол 

Cvel
ploVLClab

plos V
L 

ClatV 
‘kju:pələ купол, 

свод 
Cvel

plo Cpal
s/v 

VLClab
plosV

LCl

atV 
СД-3б    

= - 

319 
cop 

2,11,1
3 

др.-
англ. 

англ. 
cop 

холм, 
вершина 

Cvel
plosV

LClab
plos   kɒp 

холм, 
вершина 

Cvel
plosV

LClab

plos   

СД-2    

= - 
ЗС ЭКС 

окр. 

320 
cor 21 20в 

англ. 
cor 

возглас 
удивления 

Cvel
plos V͞ L kɔ: боже! 

Cvel
plos V͞ L 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(тК) 

321 cosh 21 19в англ. cosh дубина Cvel
plos V

L Cp-a
sib kɒʃ дубина Cvel

plos V
L Cp- = - ЗП (ИК) 



 
 

4
8

 
 

[1869] a
sib 

СД-3б    

322 

cough 

4,5,8,1
1,12,1
9,22, 
oed 

общег
. 

др.-англ. cohhettan, 
общег. *kokh- 

др.-англ. 
cohhettan 
ср-англ. 
coughen 

кашлять 
Cvel

plosV
LCvel

fric 

 
kɒf кашель 

Cvel
plosV

L 
Clab

fric
 

СД-3б    

χ>f + 
 

ЗС ИКС 

323 
cow 

4,5,6,9
,21 

и.-е. 
др.-англ. cu, общег. 

*kwon, 
(online) и.-е. *gwous 

cu корова Cvel
plosV͞ L kaʋ корова 

Cvel
plos V

diph 

СД-4 

u:>aʋ - ЗП 
нетип. 

(К) 

324 
crab 

1,2,4,6
,9 

и.-е. 
др.-англ. crabba, 

и.-е. *gerbh- царапать 
crabba краб Cvel

plosC
RVClab

plos kræb 
краб, рак, 
царапат

ь 

Cvel
plosC

RVCla

b
plos  

СД-2     

a>æ - 
ЗП (Фи) 

325 

crack 

1,22,3,
4,5,6,,
9,12,1
7,21,2
2, oed 

общег
. 

др.-англ. cracian, 
общег. *krakojan 

cracian трещать Cvel
plosC

RVCvel
plos kræk 

трещать, 
скрежета

ть, 
стрелять, 
колоть, 

трескатьс
я … 

Cvel
plosC

RVCv

el
plos 

СД-2    

a>æ - 

ЗП (Фи) 

326 

crake oed 
14в 

[1386] 
англ. crake 

коростель 
(Crex) 

Cvel
plos C

R Vdiph 

Cvel
plos 

kreɪk 
коростел

ь 

коростель 
(Crex) 
СД-3б    

= - 

ЗП (Фк) 

327 crane 2,4,5,6 и.-е. др.-англ. cran, и.-е. 
*gere- 

cran 

журавль 

Cvel
plosC

RV Calv
nas kreɪn журавл

ь, кран 
Cvel

plos C
R 

Vdiph Calv
nas 

СД-3б    

a>a: 
откр. 
слог 
a>eɪ 

- ЗП 
(Фк) 

 

328 crash 1,2,4,5
,6,12,1
6,19,2

1 

15в 
[1400] 

англ. crasschen 

грохот, 
треск 

Cvel
plos C

R V Cp-a
sib kræʃ грохот, 

треск, 
авария, 
крушен
ие, крах 

Cvel
plosC

RVCp

-a
sib 

СД-2 

a>æ - ЗП 
(Фк) 

329 crawk 3,4, 
oed 

19в 
[1845] 

англ. crawk 
хрипеть 

Cvel
plosC

R V͞ L 
Cvel

plos 
krɔ:k хрипеть Cvel

plosC
RV͞ L 

Cvel
plos 

= - ЗП 
(Фк) 
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СД-2 

330 craze 24 14в сканд., др-сев. 
*krasa ломать 

(Skeat) 

crasen, 
craisen 

ломать, 
разбиват

ь 
вдребезг

и 

Cvel
plosC

RVC͞alv
sib kreɪz сумасш

едший 
(1450), 
мания, 
каприз, 
трещин

а (на 
эмали) 

Cvel
plosC 

Vdiph Calv
sib 

СД-4 

a:>eɪ - ЗП 
нетип. 
(Фи) 

331 creak 4,5,6,7
,8,11,1
2,19,2
4, oed 

14в 
[1325] 

англ. creken 

каркать 

Cvel
plosC

RV͞ Cvel
plos kri:k скрипе

ть 
(1580) 

Cvel
plosC

RV͞  
Cvel

plos 

с новым 
значением 

СД-2 

ɛ:>e:, 
e:> i: 

+ ЗП 
(Фк) 

332 crepitatio
n 

12 17в 
[1656] 

лат. crepitare от 
crepare хрустеть, 

скрипеть 

crepitatio
n 

треск 

Cvel
plos C

R V 
Clab

plos - 
,krɛpɪ’te

ɪʃn 
треск, 
хруст 

Cvel
plos C

R V 
Clab

plos – 
СД-2    

 

= - ЗП 
нетип. 
(Фи) 

333 crick 4,6,8,9
,19, 
oed 

15в англ. crick 
хруст 

Cvel
plosC

RV Cvel
plos krɪk спазм Cvel

plosC
RV 

Cvel
plos СД-
3б    

= - ЗП 
(Фи) 

334 cricket 3, oed 12в ст-фр. criquet crikette, 
crekit, 
kricket 

сверчок 

Cvel
plosC

RV 
Cvel

plosVCden
plos 

‘krɪkət сверчок
, крикет 

Cvel
plosC

RV 
Cvel

plosVCden
p

los 

СД-3б    

= - ЗП 
(Фи) 

335 crimp 2,8,10, 
oed 

14в 
[1398] 

англ., др.-англ. 
gecrympan 

(Skeat) 

crimp 
ломать, 

завивать, 
кривить 

Cvel
plos C

R VL     

Clab
nasC

lab
plos 

krɪmp локон, 
морска
я волна, 
стружка
, загиб 

Cvel
plos C

R 

VClab
nasC

lab
pl

os 

СД-3б    

= - ЗП 
Фик 

336 crisp 3,4,5,6
,9,12 

др.-
англ. 

др.-англ. crisp лат. 
crispus скрученный 

crisp, 
crysp 

кудрявый 
(о 

волосах) 
жёсткий? 
He hæfde 

crispe 
loccas 

Cvel
plosC

RVCalv
sib 

Clab
plos 

krɪsp жёстки
й, 

хрустя
щий 

Cvel
plosC

RVCal

v
sib Clab

plos 

СД-3б    

= - ЗП  
(Фк) 
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(BT) 

337 criss-
cross 

15 14в. англ. 
ср.-англ. crist(s)-

crosse, ранее cros-
kryst 

crist(s)-
crosse 

крест 
Христа 

Cvel
plos C

R V Calv
sib 

Cvel
plos C

den
plos C

R 
VL     Calv

sib 

‘kris,krɒ
s 

напере
косяк, 
вкривь 
и вкось, 
пересеч

ение, 
сеть, 

набок, 
изгиб, 
вкось, 
крест-

накрест 

Cvel
plos C

R V 
Calv

sib Cvel
plos 

CR VL     Calv
sib 

СД-2 

t>Ø 
окказ. 

- втори
чный 

ЗС 

338 croak 3,4,5,7
,9 

др.-
англ 

др.-англ 
crāccetan 

crāccetan 

каркать, 
квакать 

 
Cvel

plos C
R V͞ 

Cvel
plos 

krəʋk каркань
е, 

квакань
е, 

хриплы
й звук 

Cvel
plos C

R 
Vdiph Cvel

plos 

СД-3а 

a:>o:, 
o:> əʋ 

+ ЗП 
(Фк) 

339 cronk 3,4,6,1
9, oed 

19в 
[1878] 

англ. cronk 
гоготание 

Cvel
plos C

R VL     

Cvel
nas C

vel
plos 

krɔŋk гоготан
ие 

Cvel
plos C

R VL     

Cvel
nas C

vel
plos 

СД-2    

= - ЗП 
Фик 

340 crool 3,7, 
oed 

16в 
[1580] 

англ. croole 
ворковат

ь 

Cvel
plosC

RV͞ L Clat kru:l воркова
ть 

Cvel
plosC

RV͞ L 
Clat 

СД-2    

= - ЗП 
(Фк) 

341 croon 3,7,12 16в 
[1513] 

изн. шотл. сrune 

рёв 
(быка) 

Cvel
plosC

RV͞ L 

Calv
nas 

kru:n рёв, 
тихое 
пение 

низким 
голосо

м 

Cvel
plosC

RV͞ L 
Calv

nas 

СД-2    

= - ЗП 
(Фк) 

342 croup, 
croupe 
crup 

oed, 3 16в 
[1513] 

англ. croup 
хриплый 
кашель 

Cvel
plosC

RV͞ L 
Clab

plos 
kru:p круп, 

острый 
ларинги

т 

Cvel
plosC

RV͞ L 
Clab

plos 

СД-2    

= - ЗП 
(Фк) 

343 crow 
 

3,4,8,9
,21, 

др.-
англ. 

др.-англ. crāwe crāwe 
ворона 

Cvel
plos C

R V 
Cl/v

s/vV 
krɔʋ ворона Cvel

plos C
R 

Vdiph 
a:>o: - ЗП 

нетип. 

http://www.oed.com/view/Entry/45005?rskey=sfrYAj&result=119&isAdvanced=true#eid7873685
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oed СД-3б    (Фк) 

344 crump 3,4,6, 
9,11,1
5, 19 

17в 
[1646] 

англ. crump 

хрустеть 

Cvel
plos C

R VL     

Clab
nas C

lab
plos 

krʌmp сильны
й удар, 
падени

е, 
взрыв, 
хрустет

ь, 
рушитьс

я 

Cvel
plos C

R V     

Clab
nas C

lab
plos 

СД-3б    

u>ʌ - ЗП 
ФИК 

345 crunch   3,4,5, 
6,11, 

12,19, 
21, 

22,23,
24 

19в 
[1814] 

англ. 
 

crunch 

хрустеть 

Cvel
plos C

R VCalv
nas 

Caffr 
krʌntʃ хруст, 

треск, 
грызть с 
хрустом

, 
разлам
ывать 

Cvel
plos C

R V 
Calv

nas C
affr 

СД-2    

= - ЗП 
(Фк) 

346 crush 4,5,6, 
7,12,1
9,21,2
2,23 

14в ст-фр. cruissir 
франкск. *krostjan 

crusche 

ломать, 
разбиват

ь 

Cvel
plosC

RVLCp-a
sib krʌʃ ломать, 

дробит
ь, 

разбива
ть, 

толочь, 
сокруш

ать 

Cvel
plosC

RVCp

-a
sib 

СД-2    

u>ʌ - ЗП 
(Фк) 

347 cry WS, 
oed 

13в ст-фр. crier, лат. 
quiritare от *quis 

(online) 

crien, 
cryen кричать 

Cvel
plosC

R V͞ kraɪ кричать Cvel
plosC

R 
Vdiph  

СД-3а 

i:> aɪ + ЗП 
(Фк) 

348 cuckoo 1,3,4,5
,14,17,
21,24, 

oed 

13в англ. 
вместо др.-англ. 

geac 

cuccu, 
coccou, 
cokkou 

etc. 

кукушка 

Cvel
plo VLCvel

ploV͞L ‘kuku: кукушка
, 

сумасш
едший 

Cvel
plo 

VLCvel
plo 

V͞ L 

СД-2    

ФИ ФИ ЗП 
м/к 

349 cuff 1,4,5,6
,7,19 

16в 
[1530] 

англ. cuffe 
удар 

Cvel
ploVLClab

fric kʌf удар Cvel
ploVClab

fri

c 

СД-3б    

u>ʌ - ЗП 
(ИК) 

350 cur 1,3,4 13в англ. 
(названа по 

curre, 
kur 

дворняга, 
(рычащая 

Cvel
ploVLCR kɜ: дворняг

а, хам 
 

Cvel
ploV͞ 

ur>ɜ: + 
 

ЗП 
нетип. 
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рычанию (Skeat)) собака) СД-3а (Ф) 

351 curlew 
 

oed 14в 
[1340] 

ст-фр.  courlieu corlew, 
curlew, 
curlu, 
corlue 

кроншне
п 

Cvel
plo V͞ L CRClat 

Vdiph 
‘kɜ:lju: кроншн

еп 
Cvel

ploV͞ 
ClatCpal

s/vV͞ L 

СД-3б 

eu>iu, 
iu> ju: 

- ЗП м/к 

352 curr 3,4,9, 
oed 

17в 
[1677] 

англ. cur 
урчать, 

ворковат
ь 

Cvel
plo V͞ L CR kɜ: 

kʌrr 
(oed) 

урчать, 
воркова

ть, 
мурлык

ать 

Cvel
plo VCR 

СД-3а 
вар-т с ФИ 

СД-2    

1) ur> 
ɜ: 

2) ФИ 

1) + 
2) 

ФИ 

ЗП 
нетип. 

(Ф) 

353 currawon
g 

WS 20в 
[1925] 

австр. англ. из 
Dharuk gu-ra-wa-ruŋ 

currawon
g 

ворона-
флейтист 
(Strepera) 

Cvel
plos V CR V 

Cl/v
s/v V

L Cvel
nas 

‘kʌrə, 
wɒŋ 

ворона-
флейтис

т 

Cvel
plos V CR 

V Cl/v
s/v V

L 
Cvel

nas 

СД-3б   
   

= - ЗП м/к 

354 curucui 
 

oed 17в 
[1678] 

фр. couroucon curucui 
трогон 
(Trogon 
curucui) 

Cvel
plos V

L CR  V͞ L 
Cvel

plos V͞ L V 
,kυru: 
’ku:ɪ 

трогон Cvel
plos V

L CR  
V͞ L Cvel

plos V͞ 
L V  

СД-2 

= - ЗП м/к 

355 cut 5 13в  
[1275] 

сканд., др-сев.*kut 
(Skeat) 

сutte 
порез 

Cvel
ploVLCden

plos kʌt резать, 
рубить 

Cvel
ploVCden

pl

os 

СД-3б    

u>ʌ - ЗП (И) 

356 dada WS 20в ам. англ. dada 
детский 

лепет 

Cden
plos V͞ Cden

plos 
V͞ 

‘da:’da: детский 
лепет 

Cden
plos V͞ 

Cden
plos V͞ 

СД-1 

= - ЗС 
ИКС 

межд. 

357 dab, 
dabble 

4,5,6,7
,9,12,1

9 

14в 
[1300] 

англ. dabben 

касание 

Cden
plosVClab

plos   dæb касание
, 

прикос
новени

е, 
мазок 

Cden
plosVClab

p

los  

СД-3б   
  

a>æ - ЗП (И) 
 

358 dah 3 20в англ. dah тире (в 
азбуке 
Морзе) 

Cden
plosV͞ da: тире Cden

plosV͞ 
СД-2    

= - ЗС ЭКС 

359 dakka 

WS 20в ам. англ. 

dakka 
звук пу-

лемётной 
очереди 

Cden
plos V Cvel

plos 
V 

‘dækə звук пу-
лемётн

ой 
очеред

Cden
plos V 

Cvel
plos V 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(И) 
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и 

360 dangdut oed 20в 
[1970] 

индонез. 
(подражание звуку 

барабана) 

dangdut 
дангдут, 

музыкаль
ный жанр 

Cden
plos V Cvel

nas 
Cden

plos V
L Cden

plos 
,dæŋ 
’dυt 

дангдут
, музы-
кальны
й жанр 
жанр 

Cden
plos V 

Cvel
nas 

Cden
plos V

L 
Cden

plos 

СД-2 

= - ЗП 
м/к 

361 damp 21,22 15в 
[1480] 

англ. 
общег. *dampaz 

dampen 

пар 

Cden
plosVClab

nas 
Clab

plos   
‘dæmp пар, ту-

ман 
Cden

plosVClab
n

as 
Clab

plos   

СД-3б    

a>æ - ЗС 
ИКС 

362 dap 
 

3,7 17в англ. dap 
отпрыги-

вать 

Cden
plosVClab

plos   dæp отпыги-
вать, от-
скаки-
вать 

Cden
plosVCvel

p

los 

СД-3б    

a>æ - ЗП (И) 

363 dash 1,2,3,4
,5,6,7,

10, 
12,15, 

19, 
21,22 

13в 
[1297] 

англ. dassen, 
daschen 

разби-
вать 

Cden
plosVCp-a

sib dæʃ швырят
ь, 

бросать 

Cden
plos V Cp-

a
sib 

СД-3б    

a>æ - ЗП 
(ИК) 

364 de-doosh, 
de-doosh 

WS 20в ам. англ. de-doosh 
тук-тук (о 
сердце) 

Cden
plosVCden

ploV͞ L     

Cp-a
sib 

də’du:ʃ тук-тук Cden
plosVCden

plosV͞ L     Cp-

a
sib 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

м/к 

365 deed-a-
reedle 

WS 20в ам. англ. 

deed-a-
reedle звук 

скрипки 

Cden
plos V͞ Cden

plos 
V CR V͞ Cden

plosC
lat 

‘di:də 
’ri:dl 

звук 
скрипки 

Cden
plos V͞ 

Cden
plos V CR 

V͞ Cden
plosC

lat 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
м/к 

366 dibble-
dopp 

WS 20в ам. англ. 

dibble-
dopp 

кап-кап 

Cden
plos V Clab

plos 
Clat Cden

plos V
L 

Clab
plos 

‘dɪbl’dɒ
p 

кап-кап Cden
plos V 

Clab
plos C

lat 
Cden

plos V
L  

Clab
plos 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
м/к 

367 dickcissel oed 19в 
[1886] 

амер. англ. dickcissel спиза 
американ

ская 
(Spiza 

Cden
plos V Cvel

plos 
Calv

sib V Calv
sib Clat 

'dik'sɪsəl спиза  
(птица) 

Cden
plos V 

Cvel
plos C

alv
sib 

V Calv
sib Clat 

СД-2    

= - ЗП  
м/к 
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american
a) 

368 didder 
diddle 

7,8,9 
5,6,10,

19 

14в 
16в 

англ. diddir, 
dydder, 
diddel 

дрожать 

Cden
plosVCden

plos- ‘dɪdl 
‘dɪdə 

дрожат
ь, 

смятен
ие 

двигать
ся 

толчкам
и 

надуват
ь 

(diddle) 

Cden
plos V 

Cden
plos - 

СД-2    

= - ЗП 
(И) 

369 diederik 
 

oed 17в 
[1790] 

южн.-афр. англ. diederik 
 

дидрик, 
бронзо-

вая 
кукушка 
(Chrysocc

yx 
caprius) 

Cden
plos V͞ Cden

plos 
V CR V Cvel

plos 
'di:dərɪk 
 

дидрик 
 

Cden
plos V͞ 

Cden
plos V     

CR VCvel
plos 

СД-2    

= - ЗП 
нетип. 

м/к 
 

370 didgerido
o 

oed 20в 
[1924] 

австр. англ. из 
языка аборигенов 

didgerido
o, 

didjeridu, 
didjiridu 

диджери
ду, муз. 
инстр. 

Cden
plos  V Caffr V 

CR V Cden
plos V͞ L      

dɪ,ʤərɪ’
du: 

диджер
иду, 
муз. 

инстр. 

Cden
plos  V 

Caffr V CR V 
Cden

plos V͞ L      

СД-2    

= - ЗП  
м/к 

371 dik dik 3, oed 19в южн.-афр. англ. dik-dik 
антилопа 

Cden
plos V Cvel

plos  dɪkdɪk антилоп
а 

Cden
plos V 

Cvel
plos СД-
3б    

= - ЗП м/к 
(И) 

372 din 4,5,6, 
8,12 

общег
. 

англ. 
др.-англ. dyne, 

dynian общег.*duniz 

dyne 
(сущ.), 
dynian 

звон 
Cden

plos V
L Calv

nas dɪn звон, 
грохот, 

шум 

Cden
plosVCalv

n

as 

СД-2    

y>ɪ + ЗП 
(ИК) 

373 ding 
 

2,3,4, 
6,7,19, 
3,14,1
7, oed 

14в 
[1300] 

англ.+ 
ding-a-ling, ding-a-

ring, ding ding, ding-
dong, dingle 

dingen 

звон 

Cden
plos V Calv

na 
Cvel

nas- 
dɪŋ звон, 

звенеть
, 

дин-
(дон), 
ding-a-

ling 

Cden
plos V 

Calv
na 

 Cvel
nas 

 
СД-2    

 

= - ЗП 
(ИК) 

 

http://www.oed.com/view/Entry/52400?rskey=sfrYAj&result=129&isAdvanced=true#eid6741582
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дурак 
(1935) 

374 dink 3, oed 20в 
[1939] 

англ. dink 
удар (в 

теннисе) 

Cden
plos V Calv

na 
Cvel

nas C
vel

plos 
dɪŋk удар (в 

теннисе
) 

Cden
plos V 

Calv
na C

vel
nas 

Cvel
plos 

СД-3б    

= - ЗП 
(ИК) 

 

375 dip 12 общег др.-англ. dyppan 
общег.*duppjan 

dyppan 

окунать, 
крестить 

Cden
plosVClab

plos dɪp макать, 
окунать

, 
черпать

, 
наклоня

ть 
голову 

(при 
приетст

вии), 
прогляд
ывать … 

Cden
plosVClab

p

los 

СД-3а   

y>ɪ - ЗП (И) 

376 dirnt 
WS 20в ам. англ. 

dirnt 
дрынь 
трынь 

Cden
plos V CRCalv

nas 
Cden

plos 
dɪrnt Cden

plos V 
CR Calv

nas 
Cden

plos 

дрынь 
трынь 
СД-1 

= - ЗП 
межд. 
(Фи) 

377 dit 3, oed 20в англ. dit точка 
(в азбуке 
Морзе) 

Cden
plosVCden

plos dɪt точка (в 
азбуке 
Морзе) 

Cden
plosVCden

plos 

СД-2    

= - ЗС ЭКС 

378 dodder 8, 
10,17,

21 

17в 
[1610] 

англ. 
ср-англ. daderen 

dodder 

дрожать 

Cden
plosV

LCden
plos 

VCR 
‘dɒdə дрожат

ь, 
трястис

ь, 
мямлит

ь, 
ковыля

ть, 
плести

сь 

Cden
plosV

LCde

n
plos V 

СД-2    

= - ЗП (И) 

379 doh 
d'oh 

oed 20в 
[1945] 

англ. 
 

doh да ну! 
блин! 

Cden
plos  V͞  dɔ: да ну! 

блин! 
Cden

plos  V͞ 
СД-1 

= - ЗС 
ИКС 
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межд. 

380 dong 
 

3,4,6 19в англ. 
ding-dong 1560 

dong 
звон 

Clab
plos V

LCvel
nas dɒŋ звон Clab

plos 
VLCvel

nas 

СД-2    

= - ЗП 
(ИК) 

382 dook WS 20в ам. англ. dook 
звук 

глотка 

Cden
plos V͞ L Cvel

plos du:k звук 
глотка 

Cden
plos V͞ L 

Cvel
plos 

СД-1 

= - ЗС 
ИКС 

383 doo-wop oed 20в 
[1958] 

амер. англ. 
 

doo-wop 
ду-уоп, 

муз. 
стиль 

Cden
plos V͞ L Cl/v

s/v 
VL Clab

plos 
‘du:,wɒp ду-уоп, 

муз. 
стиль 

Cden
plos V͞ L 

Cl/v
s/v V

L 
Clab

plos 

СД-2    

= - ЗП 
м/к 

384 dot a dot 
dot 

WS 20в ам. англ. dot a dot 
dot 

тук-тук 
(стук 

дождя) 

Cden
plos V

L Cden
plos dɒt тук-тук 

(стук 
дождя) 

Cden
plos V

L 
Cden

plos 

СД-1 

= - ЗП 
межд 

(И) 

385 doze 4,6,11 17в  
[1640] 

англ. doze, 
doaze 

дремать 

Cden
plos V

L Calv
sib dəʋz дремат

ь, 
клевать 
носом, 

гниение
, 

дрябло
сть 

древеси
ны 

Cden
plosV

diph 
Calv

sib 

СД-3б 

= - ЗС 
ИКС 

 

386 drone 1,3,4,5
,6,12 

общег др.-англ. dran, 
dræn,  общег. *dran 

dran, 
dræn 

трутень 

 
Cden

plosC
RV͞  

Calv
nas 

 

drəʋn трутень, 
лентяй 

Cden
plosC

RVdi

phCalv
nas 

СД-3б 

 

a:>o:, 
o:>əυ 

- ЗП 
нетип. 
(Фи) 

 

386 drib, 
dribble 

3,4,6,1
72,5,1
2,21 

17в 
[1682] 

англ. 
oed: an onom. form 

out of drop 

drib 
капать 

Cden
plosC

RV Clab
plos drɪb капать Cden

plosC
RV 

Clab
plos 

СД-3б    

= - ЗП 
(Фи) 

387 drill 2,7,10,
12 

17в 
[1610] 

голл. dril, drille, 
общег.*threljanan 
(online) и.-е. *tere- 

тереть, 
поворачивать 

drill 

cверлить 

Cden
plosC

RVClat drɪl сверлит
ь, 

дрель, 
бурить, 
муштро

вать 

Cden
plosC

RV 
Clat 

СД-3б  

= - ЗП 
(Фи) 
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388 drool 12,21,
24 

19в англ. drool 

говорить  
бессвязн
о, пускать 

слюну 

Cden
plos C

R V͞ L  Clat dru:l течь, 
говорит

ь 
бессвяз

но, 
нести 
бред 

Cden
plos C

R V͞ 
L     Clat 

СД-3б 

= - ЗС 
ИКС 

 

389 drip, drip-
drop, 
dripple 

1,2,3,4
,5,6,12

, 21 

общег др.-англ.  dryppan,  
общег.*drup- 

dryppan 
капать 

Cden
plosC

RVL 

Clab
plos 

drɪp капать Cden
plos C

RV 
Clab

plos 

СД-2    

y>ɪ + 
 

ЗП 
(Фи) 

 

droop 5,12 13в сканд., др-сев. 
drupa,  общег. 
*drup- (Skeat) 

drupe, 
droupe, 
drope, 

drowpen 

наклонят
ь голову 

Cden
plosC

RV͞ L     

Clab
plos 

dru:p поникат
ь 

Cden
plosC

RV͞ L     

Clab
plos 

СД-2    

= - 

drop 1,2,3,4
,5,6,11

,12 

общег др.-англ. dropa . 
общег. *drup- 

dropa 
капать, 
ронять 

Cden
plosC

RVL 
Clab

plos V 
drɒp капать, 

ронять, 
бросать 

Cden
plosC

RVL 
Clab

plos 

СД-2    

= - 

390 drum 2,3,5,6
,9,12,1

9 

16в 
[1540] 

голл. tromme drum 
барабани

ть 

Cden
plos C

R VL 
Clab

nas 
drʌm бараба

нить 
Cden

plos C
R V 

Clab
nas 

СД-2    

ʋ>ʌ - ЗП 
(Фик) 

391 dub-a-
dub 

oed 16в 
[1556] 

англ. dubbadu
bb 

dubbead
ub 

барабанн
ый бой 

Cden
plos V

L Clab
plos 

V Cden
plos V

L 
Clab

plos 

‘dʌbə 
,dʌb 

бараба
нный 
бой 

Cden
plos V 

Clab
plos V 

Cden
plos V 

Clab
plos 

СД-1 

ʋ>ʌ _ ЗП 
межд. 

392 dub-dub.. 

WS 20в ам. англ. 

dub-dub.. звук 
вертолёт

а 

Cden
plos V Clab

plos dʌb звук 
вертолё

та 

Cden
plos 

VClab
plos 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(И) 

393 dup-dup WS 20в ам. англ. dup-dup тук-тук 
(стук 

сердца) 

Cden
plos V Clab

plos ‘dʌp’dʌp тук-тук Cden
plos V 

Clab
plos 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(И) 

394 duff 3 19в 
[1838] 

англ. duff 
надувате

льство 

Cden
plosVClab

fric dʌf надуват
ельсттв

о 

Cden
plosVClab

f

ric 

СД-3б    

= - ЗС 
ИКС 
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395 duh oed 20в 
[1943] 

амер. англ. 
 

duh 
ну ясно 
дело! 

Cden
plosV dʌ 

da: 
ну ясно 
дело! 

Cden
plosV 

СД-1 
= - ЗС 

ИКС 
межд. 

396 dump 1,2,3,4
,6,7,9,
12,19,

22 

14в сканд., др-сев. (дат.  
dumpe, норв.dumpa 

сваливаться) 
(Skeat, Barnhard) 

 

dump 

ронять, 
глухой 

стук 

Cden
plosV

LClab
nas 

Clab
plos 

dʌmp свалива
ть, 

мусор, 
отвал, 
склад, 
глухой 
стук 

Cden
plosVClab

nas 
Clab

plos 

СД-2    

ʋ>ʌ - ЗП 
(ИК) 

397 dwoing WS 20в ам. англ. dwoing 
dwoiiinnn

gggg! 

звук 
сворачив
ающейся 
рулетки 

Cden
plos C

l/v
s/v           

Vdiph Cvel
nas 

‘dwoɪŋ звук 
сворачи
вающей

ся 
рулетки 

Cden
plos C

l/v
s/v           

Vdiph Cvel
nas 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 
(ИК) 

398 echo 5 14в лат. echo, гр. ekhe 
звучать 

echo 

эхо 

VCvel
plosV

diph 

 
'ekəu эхо VCvel

plosV
diph 

СД-3б    
= - ЗП 

м/к 

399 eeeeeee 

WS 20в ам. англ. 

eeeeeee 
звук 

сирены 

V͞ i: звук 
сирены 

V͞ 
СД-1 

 

= - 
ЗП 

межд. 
(тК) 

400 eee-
aaaah 

WS 20в англ eee-
aaaah 

и-а (крик 
осла) 

 
V͞  V͞  

‘i:’a: и-а 
(крик 
осла) 

 
V͞  V͞ 
СД-1 

= - ЗП 
межд. 

м/к 

401 eeeoooee
eooo WS 20в ам. англ. 

eeeoooee
eooo 

звук 
сирены 

 
V͞ V͞ L      

i:o: звук 
сирены 

 
V͞ V͞ L      

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 

402 eek, 
ick 

oed 20в 
[1932] 

англ. eek 
фее! 

V͞ Cvel
plos i:k 

ɪk 
фее! V͞ Cvel

plos 

СД-1 
= - ЗС 

ИКС 
межд. 

403 eeeyouch WS 20в ам. англ. eeeyouch 
ой! 

(боль) 

V͞ Vdiph Caffr i:əυtʃ 
 

ой! V͞ Vdiph Caffr 

СД-1 
= - ЗПме

жд. 
м/к  

404 ew 
ewww 

oed, 
Webst

20в 
[1978] 

англ. ew фу! 
что-то 

Vdiph
 

 
ɪυ фу! 

что-то 
Vdiph

 

СД-1 
= - ЗС 

ИКС 
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ewewish 
(2006) 

er мерзкое мерзко
е 

межд. 

405 erupt 12 17в 
[1657] 

лат. eruptus от 
ruptura разрыв 

erupt 

извергать 

V CR VL Clab
plos 

Cden
plos 

ɪ’rʌpt изверга
ть 

V CR V 
Clab

plos  
Cden

plos 

СД-4 

ʋ>ʌ - ЗП 
нетип. 
(Фи) 

406 exclaim 5 16в фр.exclamer, лат. 
exclamare от 

clamare кричать 

exclame 
восклица

ть 

  -Cvel
plos C

lat Vdiph 
Clab

nas 
ɪks’kleɪ

m 
восклиц

ать 
 -Cvel

plos C
lat 

Vdiph Clab
nas  

СД-4 

= - ЗП 
нетип. 

(ИК) 

407 fa- WS 20в усилительная 
приставка 

звукоподражательн
ых слов 

английского языка 

fa-thud, falump 

408 faff 
faffle 

3,4,6,o
ed 

19в англ. faff 
суетиться 

Clab
fricVClab

fric fæf суетиться, 
быть в 

смятении 

Clab
fricVClab

fric 

СД-3б 
= - ЗП 

(шК
) 

409 fan 12 др.-
англ. 

др.-англ. fann, лат. 
vannus от ventus 

ветер 

fann 
веялка 

Clab
fricVCalv

nas fæn веер Clab
fricVCalv

nas 

СД-4 
a
>
æ 

- ЗС 
ИК
С 

410 fanfare oed 17в 
[1605] 

фр. fanfare, от 
fanfarer дуть, играть 

на трубе 

fanfare 

фанфара 

Clab
fricVCalv

nas 
Clab

fric VCR 
‘fænf

ɛə 
фанфара Clab

fricVCalv
nas C

lab
fric 

Vdiph 

СД-2 

a
>
æ 

- ЗП 
м/к 

 

411 fash WS 20в ам. англ. fash 

шлёп! 

Clab
fricVCp-a

sib 'fæʃ шлёп! Clab
fricVCp-a

sib 

СД-1 

= - ЗП 
ме
жд. 
(шК

) 

412 feeble 5,12 12в ст-фр. feble, лат. 
flebilis, от flere 

плакать 

feble, 
febulle 

слабый 

Clab
fricVC͞lab

plos C
lat 'fi:bl немощный, 

слабый, 
слабохаракт

ерный 

Clab
fricVC͞lab

plos C
latъ 

СД-4 
e
:
>
 
i
: 

- ЗП 
нет
ип. 
(Фи

) 

413 fie 
 

oed 13в 
[1297] 

ст-фр. fi fie 
фи! фу! 

Clab
fricV͞ fi: фи! фу! Clab

fricV͞ 
СД-1 

Ф
И 

ФИ ЗС 
ИК



 
 

6
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С 

414 fife WS 16в 
[1550] 

нем. Pfeife faɪf дудка, 
маленька
я флейта 

Clab
fric V

diphClab
fric faɪf дудка, 

маленькая 
флейта 

Clab
fric V

diphClab
fric 

СД-2 
= - ЗС 

ИК
С 

415 fillip 18 15в англ. philippen 

щелчок 

Clab
fricVClatV 

Clab
plos 

'fɪlɪp щелчок, 
стимул, 

побуждени
е, лёгкий 

удар 

Clab
fricVClat V Clab

plos 

СД-2 
= - ЗП 

м/к 

416 finch oed общег др.-англ. finc, 
общег. *finkiz, крик 
записывают как fink 
fink, pink pink, spink 

spink (WS) 

finc 

вьюрок 

Clab
fric V Calv

nas 
Caffr 

‘fɪntʃ вьюрок Clab
fric V Calv

nas C
affr 

СД-2 
= - ЗП 

ИК 

417 fizz 1,3,4,6
,9,19,2
3, oed 

17в 
[1660] 

англ. fizz 

шипеть 

Clab
fricVCalv

sib fɪz шипеть, 
свистеть, 

суета 

Clab
fricVCalv

sib 

СД-2 
= - ЗП 

(шК
) 
 

418 flabby 6,10 17в 
[1690] 

англ. 
вар. flappy 

flabby 

дряблый 

Clab
fric C

latVClab
plos  

- 
‘flæb

ɪ 
дряблый, 

обрюзгший, 
вялый, 
слабый 

Clab
fric C

latVClab
plos  - 

СД-2 
= - ЗС 

фо
нес
т. 

419 flac-flac-
flac 

WS 20в ам. англ. 

flac-flac-
flac 

звук 
вертолёт

а 

Clab
fric C

lat V 
Cvel

plos 
flæk 

 
звук 

вертолёта 
Clab

fric C
lat V Cvel

plos 

СД-1 
= - ЗП 

ме
жд. 
м/к 

420 flick a 
flack fleck 

WS 20в ам. англ. flick a 
flack fleck тук-тук 

(стук 
дождя) 

Clab
fric C

lat V 
Cvel

plos 
flɪk 

flæk 
flek 

тук-тук Clab
fric C

lat V Cvel
plos 

СД-1 
= - ЗП 

ме
жд. 
(ИК

) 

421 flag 2,4,5,6
,7,10,1

7 

15в англ. 
вар. ср- англ. 

flakken, flacken 
трепетать 

flag флаг 
(трепещу

щая на 
ветру 
ткань) 

Clab
fric C

lat V 
Cvel

plos 
flæg флаг, знамя, 

чигнал 
Clab

fric C
lat V Cvel

plos 

СД-3б 
a
>
æ 

- ЗС 
фо
нес
т. 

422 flake 17 14в сканд., др-сев. flak, flake снежинка Clab
fric C

lat Vdiph fleɪk хлопья, Clab
fric C

lat Vdiph a - ЗС 
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[1384] общег. *flago 
(Skeat) 

(online) и.-е. *plak- 
(1) быть плоским 

, хлопья Cvel
plos пушинка, 

снежинка, 
пласт, 

пластинка, 
льдинка 

Cvel
plos 

СД-2 
:
 
>
e
ɪ 

фо
нес
т. 

423 flam 3,19, 
oed 

18в англ. flam 

удар 

Clab
fric C

latV Clab
nas flæm удар (в 

барабан) 
Clab

fric C
latV Clab

nas 

СД-2 
= - ЗП 

фо
нес
т. 

424 flame 5,12 14в 
[1303] 

англ.- фр. flaume, 
ст-фр flamme, лат. 

flammula 

flamme 
 

пламя 

Clab
fric C

lat VC͞lab
nas 

 
fleɪm пламя Clab

fric C
lat Vdiph 

Clab
nas 

СД-2 

a
:
>
 
e
ɪ 

- ЗС 
фо
нес
т. 

425 flap 1,2,3,4 
,5,6,79
,10,12,
14,19,

22 

14в англ. flappe 

хлопок, 
удар 

Clab
fric C

lat V 
Clab

plos 
flæp хлопок, 

шлепок, 
удар, шум, 

пола 
(одежды) 

Clab
fric C

lat V Clab
plos 

СД-2 
a
>
æ 

- ЗП 
фо
нес
т. 

426 flare 5,12,1
4,24 

16в сканд. 
(Skeat) 

fleare, 
flaire 

поток, 
струя 

Clab
fric C

lat V͞  CR flɛə сверкание, 
вспышка, 

взрыв, блик 

Clab
fric C

lat Vdiph 

СД-2 
ɛ
:
r
>
 
ɛ
ə 

- ЗС 
фо
нес
т. 

427 flash 2,3,4,5
,6,7,9,

12, 
14,19,

22 

16в 
[1556] 

англ. flaschen 

всплеск 

Clab
fric C

la 
VCp-a

sib 
flæʃ вспышка, 

всплеск, 
сверкание, 

миг, 
мгновение 

Clab
fric C

la 
VCp-a

sib 

СД-2 

a
>
æ 

- ЗП 
фо
нес
т. 

428 flatter 3 13в ст-фр. flater из герм. 
(Skeat) 

flatter 

льстить 

Clab
fric C

lat V 
Cden

plos  - 
flætə льстить Clab

fric C
lat V Cden

plos   

- 
СД-2 

a
>
æ 

- ЗC 
фо
нес
т. 

429 flea 18 общег др.-англ. flea, flea, fleo, блоха Clab
fricC

lat V͞ fli: блоха  ē - ЗС 
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. общег. *flauhaz fleh Clab
fricC

latV͞ 
СД-2 

a
>
ɛ
:
,
 
ɛ
:
>
 
e
:
, 
e
:
>
 
i
: 

фо
нес
т. 

430 fleck 3,7,10 14в сканд., др-сев.  
flekka общег.*flekk 

fleck 

пятно 

Clab
fricC

latVCvel
plos flɛk пятно Clab

fricC
lat VCvel

plos 

СД-2 
= - ЗС 

фо
нес
т. 

431 
fleet  

5,17,1
8 

16в 
[1529] 

сканд., др-сев. fliotr 
 

flete 
 

пролетать, 
проноситьс

я 
Clab

fricC
latV͞ Cden

plos fli:t 
пролетать, 
проносить

ся 

Clab
fricC

latV͞ Cden
plos 

СД-2 = 
- ЗС  

фоне
ст. 

432 

flibbertigi
bbet 

oed 
16в 

[1549] 
англ. 

 
flibbergib

be, 
flibbergyb

e, 
flibbergib 

болтун, 
дурак 

Clab
fric C

lat VClab
plos   

V Cden
plosVCaffr V 

Clab
plos  VCden

plos 

flɪbətɪ’ʤ
ɪbɪt 

болтун, 
дурак 

Clab
fric C

lat VClab
plos   

V Cden
plosVCaffr V 

Clab
plos  VCden

plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
м/к 
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433 

flick 
flick-flack   

1,3,4,5
,6,9,10
,12,18,

19, 
5,10,1
2,14,1
7,18, 
oed 

15в 
[1447] 

англ. 
(Skeat) 

flykke, 
flick 

удар 
(хлыстом) 

Clab
fric C

lat V Cvel
plos flɪk 

лёгкий 
удар, 

рывок, 
толчок,  
резкое 

движение, 
рывок 

Clab
fric C

lat V Cvel
plos 

СД-2    

= 

- ЗП 
(ИК) 
фоне

ст. 

434 
flim-flam  
 

oed 
16в 

[1538] 
англ. flimflam 

жульничес
тво Clab

fric C
lat V Clab

nas 
Clab

fric C
lat V Clab

nas 
,flɪm’flæ

m 

жульничес
тво, 

нонсенс, 
глупость 

Clab
fric C

lat V Clab
nas 

Clab
fric C

lat V Clab
nas 

СД-2    
a>æ 

- ЗП 
фоне

ст. 

435 
flimmer 14 

19в 
[1880] 

англ. flimmer 
мерцать 

Clab
fric C

lat V Clab
nas flɪmə 

мерцать Clab
fric C

lat V Clab
nas 

СД-2 = 
- ЗС 

фоне
ст. 

436 

flimsy 18 
19в 

[1702] 
англ. flimsy 

тонкий, 
шаткий 

Clab
fric C

lat V Clab
nas 

Calv
sib V 

flɪmzɪ 

хрупкий, 
шаткий, 
ломкий, 

копировал
ьная 

бумага 

Clab
fric C

lat V Clab
nas 

Calv
sib V 

СД-2 
= 

- ЗС 
фоне

ст. 

437 
fling 

5,17,1
9 

14в 
[1300] 

сканд., др-сев.  flengja 
(Skeat) 

fling, 
flynge, 
flyng 

ударять 
Clab

fric C
lat V Cvel

nas flɪŋ 
бросаться, 

киаться, 
нападать 

Clab
fric C

lat V Cvel
nas 

СД-2    = 
- ЗС 

фоне
ст. 

438 
flip, 
 flip-flop 
  
 

2,3,4,5
,6,7,9,
12,14,
18,19 

16в 
[1520] 

англ. flip 

Clab
fric C

lat V 
Clab

plos 

Clab
fric C

lat V Clab
plos flɪp 

метать, 
подбрасыв

ать, 
переворач

ивать, 
щёлкать 

Clab
fric C

lat V Clab
plos 

СД-2 

= 

- ЗП  
фоне

ст. 

439 

flirt 
3,4,5,6
,17,19,

23 

16в 
[1550] 

англ. flirt 

резко 
двигаться, 
воротить 

нос, 
насмехатьс

я 

Clab
fric C

lat VCR 
Cden

plos 
flɜ:t 

флиртоват
ь, 

швырять, 
метать, 

относиться 
несерьёзн

Clab
fric C

lat V͞ Cden
plos 

СД-2 
ir>ɜ: 

 

+  ЗС 
фоне

ст. 
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о 

440 

flit, 
flitter 
(порхать)  

5,10,1
2,17,1
8,19,2

3 

13в 
[1200] 

сканд. (Skeat) flit 

быстро 
двигаться 

Clab
fric C

lat V Cden
plos flɪt 

порхать, 
мелькать, 
поноситьс

я мимо, 
быстрое 

движение 

Clab
fric C

lat V Cden
plos 

СД-2 

= 

- ЗС 
фоне

ст. 

441 
flitch 
 

oed 
19в 

[1893] 
англ. 

flick+twitch 

 
flitch 

 

дёргаться 
Clab

fric C
lat VCaffr 

 
flɪtʃ 

дёргаться Clab
fric C

lat VCaffr 

СД-2 = 
- ЗС 

фоне
ст. 

442 

flivver 19 
20в 

[1910] 
англ. flivver 

старый 
автомобил
ь, «мешок 
гвоздей» 

Clab
fric C

lat V Clab
fric 

V 
‘flɪvə 

старый 
автомобил

ь, что-то 
дешёвое и 

плохого 
качества 

Clab
fric C

lat V Clab
fric 

V 
СД-2 

= 

- ЗП 
фоне

ст. 

443 

float 
5,12,2

4 
общег

. 

др.-англ. flotian,  
общег. *flutojanan 
(online)  и.-е. *pleu- 

течь, плыть 

flotian 

плыть 
Clab

fric C
lat V͞ Cden

plos    
- 

fləʋt 

плыть, 
парить, 

всплывать 

Clab
fric C

lat 
VdiphCden

plos 

СД-2 
o:> 
əʋ 

- ЗС 
фоне

ст. 

444 

flob  3 
19в 

[1860] 

англ. 
oed: onom. var. of flop, 
ind. softer movement 

and duller sound 

flob 

тяжело 
двигаться, 
шлёпаться 

Clab
fric C

lat VL Clab
plos flɒb 

тяжело 
передвига

ться, 
шлёпаться 

Clab
fric C

lat VL Clab
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
фоне

ст. 

445 
flock  5,8 

др.-
англ. 

др. англ. flocc flocc 
толпа, 
войско Clab

fric C
lat VL Cvel

plos flɒk 
толпа, 

стая, клок, 
пучок 

Clab
fric C

lat VL Cvel
plos 

СД-2 = 
- ЗС 

фоне
ст. 

446 

flog 
2,3,4,5
,6,7,9 

17в 
[1676] 

лат. flagellare (Skeat) flog 

пороть, 
сечь 

Clab
fric C

lat VL Cvel
plos flɒg 

сечь, 
пороть, 

хлестать, 
осуждать 

Clab
fric C

lat VL Cvel
plos 

СД-2 
= 

- ЗС 
фоне

ст. 

447 

flood  5 и.-е. 

др.-англ. flod,  общег. 
*flothuz, 

(online)  и.-е. *pleu-  
плыть, течь 

flod 

потоп, 
поток Clab

fric C
lat V͞ L     

Cden
plos 

flʌd 

потоп, 
поток 

Clab
fric C

lat V Cden
plos 

СД-2 
o:>u:, 
u:>υ, 
υ>ʌ 

- ЗС 
фоне

ст. 

448 floovb- 
floovb 

WS 20в ам. англ. 
floovb-
floovb 

звук 
испорченн

Clab
fric C

lat V͞ L      
Clab

fric C
lab

plos 
flu:vb 

звук 
испорченн

Clab
fric C

lat V͞ L      
Clab

fric C
lab

plos 

= - ЗП 
меж
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ой шины ой шины СД-1 д. 
м/к 

449 

flop 

2,3,4,5
,6,9,10
,12,14,
19,22 

17в 
[1600] 

англ. 
вар.  flap (with a duller, 

heavier sound 
(Barnhard)) 

flop 

шлёпаться, 
хлопать 

Clab
fric C

latVL Clab
plos flɒp 

шлёпаться, 
хлопать, 

болтаться, 
плюхаться, 
наносить 

удар, 
дрыхнуть 

Clab
fricC

latVLClab
plos 

СД-2    

= 

- ЗП 
фоне

ст.  

450 
flounce 12 

16в 
[1583] 

англ. flownse 
метаться, 
бросаться 

Clab
fric C

lat Vdiph
 

Calv
nas C

alv
sib 

flaʋns 
метаться, 

бросаться,  
Clab

fric C
lat Vdiph

 

Calv
nas C

alv
sib 

СД-2 
= 

- ЗС 
фоне

ст. 

451 

flounder 5,12 
14в 

[1305] 
англ. - фр.  floundre 

flounder, 
flounder, 

flundr 

барахтатьс
я, 

двигаться с 
трудом 

Clab
fric C

lat Vdiph 
Calv

nas C
den

plos - 

 
flaʋndə 

барахтатьс
я, 

двигаться 
с трудом 

Clab
fric C

lat Vdiph 

Calv
nas C

den
plos - 

СД-2 
u:>aυ 

- ЗС 
фоне

ст. 

452 

floush  oed 
16в 

[1567] 
англ. 

 
flaushe 

 
 

плескать 

Clab
fric C

latVdiphCp-a
sib 

flaus, 
flauʃ 

плескать Clab
fric C

latVdiphCp-a
sib 

СД-2 = 

- ЗП 
фоне

ст. 

453 

flow 
5,12, 

17 
и.-е. 

др.-англ.  flōwan,  
общег. *flo-, 

(online) и.-е. *pleu- 
течь, плыть 

flōwan 

течь 

Clab
fric C

lat fləʋ 

течь, 
струиться 

Clab
fric C

lat Vdiph
 

СД-2 
= 

- ЗС 
фоне

ст. 

454 
flower 5 

13в 
[1225] 

ст-фр. flour, flur, flor 
лат. flor, 

(online) и.-е. *bhlo- дуть 
flur, flour 

цветок 
Clab

fric C
lat V͞ L     CR flaʋə 

цветой Clab
fric C

lat Vdiph
 

СД-2 
u:>aυ

, 
r>ə 

- ЗС 
фоне

ст. 

455 

fluff 
1,3,45,
6,8,9,1

1 

18в 
[1790] 

англ. 
oed: an imitative 

modification of floow, 
"imitating the action of 
puffing away some light 

substance” 

fluff 

пух 

Clab
fric C

lat VL Clab
fric flʌf 

пух, 
мелочь 

Clab
fric C

lat V Clab
fric 

СД-2 

ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗС 
ИКС 

фоне
ст. 

 

456 

flump  

3,4,6,9
,15,19,
22,24, 

oed 

18в 
[1790] 

англ. 
flump 
flumpf 

плюх! 
Clab

fric C
lat VL Clab

nas 
Clab

plos 
flʌmp 

плюх!, 
плюхаться, 

глухой 
звук 

Clab
fric C

lat V Clab
nas 

Clab
plos 

СД-2 
ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗП  
фоне

ст. 

http://www.etymonline.com/index.php?term=flap&allowed_in_frame=0
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падения 

457 

flumppf WS 20в 
ам. англ. 

(ЗИ-мод. flump) 
flumppf 

плюх! 
шумное 
падение 

(напр. кучи 
писем 
сквозь 

специальн
ую щель в 

двери) 

Clab
fric C

lat V Clab
nas 

Clab
plos C

lab
fric 

flʌmpf 

плюх! Clab
fric C

lat V Clab
nas 

Clab
plos C

lab
fric 

СД-2 

= 

- ЗП 
меж

д. 
фоне

ст. 

458 

flunk  
19,22,
23,24 

19в 
[1823] 

ам.  англ. flunk 

провалитьс
я Clab

fric C
lat V Cvel

nas 
Cvel

plos 
flʌŋk 

провалить
ся, 

срезать, 
лентяй 

Clab
fric C

lat V Cvel
nas 

Cvel
plos 

СД-2 
= 

- ЗП  
фоне

ст. 

459 

flurr 
2,3,4,6
,9,10 

17в 

англ. 

flurr 

лететь с 
жужжание

м Clab
fric C

lat  VL CR flɜ: 

лететь с 
жужжание

м, 
разбрасыв

ать 

Clab
fric C

lat V͞ 
СД-2 

ur> ɜ: 

+ 
 

ЗП 
(Ф) 

фоне
ст. 

460 

flush  

2,3,4,5
,6,7,10
,12,14,
19,22, 

oed 

14в 
[1300] 

англ. 

flush 

взлетать 

Clab
fric C

latVL Cp-a
sib flʌʃ 

приливать 
(1540), 

прилив, 
буйный 

рост, 
изобилие 

Clab
fric C

latVCp-a
sib 

СД-2 

ʋ>ʌ 

- ЗП 
(шК) 
фоне

ст. 

461 
fluster 5,2 

17в 
[1604] 

англ. 
fluster 

суета, 
возбужден

ие 

Clab
fric C

lat  VL Calv
sib 

Cden
plos V 

flʌstə 
суета, 

возбужден
ие 

Clab
fric C

lat V Calv
sib 

Cden
plos V 

СД-2 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
фоне

ст. 

462 

flute 5 
13в 

[1225] 

ст-фр. flaüte 
Collins: modification of 

Old French flajolet 

 
flouten 

 

флейта 
Clab

fric C
lat  V͞ L    

Cden
plos  

 
flu:t 

флейта  
Clab

fric C
lat  V͞ L    

Cden
plos 

СД-2 

ФИ 

ФИ ЗП 
фоне

ст. 
(тК) 

463 
flutter 

2,3,5,1
0,12,1
4, 17 

др.-
англ. 

англ. 
др.-англ. floterian от 

flotian 
floterian 

дрожать, 
трепетать 

Clab
fric C

lat VLCden
plos  

- 
flʌtə 

дрожать, 
трепетать 

Clab
fric C

lat V Cden
plos  

- 

СД-2 
ʋ>ʌ 

_ ЗП 
фоне

ст. 

464 
fly  5 и.-е. 

др.-англ.flēogan 
общег. *fleuganan  

flēogan 
лететь Clab

fric C
lat Vdiph 

Сvel
fric    - 

flaɪ 
лететь Clab

fric C
lat Vdiph 

СД-2 

ēo> 
e:, 

- ЗС 
фоне
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и.-е. *pleu- плыть, течь   ɣ>i, 
i:>aɪ 

ст. 

465 

fnarr oed 
20в 

[1987] 
англ. fnarr 

хе! 
сдавленны

й смех Clab
fric C

alv
nasVCR fnær 

хе! 
сдавленны

й смех, 
двойной 

смысл 

Clab
fric C

alv
nasVCR 

СД-1 

 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

 

466 

foofaraw oed 
 19в 

[1848] 
англ. foofaraw 

буша, шум 
Clab

fric  V͞ L     Clab
fric V 

CR V͞ L 
 

'fu:fərɔ: 

буча, шум, 
украшател

ьство 
финтифлю

шки 

 
Clab

fric  V͞ L     Clab
fric V 

CR V͞ L 
СД-2 

= 

- ЗП 
м/к 

467 
fool  12 

13в 
[1200] 

ст-фр. fol сумасшедший 
(с пустой головой),  лат. 

follies меха 

fol, fole, 
foule, 
fowle 

сумасшед
ший Clab

fric V͞ LClat fu:l 
дурак Clab

fric V͞ L     Clat 

СД-3б    o:>u: 
- ЗС 

ИКС 

468 
fooze 
foozle  

21 
19в 

[1857] 
англ. foozle 

неумелый, 
неуклюжи

й 
Clab

fricV͞ L Calv
sib fu:zl 

неумелый, 
неуклюжи

й 

Clab
fric  V͞ L     Calv

sib 

СД-3б    = 
- ЗС 

ИКС 

469 

foul  5 
общег

. 

др.-англ. ful,  общег.  
*fulaz 

 
ful 

грязный, 
вонючий 

Clab
fric V͞ L Clat faʋl 

грязный, 
вонючий, 
гнойный, 

испорченн
ый 

Clab
fric  V

diphClat 

СД-4 

u:>aʋ 

+  ЗС 
ИКС 

470 

frap  
2,3,5,6
,9, oed 

14в ст-фр.  fraper ударять frap 

ударять 

Clab
fricC

RVClab
plos fræp 

ударять, 
связывать 
ремнём 

Clab
fricC

R VClab
plos 

СД-3б a>æ 

- ЗП 
(Фи) 

471 

freh, freh, 
freh 

WS 20в ам.англ. 
freh, freh, 

freh 

бр-брр! 
(когда 

животное 
стряхивает 

воду с 
шерсти) 

Clab
fric C

RVCglott
fric 

 
‘freh 

бр-брр! 
 

Clab
fric C

RVCglott
fric 

СД-1 

 = 

- ЗП 
меж

д 
(Фи) 

472 
frizz 

3,6,9,1
9, oed 

19в 
[1835] 

англ. 
frizz 

шипеть 
при жарке 

Clab
fric   C

R V Calv
sib frɪz 

шипеь при 
жарке 

Clab
fric   C

R V Calv
sib 

СД-2    
= 

- ЗП 
Фк 
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473 

froth  5 
14в 

[1382] 

сканд., др-сев.   froða 
(Skeat) 

общег. *freuth 

froth, 
frothe 

пена, 
бурлить 

Clab
fric   C

R VL Cden
fric frɒθ 

пена, 
образовыв

ать 
пузырьки 

Clab
fric   C

R VL Cden
fric 

СД-3б 

= 

- ЗП 
Фк 

474 

frou-frou oed 
19в 

[1870] 

фр. frou-frou 
 

 
frou-frou 

 
 

шуршание 
(женского 

платья) 
Clab

fric   C
R V͞ L fru:’fru: 

шуршание, 
затейливо

е 
украшение

, 
финтифлю

шки 

 
Clab

fric   C
R  V͞ L 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

 

475 

frump 
frumps  

5,19,2
4 

16в 
[1577] 

англ. 

frump 

пугать, 
находиться 

в плохом 
настроени
и (ворчать) 

 
 

Clab
fric   C

R VLClab
nas 

Clab
plos 

frʌmp 

мрачная, 
неряшлива
я женщина 

(1825), 
староможн

о одетая 
женщина 

Clab
fric   C

R V Clab
nas 

Clab
plos 

СД-4 
ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗП 
ФИК 

476 fuff, 
fff 

oed 
16в 

[1513] 
англ. 

fuff 
дуновение 

Clab
fric V

L Clab
fric  

дуновение Clab
fric V Clab

fric 

СД-3а   
ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗС 
ИКС 

477 

fuddle 19 
16в 

[1588] 

англ. 

fuddle 

пить 

Clab
fric V

LCden
plos C

lat fʌdl 

пить, 
пьянеть, 
запой, 
потеря 

ориентаци
и 

Clab
fricVCden

plos C
lat  

СД-3а  
   

ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗС 
ИКС 

478 

fumble  
5,7,9, 
oed 

16в 
[1507] 

сканд., др-сев.  falma 
fumble, 
fomble 

мямлить, 
бормотать, 

мять 
Clab

fric  V
LClab

nas 
Clab

plos V
L 

fʌmbl 

мять, 
теребить, 

нащупыват
ь, 

мямлить, 
бормотать, 

мычать 

Clab
fric  VClab

nas 
Clab

plos V
L 

СД-3а   
ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗС 
ИКС 

479 
fume  12,24 

15в 
[1400] 

ст-фр.  fumer 
лат. fumare дымить 

fume 
дымить 

Clab
fric C

pal
s/v V͞ 

LClab
nas 

fju:m 
дым, газ, 
дымить 

Clab
fric C

pal
s/vV͞ L 

Clab
nas 

СД-4 
= 

- ЗС 
ИКС 
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480 

funk oed 
17в 

[1620] 

фр. funkière,  ст-фр.  
fungier,  лат. fumigare 

дымить 
funk 

плохой 
запах, 

вонять (о 
табаке) 

Clab
fric V

LCalv
nas 

Cvel
plos 

fʌŋk 

зловоние, 
смрад 

Clab
fricV Calv

nas 

Cvel
plos 

СД-4 
ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗС 
ЭКС 

481 

fuss  
1,4,5,6

,12, 
oed 

18в 
[1701] 

англ. fuss 

возражени
е, ссора 

Clab
fric VCalv

sib fʌs 

ссора, 
спор, 
суета, 

шумиха 

Clab
fric VCalv

sib 

СД-3б    
= 

- ЗП 
(шК) 

 

482 

fuzz  
3,4,6,8

,19, 
oed 

17в 
англ. 

(Skeat) 
fuzze 

мягкий, 
пушистый, 

пух, 
пушинка 

Clab
fric V

LCalv
sib fʌz 

пух, 
пушинка, 
мягкий, 

пушистый,  

Clab
fricVCalv

sib 

СД-2 
ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗП 
(шК) 

483 

fwappa WS 20в ам. англ. fwappa 

хлоп! (звук 
раскрывае

мого 
парашюта) 

Clab
fric C

l/v
s/v  V

L 
Clab

plos 
fwɒpə 

хлоп! Clab
fric C

l/v
s/v  V

L 
Clab

plos 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

484 
fwip fwip 
fwip 

WS 20в ам. англ. 
fwip fwip 

fwip 

вжик! звук 
виляния 
хвоста 

Clab
fricC

l/v
s/vVClab

plos fwɪp 

звук 
виляния 
хвоста 

Clab
fricC

l/v
s/vV Clab

plos 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д. 
(ИК) 

485 

fwww - 
cluck 

WS 20в ам. англ. 
fwww - 

cluck 

звук 
шайбы, 

летящей в 
ворота 

Clab
fricC

l/v
s/v 

Cvel
plos C

lat V Cvel
plos 

fw:klək 

звук 
шайбы, 

летящей в 
ворота 

Clab
fricC

l/v
s/v C

vel
plos 

Clat V Cvel
plos 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к  

486 

gab 

4,7,8, 
20, 

3,8,19,
20 

18в 
[1786] 

англ. 

gab 

болтовня, 
трёп 

Cvel
plos V Clab

plos gæb 

болтовня, 
трёп 

Cvel
plos V Clab

plos 

СД-2    = 

- ЗП 
(И) 

gabber, 
gabble 

20, 3, 
19, 8 

14в 

англ. gabbere, 
gabbar, 
gabber, 
gabble 

бормотать, 
болтать, 

Cvel
plos V Clab

plos  -- 
gæbl 
gæbə 

бормотать, 
болтать, 
болтун 

(gabber) 

Cvel
plos V Clab

plos – 
СД-2    a>æ 

- 

487 gabing WS 20в 
ам. англ.  

gabing 
хлоп! 

Cvel
plos V Clab

plos V 
Cvel

nas 
gə’bɪŋ 

хлоп! Cvel
plos V Clab

plos V 
Cvel

nas = 
- ЗП 

меж
д. 



 
 

7
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СД-1 

 

м/к 

488 
gada, 
gada, 
gada 

WS 20в ам. англ. 
gada, 
gada, 
gada 

барабанны
й бой 

Cvel
plos V Cden

plos V ‘gædə 

Cvel
plos V 

Cden
plos V 

барабанный бой 
СД-2    

= - ЗП 
меж

д. 
(И) 

489 

gaff  3,20 
19в 

[1825] 

англ. 

gaff 

вздор, 
ерунда, 
громкая 
грубая 
речь 

Cvel
plosVClab

fric gʌf 

вздор, 
ерунда, 
громкая 
грубая 
речь 

Cvel
plosV Clab

fric 

СД-2    
= 

- ЗП 
(ИК) 

490 
gag  
 

4,5,7,1
1,12, 
oed 

15в 
[1440] 

англ. 
gagge, 
gagg 

кляп, 
затыкать 

Cvel
plos V Cvel

plos gæg 

кляп, 
затычка, 
цензура, 
шутка 

Cvel
plos V Cvel

plos 

СД-3б    
a>æ 

- ЗС 
ИКС 

491 

gaggle  
3,4,6,7
,8,21 

14в 
[1399] 

англ. 
(Barnhard) 

gagle, 
gagul, 

gaggle, 
gagyll 

гоготать 

Cvel
plos V Cvel

plos  - gægl 

гоготать, 
стадо 
гусей, 

шумная 
толпа 

Cvel
plos V Cvel

plos – 
СД-2    

a>æ 

- ЗП 
(И) 

492 

gah oed 
20в 

[1917] 
англ. gah 

ох! 

Cvel
plos V͞ gah 

ох! Cvel
plos V͞ 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

493 

gak WS 20в ам. англ. gak 

кх! 
(когда 

человек 
подавился) 

Cvel
plosV Cvel

plos gæk 

кх! Cvel
plosVCvel

plos 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

494 
gap  5,12 

14в 
[1380] 

сканд., др-сев.  gap 
(online) и.-е.*ghai- 

зевать 

gappe, 
gap, gap 

щель, 
проём Cvel

plos V Clab
plos gæp 

щель, 
проём, 

интервал 

Cvel
plos V Clab

plos 

СД-3б    = 
- ЗС 

ИКС 

gape  
5,11,1

2 
13в 

сканд., др-сев.   gapa 
(online)  и.-е. *ghai- 

зевать 
gapen 

зевок 

Cvel
plos V͞ Clab

plos geɪp 

зевок, 
пустота, 
зевота, 

удивлённы
й взгляд 

Cvel
plosV

diph Clab
plos 

СД-3а   
a:>eɪ 

+ 
 



 
 

7
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495 
gargle  4,12 

16в 
[1520] 

фр. gargouiller, ст-фр.   
gargole 

gargil 
gargle 

булькать, 
полоскать 

горло 

Cvel
plosVCR 

Cvel
plosC

lat 
‘ga:gl 

булькать, 
полоскать 

горло 

Cvel
plos V͞ Cvel

plosC
lat 

СД-3а   ar>a: 
+  ЗС 

ИКС 

496 
gargoyle 12 

13в 
[1286] 

фр. gargurl, от  ст-фр.  
gargole горло 

gargylle, 
garguliy, 
gargurl 

гаргулья Cvel
plos V CR Cvel

plos 
Vdiph Clat 

 
‘ga:gɔɪl 

гаргулья Cvel
plos  V͞ Cvel

plos 
Vdiph Clat 

СД-4 
ar>a: 

- ЗС 
ИКС 

497 
gash  

4,12,1
9,22 

16в 
[1548] 

англ. 
gasche, 
gassh 

ранить, 
делать 
порез 

Cvel
plosVCp-a

sib gæʃ 
ранить, 
делать 
порез 

Cvel
plosVCp-a

sib 

СД-3б    a>æ 
- ЗП 

(ИК) 

498 

gasp  5,12 
14в 

[1390] 
сканд., др-сев.  geispa 

(Skeat) 

gaspe, 
gaysp 
gasp 

ловить 
воздух 

Cvel
plos V Calv

sib 
Clab

plos 
ga:sp 

ловить 
ртом 

воздух, 
дышать с 
трудом 

Cvel
plos V͞ Calv

sib 
Clab

plos 

СД-2 
a>a: 
/_ s 

- ЗС 
ИКС 

499 
gazook 
gazoony  

21 20в 
англ. 

gazook 
дурак 

Cvel
plosVCalv

sibV͞ L  

Cvel
plos 

gə’zu:k 
дурак, 

громила 
Cvel

plosV Calv
sib V͞ L  

vel
plos 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ИКС 

500 

geck oed 
16в 

[1583] 

ннем.  geck «крякать, 
кривляться, дразнить» 

geck 

дурак, 
придурок 

Cvel
plos V Cvel

plos ‘gek 

дурак, 
придурок, 
одурачива

ь 

Cvel
plos V Cvel

plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(И) 

501 

geez WS 20в 

ам. англ. 

geez 

да ну! 

Cvel
plos V͞ Calv

sib gi:z 

да ну! Cvel
plos V͞ Calv

sib 

СД-1 

 

= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

502 

gibber 
 

4,5,8,1
2 

17в 
[1604] 

англ. gibber 

бормотать, 
запинаться 

CaffrVClab
plos  - ‘ʤɪbə 

бормотать, 
запинаться
, быстрая, 
несвязная 

речь  

CaffrV 
Clab

plos  - 

СД-2    = 

- ЗС 
ИКС 

503 
giggle  

4,5,8, 
11,22, 

oed 

16в 
[1509] 

англ. 
giggle, 
gygyll, 
gigle 

хихикать 
Cvel

plosVCvel
plos  - gɪgl 

хихикать Cvel
plosVCvel

plos  - 

СД-2    = 
- ЗС 

ИКС 

504 

glace  8,10 19в 
фр. glacé, 

лат. glacies 
glace 

глазурь 
Cvel

plos C
lat Vdiph 

Calv
sib 

gleɪs 

глазурь Cvel
plos C

lat Vdiph 
Calv

sib 

СД-2 
= 

- ЗС 
фоне

ст. 
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505 

glance  
5,7,10,

12 
15в 

[1441] 
ст-фр. glacier 

glance 
glawncen 

быстрое 
движение Cvel

plos C
lat Vdiph 

Calv
nas C

alv
sib 

gla:ns 

бросить 
взгляд 

Cvel
plos C

lat Vdiph 
Calv

nas C
alv

sib 
СД-2 

= 

- ЗС 
фоне

ст. 
 

506 

glare  
2,5,7,1
2,14,2

4 

13в 
[1250] 

англ. 
 

glaren, 
glayre 

сиять 

Cvel
plosC

lat V͞ CR glɛə 

пристальн
о или 

сердито 
смотреть

, сиять 

Cvel
plosC

lat Vdiph
 

СД-2 
a:rə> 

ɛə 

- ЗС 
фоне

ст. 
 

507 

glass 5 
общег

. 
 

др.-англ.  glæs, общег. 
*glasam 

 
glæs 

стекло 

Cvel
plosC

lat V Calv
sib gla:s 

стекло, 
фужер, 
стакан 

Cvel
plosC

lat V Calv
sib 

СД-2 
a>æ 

- ЗС 
фоне

ст. 
 

glaze 
 

5,12,2
3 

англ. glasen 

остеклять 

Cvel
plosC

latV͞ Calv
sib gleɪz 

глазироват
ь 

Cvel
plosC

lat Vdiph 

Calv
sib 

СД-2 
a:>eɪ 

- ЗС 
фоне

ст. 
 

508 

gleam  
5,12,1
7,21,2
2,23 

общег
. 

др.-англ. glæm, общег.  
*glaimiz 

glæm 

сиять 

Cvel
plosC

lat V Clab
nas gli:m 

сиять, 
блестеть, 
мерцать 

Cvel
plosC

lat V͞ Clab
nas 

СД-2 æ> 
e:>i: 

- ЗС 
фоне

ст. 
 

509 

glee  
 

5 
др.-

англ. 
др.-англ. gliu, gliw gliu, gliw 

развлекать
, радовать, 

радость, 
веселье, 

развлечен
ие 

(online) obsolete 
c.1500-c.1700, it 
somehow found 
its way back to 

currency late 18c 

gli: 

ликование
, 

злорадств
о 

Cvel
plosC

lat V͞ 
СД-2 

= 

- ЗС 
фоне

ст. 

510 
glib, 
glibber 

8,12,1
7,18 

16в 
[1590] 

англ. glib 
гладкий, 

скользкий Cvel
plosC

lat V Clab
plos glɪb 

гладкий, 
скользкий 

Cvel
plosC

lat V Clab
plos 

СД-2 = 
- ЗС 

фоне
ст. 

511 
glide 

 

2,5,8,1
0,12,1

70 

др.-
англ. 

др.-англ. glidan glidan 
скользить 

Cvel
plosC

lat V͞ Cden
plos glaɪd 

скользить Cvel
plosC

lat Vdiph
 

Cden
plos 

СД-2 
i:>aɪ 

- ЗС 
фоне

ст. 

512 
glimmer  

 
12,14,
17,18 

14в 
[1300] 

англ. glymir, 
glymergle

mer 

мерцать 
Cvel

plosC
lat V Clab

nas - glɪmə 
мерцать Cvel

plosC
lat V Clab

nas  - 
СД-2 = 

- ЗС 
фоне

ст. 

513 glimpse  5 14в англ. glymsen быстрый Cvel
plosC

lat V Clab
nas glɪmps быстрый Cvel

plosC
lat V Clab

nas + p - ЗС 

http://www.oed.com/view/Entry/78750?rskey=BomcAW&result=170&isAdvanced=true#eid2969013
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  взгляд Calv
sib взгляд, 

слабый 
свет 

Clab
plos C

alv
sib 

СД-2 
to 

ease 
pron
uncia
tion 

фоне
ст. 

514 
glint  

 

5,7,10,
12,18,

24 

18в 
[1787] 

англ. glint 
вспышка 

Cvel
plosC

lat V 
Calv

nasC
den

plos 
glɪnt 

вспышка Cvel
plosC

lat VCalv
nas 

Cden
plos 

СД-2 
= 

- ЗС 
фоне

ст. 

515 
glissade 8 

19в 
[1862] 

фр. glissade от  glisser 
скользить (франк) 

glissade 
глиссе, 

сползание 
Cvel

plosC
lat V 

Calv
sibVC͞den

plos 
glɪ’sa:d 

глиссе, 
сползание 

Cvel
plosC

lat V Calv
sib V͞ 

Cden
plos 

СД-2 
= 

- ЗС 
фоне

ст. 

516 
glisten  

 
5,12,2

4 
общег

. 
др.-англ. glisnian,  

общег. *glis- 
glisnian 

блестеть 
Cvel

plosC
lat V Calv

sib 
Calv

nas 
glɪsn 

блестеть Cvel
plosC

lat V Calv
sib 

Calv
nas 

СД-2 
= 

- ЗС 
фоне

ст. 

517 
glister 

 
24 14в 

англ. 
(Skeat) 

glister 
блестеть 

Cvel
plosC

lat V Calv
sib  

Cden
plos 

glɪstə 
блестеть Cvel

plosC
lat V Calv

sib  
Cden

plos = 
- ЗС 

фоне
ст. 

518 
glitter 

 

5,7,12,
14,17,
18,21, 
22,23 

14в 
[1300] 

англ. 
gliter, 
glyter 

блестеть 

Cvel
plosC

lat V Cden
plos glɪtə 

блестеть Cvel
plosC

lat V 
Cden

plos  
СД-2 

= 

- ЗС 
фоне

ст. 

519 
gloaming 

 
21 

др.-
англ. 

др.-англ. glomung от  
glom сумерки, заход 
солнца   общег. *glo- 

заново введ. Бёрнсом 

glomung 

сумерки 

Cvel
plosC

latV͞ L Clab
nas gləʋmɪŋ 

сумерки Cvel
plosC

lat Vdiph
 

Clab
nas 

СД-3б 
= 

- ЗС 
фоне

ст. 

520 
gloat  

 
5,7,14 

16в 
[1575] 

сканд., др-сев.  glotta 
ухмыляться 

(Skeat) 

gloate, 
glout, 
glote 

смотреть 
украдкой Cvel

plosC
lat gləʋt 

злорадств
овать  
(1748) 

Cvel
plosC

lat Vdiph
 

Cden
plos 

СД-2 
o:>əυ 

- ЗС 
фоне

ст. 

521 

glob  
 

11,13,
23, 4,8 

20в 
[1900] 

англ. 
blob+gob 

glob 

капля 

Cvel
plosC

lat VL Clab
plos glɒb 

капля Cvel
plosC

lat VL Clab
plos 

СД-2 
= 

- ЗС 
фоне

ст.  
окру
гл. 

522 
globe 

 
2,8,11,
12,13 

14в фр. globe, лат. globus 
globe, 
glubbe 

шар, сфера 

Cvel
plosC

latV͞ L  Clab
plos gləʋb 

шар, 
сфера, 
земной 

шар 

Cvel
plosC

lat Vdiph 

Clab
plos 

СД-2 
o:>əʋ 

+  ЗС 
фоне

ст. 
окр 
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523 
globule  

 
12 

17в 
[1660] 

фр. globule, лат. 
globulus 

globule 

шарик 
Cvel

plosC
latVL Clab

plos 
VL Clat 

‘glɒbju:l 

шарик, 
капля 

Cvel
plosC

lat VL Clab
plos 

Cpal
s/v V͞ L Clat 

СД-2 = 

- ЗС 
фоне

ст. 
окр. 

524 
gloom 

 
17,19,

21 
14в 

[1300] 

англ. glom 
сумерки(Skeat) 

 

gloume, 
glowme 

мрак 
Cvel

plosC
lat V͞ L Clab

nas glu:m 
мрак, 

депрессия, 
хмуриться 

Cvel
plosC

lat V͞ L Clab
nas 

СД-3б    o:>u: 
- ЗС 

фоне
ст. 

525 
glok 
klok 

WS 20в ам. англ. 
glok 
klok 

тук! 

Cvel
plos C

lat VL Cvel
plos glɒk 

тук! Cvel
plos C

lat VL 
Cvel

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(И) 

526 
glop  

 
4,8,11 

20в 
[1943] 

англ. glop 

хлюп! (что-
то липкое 
падает на 
тарелку) 

Cvel
plosC

lat VL Clab
plos glɒp 

хлюп! Cvel
plosC

lat VL Clab
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
(И) 

527 
gloss  

 
23 

16в 
[1530] 

сканд., исл. glossi 
пламя 

gloss 
блеск 

Cvel
plosC

lat VL Calv
sib glɒs 

блеск, 
глянец 

Cvel
plosC

lat VL Calv
sib 

СД-2 = 
- ЗС 

фоне
ст. 

528 

glow  
 

2,5,7,1
2,14,2
1,23 

и.-е. 
др.-англ. glōwan,  

общег.  *glo- 
 

glōwan 

блестеть, 
гореть, 

жар Cvel
plosC

lat VL Cl/v
s/v gləʋ 

блестеть, 
гореть, 

жар, 
румянец, 

краска 

Cvel
plosC

lat Vdiph 

СД-2 

 = 

- ЗС 
фоне

ст. 

529 
glug 

 
3,6,7,9

,oed 
18в 

[1768] 
англ. glug 

бульк!, 
звук глотка Cvel

plosC
lat VL Cvel

plos glʌk 
звук 

глотка, 
глоток 

Cvel
plosC

lat VCvel
plos 

СД-1 ʋ>ʌ 
+  ЗС 

ИКС 

530 
glum 

 
5,17,1
9, 17 

16в 
[1540] 

англ. 
вар. gloom 

glum 
мрачный 

Cvel
plosC

lat VL Clab
nas glʌm 

мрачный, 
унылый 

Cvel
plosC

lat V Clab
nas 

СД-3б    ʋ>ʌ 
- ЗС 

фоне
ст. 

531 

glut  
4,7,8,1

1 
14в 

ст-фр.  gloter,   лат. 
gluttire 

glut 

глотать 

Cvel
plosC

lat VL Cden
plos glʌt 

насыщени
е, 

излишеств
о 

Cvel
plosC

lat V Cden
plos 

СД-3а   ʋ>ʌ 

+ ЗС 
ИКС 

532 
glutter 

 
oed 

19в 
[1826] 

англ. 
 

glutter 
 

бессвязная 
речь; 

шипение; 
плеск; 

Cvel
plosC

lat V Cden
plos glʌtə 

бессвязная 
речь; 

шипение; 
плеск; 

Cvel
plosC

lat V Cden
plos 

СД-2    = 

- ЗС 
ИКС 
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брызги; брызги; 

533 
gluttony 

 
5 

13в 
[1200] 

ст-фр.  glutonie,  лат.  
gluttonem от gula горло 

glutunie 
обжорство 

Cvel
plosC

lat V Cden
plos- ‘glʌtənɪ 

обжорство Cvel
plosC

lat V 
Cden

plos- 
СД-3б   

ʋ>ʌ 
+ 
 

ЗС 
ИКС 

534 
535 gnar  

 
4,9,19 15в 

англ. 

gnarr 

рычать 

Cvel
plos C

alv
nas VCR na: 

рычать Calv
nasV͞ 

СД-3а   
g>Ø/ 
_n; 

ar>a: 

+  ЗП 
нети

п. 
(Ф) 

gnarl  
 

19 16в 
англ. 

gnarl 
рычать 

Cvel
plos C

alv
nas V 

CRClat 
na:l 

рычать Calv
nas V͞ Clat 

СД-3а   
g>Ø/
_n; 

ar>a: 

+ 
 

ЗП  
нети
п.(Ф) 

536 
gnash  

4,8,11,
12,19,

21 

15в 
[1496] 

англ. 
вар. ср-англ. gnasten 

gnasche, 
gnasshe 

скрежетать 
зубами Cvel

plos C
alv

nasVCp-a
sib næʃ 

скрежетат
ь зубами 

Calv
nasVCp-a

sib 

СД-3а   
g>Ø/

_n 
 

+ 
 

ЗС 
ИКС 

537 

gnaw  
 

4,5,8,1
1,12 

общег
. 

др.-англ.  gnagan,   
общег. 

gnagan 

грызть, 
кусать 

Cvel
plos C

alv
nas V 

Сvel
fric 

nɔ: 

грызть, 
кусать 

 
Calv

nas V͞ 
СД-3а   

g>Ø/
_n, 

aɣ>a
w, 

au>ɔ: 
 

+  ЗС 
ИКС 

538 
go-away 

 
oed 

19в 
[1881] 

англ. 
южн-англ. от крика 
птицы kway-kway (+ 

народн. этим) 

go-away, 
goaway 

бананоед 
(Touraco 

Corythaixoi
des) 

Cvel
plos V

diph’V 
Cl/v

s/vV
diph 

gəυəweɪ 

бананоед  Cvel
plos V

diph’V 
Cl/v

s/vV
diph 

СД-2    

 

= 

- ЗП 
м/к 

539 
gob  

 
4,8,20 

14в 
[1382] 

ст-фр. gobe от gober 
глотать 

(Barnhard) 

gobbe, 
gob, 

gubbe 

ком, кусок, 
масса Cvel

plosV
LClab

plos gɒb 
ком, кусок, 

масса 
Cvel

plosV
LClab

plos 

СД-2    = 
- ЗС 

ЭКС 
окр 

540 
gobble 1 3,4,5,6

,7,8,9,
20, 
oed 

17в 
[1670] 

англ. 
gobble 

кулдыкать 
Cvel

plosV
LClab

plos C
lat gɒbl 

кулдыкать Cvel
plosV

L Clab
plos C

lat 

СД-2    
= 

- ЗП 
(И) 

541 
gobble 2 

17в 
[1600] 

англ. 
gobble 

жадно 
глотать Cvel

plosV
LClab

plos C
lat gɒbl 

жадно 
глотать, 

пожирать 

Cvel
plosV

L Clab
plos C

lat 

СД-2    = 
- ЗС 

ИКС 

542 

gobbledy-
gook 

WS 20в 

ам. англ. 
подражание 

курлыканью индюка 
gobbledyg

ook 

непонятна
я, 

напыщенн
ая речь, 

абракадаб

Cvel
plos V

LClab
plosC

lat 
VCden

plosVCvel
plosV͞ L  

Cvel
plos 

,gɒblədɪ’
gu:k 

непонятна
я, 

напыщенн
ая речь, 

абракадаб

Cvel
plos V

LClab
plosC

lat 
VCden

plosVCvel
plosV͞ L  

Cvel
plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
м/к 



 
 

7
6

 
 

ра ра 

543 
goblet  

 
11 

14в 
[1300] 

ст-фр. gobelet от gobel 
чаша, от  gobe глотать 

gobelet, 
goblot, 
goblett 

бокал 
Cvel

plosV
LClab

plos+ 
Clat V Cden

plos 
‘gɒblɪt 

бокал Cvel
plosV

LClab
plos+ 

Clat V Cden
plos 

СД-4 
= 

- ЗС 
ИКС 

 
 

544 goggle  
 
 
 

2,4,5,7
,8,10,1

1,12 

14в 
[1380] 

англ. 
ср-англ. gogelen 

gogelen 

пялиться 

Cvel
plosV

L Cvel
plos C

lat gɒgl 

выпучить 
глаза, 

пялиться 

Cvel
plosV

L Cvel
plos C

lat 

СД-2    = 

- ЗС 
ЭКС  
окр. 

545 
gong  

2,3,4,6
,9,12, 
oed 

17в 
[1600] 

малайск. gong gong 
гонг 

Cvel
plos V

L Cvel
nas gɒŋ 

гонг Cvel
plos V

L Cvel
nas 

СД-2    = 
- ЗП 

(ИК) 

546 
goo oed 

20в 
[1941] 

ам. англ. goo 
что-то 

липкое, 
клейкое 

Cvel
plosV͞ L gu: 

что-то 
липкое, 
клейкое 

Cvel
plosV͞ L 

СД-1 = 
- ЗС 

ИКС 
 

547 
goofy  5 

20в 
[1916] 

ам. англ. goofy 
глупый 

Cvel
plosV͞ L Clab

fric - gu:fɪ 
глупый Cvel

plosV͞ L Clab
fric – 

СД-3б    
= 

- ЗС 
ИКС 

548 

googoo 21 
19в 

[1863] 
англ. googoo 

лепет 

Cvel
plosV͞ L Cvel

plosV͞ L gu:gu: 

лепет Cvel
plosV͞ L Cvel

plosV͞ L 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д.  

549 

gook 21 
19в 

[1899] 
ам. англ. 

 
gook 

чурка 
(презр.) о 

филлипинц
ах 
(по 

нечленора
здельной 

речи) 

Cvel
plosV͞ L Cvel

plos gu:k 

чурка Cvel
plosV͞ L Cvel

plos 

СД-3б    

= 

- ЗС 
ИКС 

550 

gorge 
5,8,11,

12 
14в 

[1300] 
ст-фр. gorger, поздн.  

лат.  gurges 
gorg, 
gorge 

горло, 
глотать, 

зоб 
Cvel

plos V
L CR Caffr gɔ:ʤ 

горло, 
глотать, 

зоб, узкое 
ущелье, 
затор, 

теснина 

Cvel
plos V͞ L Caffr 

СД-3а 

or>ɔ: 

- ЗС 
ИКС 

551 
gowk 1,3 14в сканд., др-сев.  gaukr 

goke, 
gowke 

кукушка 
Cvel

plos  V͞ L     Cvel
plos gaʋk 

дурак Cvel
plos V

diphCvel
plos 

СД-4 
u:>aυ 

+ ЗП  
нети



 
 

7
7

 
 

п. 
м/к 

552 

grrr oed 
19в 

[1867] 
англ. grr 

грр! 

Cvel
plos C

R gr: 

грр! 
(недоволь

ство) 

Cvel
plos C

R 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д. 
(Ф) 

553 

gr gr k k 
grk 

WS 20в ам. англ. 
gr gr k k 

grk 

скрежет 
кирки о 
камень 

Cvel
plos C

R 

Cvel
plos 

grk 

скрежет 
кирки о 
камень 

Cvel
plos C

R 

Cvel
plos 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к  

554 
grrrraaaw
r 

WS 20в ам. англ. 
grrrraaaw

r 

громкий 
рык 

Cvel
plosC

RV͞ L CR grɔ:r 

громкий 
рык 

Cvel
plosC

R V͞ L CR 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д 
м/к  

555 
grrrakka- 
kkakka–
akka... 

WS 20в ам. англ. 
grrrakka- 
kkakka–
akka... 

тррр! звук 
отбойного 
молотка 

Cvel
plos C

R 

Cvel
plos V... 

 

тррр! звук 
отбойного 
молотка 

Cvel
plos C

RCvel
plos V... 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

556 

gram 5,24 
18в 

[1797] 

фр. gramme, поздн.  
лат.  gramma от греч. 
gramma «вес», ранее 
«буква алфавита» от 

graphein чертить 

gram 

грамм 

Cvel
plos C

R V Clab
nas græm 

грамм Cvel
plos C

R V Clab
nas 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(Фи) 

557 
grate, 
grattle 

2,4,5,8
,11 

14в 
ст-фр. grater скрести, 

франк. *kratton,  
общег. *krattojan 

grate 
скрежетать

, скрести Cvel
plos C

R V͞ Cden
plos 

greɪt 
grætl 

скрести, 
тереть 

Cvel
plos C

R  
VdiphCden

plos 

СД-2 

a:>eɪ 
- ЗП 

фоне
ст. 

558 

greet 7,12 
общег

. 
др.-англ. gretan, общег. 

*grætanan 
gretan 

приветство
вать, 

встречать 
Cvel

plos C
R V͞ Cden

plos gri:t 

приветство
вать, 

доноситьс
я (о звуке) 

 
Cvel

plos C
R V͞ Cden

plos 

СД-4 
e:>i: 

- ЗП 
фоне

ст.   

559 
gride  

 
3, oed 

15в 
[1400] 

англ. 
gride, 
gryde 

скрип 
Cvel

plos C
R V͞ Cden

plos graɪd 
скрип, 

вонзаться 
Cvel

plos C
R 

VdiphCden
plos 

СД-3а 

i:>aɪ 
+ 
 

ЗП 
фоне

ст. 

560 
grin 

 
5,12 14в англ. 

grin, 
grynne 

скрежетать 
зубами Cvel

plosC
RV Calv

nas grɪn 
широко 

улыбаться, 
показывая 

Cvel
plosC

RV Calv
nas 

СД-2 

 
= 

- ЗП 
фоне

ст. 



 
 

7
8

 
 

зубы (Фи) 

561 
grinch  

 
3,24, 
oed 

19в 
[1892] 

англ. grinch 
скрежетать 

Cvel
plosC

RV Calv
nas 

Caffr 
grɪntʃ 

скрежетат
ь 

Cvel
plosC

RV Calv
nas 

Caffr 

СД-2 
= 

- ЗП 
фоне

ст. 

562 
grind  

 
2,3,5,8
,11,12 

др.-
англ.  

др.-англ.  grindan grindan 

тереть 
Cvel

plos C
R V Calv

nas 
Cden

plos 
graɪnd 

тереть, 
мототь, 

измельчат
ь 

Cvel
plos C

R 
VdiphCalv

nas C
den

plos 

СД-2 

i>i: /_ 
nd; 

i:>aɪ 

- ЗП 
фоне

ст. 

563 

grist  
 

12 
др.-

англ. 
др.-англ. grist grÍst 

молоть, 
зерно 

Cvel
plos C

R V Calv
sib 

Cden
plos 

grɪst 

зерно, 
молоть 

Cvel
plos C

R V Calv
sib 

Cden
plos 

СД-2 

сокр. 
гласн
ого в 
ср-

англ. 
как в 
fist 

- ЗП  
фоне

ст. 

564 

groan  
 

4,5,8,1
1,19 

общег
. 

др.-англ. granian,   
общег.*grain 

granian 

стонать, 
рокотать 

Cvel
plos C

R V͞Calv
nas grəʋn 

стонать, 
рокотать, 
скрипеть 

под 
тяжестью  

CR VdiphCalv
nas 

СД-2 a:>o: 
o:>əʋ 

- ЗП 
фоне

ст. 

565 
grouch 

 
8 

20в 
[1896] 

ам.  англ. grouch 
брюзжать 

Cvel
plos C

R Vdiph
 

Caffr 
graʋtʃ 

брюзжать, 
ворчать 
брюзга 

Cvel
plos C

R VdiphCaffr 

СД-2 = 
- ЗП 

фоне
ст. 

566 
grouse  

 
4,7,8,1

1,24 
19в 

[1885] 
англ. 

(Barnhard) 
grouse 

 

ворчать 
Cvel

plos C
R Vdiph

 

Calv
sib 

graʋs 

ворчать Cvel
plos C

R Vdiph 

Calv
sib 

СД-2 
= 

- ЗП  
фоне

ст. 
 

567 

growl 
 

4,5,7,1
2,15,1
5,19,2
4, oed 

17в 
[1667] 

англ. 
 

growl 

рычать, 
ворчать 

Cvel
plosC

R graul 

рычать, 
ворчать, 

жаловатьс
я, 

брюзжать 

Cvel
plos C

R VdiphClat 

СД-2 

= 

- ЗП  
фоне

ст. 

568 

grudge 
 

5,11,1
2,17,1
9,22 

15в 
[1461] 

англ. 
вар. grutch 

gruge, 
grugge, 
grudge 

ворчать 

Cvel
plos C

R VL Caffr grʌʤ 

завидоват
ь, 

выражать 
неудоволь

ствие 

Cvel
plos C

R V Caffr 

СД-2 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
фоне

ст.  



 
 

7
9

 
 

зависть, 
злоба 

569 
gruff  

 
5,8 

16в 
[1533] 

ср-голл. grof 
gruf, 
gruff, 
gruff 

грубый (о 
вещах) Cvel

plos C
R VL Clab

fric grʌf 
грубый, 

сердитый, 
хриплый 

Cvel
plos C

R V Clab
fric 

СД-2 ʋ>ʌ 
- ЗС  

фоне
ст.  

570 
grumble  

 

4,5,8,1
1,12,1
6,17,1

9 

16в 
[1580] 

фр. grommeler из ср.-
голл. 

grommelen(Barnhard) 
 

grumble 

ворчать 
Cvel

plosC
RVL Clab

nas 
Clab

plos C
lat 

grʌmbl 

ворчать, 
жаловатьс

я 

Cvel
plosC

RV Clab
nas 

Clab
plos C

lat] 

СД-2 
ʋ>ʌ 

- ЗП  
фоне

ст. 

571 

grump 

4,5,8,1
1,24, 
12,  
oed 

18в 
[1727] 

англ. grump 

хандра, 
ворчать Cvel

plosC
RVL Clab

nas 
Clab

plos 
grʌmp 

хандра, 
плохое 

настроени
е 

Cvel
plosC

RV Clab
nas 

Clab
plos 

СД-2 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
фоне

ст. 

572 

grundy 
 

oed 
19в 

[1840] 

англ. 
(от звука при 
выработке) 

grundy 

чугун 
первой 
плавки 

Cvel
plos C

R V Calv
nas 

Cden
plos 

grʌndɪ 

чугун 
первой 
плавки 

Cvel
plos C

R V Calv
nas 

Cden
plos 

СД-3б = 

- ЗП  
фоне

ст. 
(Фик

) 

573 

grunt  
gruntle  

 

1,3,4,5
,6,8,11
,12,17,
19,24,  

oed 

др.-
англ. 

др.-англ. grunnettan 
 

grunnetta
n, 

(grunnire, 
Wrt. Voc. 

ii. 110, 
13.) 

хрюкать 

Cvel
plos C

R VL Calv
nas 

Cden
plos 

grʌnt 

хрюкать, 
ворчать, 
хрипеть 

Cvel
plos C

R V Calv
nas 

Cden
plos 

СД-2 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
Фик 

фоне
ст. 

574 

gshaaaa WS 20в ам. англ. gshaaaa 

громкое 
шипение 

Cvel
plosC

vel
plosV͞ gʃa: 

громкое 
шипение 

Cvel
plosC

p-a
sibV͞   

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

575 
guff  

 

1,3,4,6
,8,11,1
9,20, 
oed 

19в 
[1825] 

англ. guff 

дуть 

Cvel
plosVClab

fric gʌf 

нести 
чепуху 
(1888) 

Cvel
plosVClab

fric 

СД-3б    
= 

- ЗС 
ИКС 

 

576 
guffaw  

 

4,8,11, 
20, 
oed 

18в 
[1720] 

англ. 
 

guffaw, 
gaffaw 

гоготать, 
хохотать Cvel

plos V Clab
fric V͞ L gʌ’fɔ: 

гоготать, 
хохотать 

Cvel
plosV Clab

fric V͞ L  

СД-2   
     = 

- ЗП  
м/к 

577 guggle  
 

3,4,6,8
,9,11,1

17в 
[1611] 

англ. guggle 
булькать 

Cvel
plosV

L Cvel
plosC

lat gʌgl 
булькать Cvel

plos V Cvel
plosC

lat 

СД-3а   
ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗС 
ИКС 



 
 

8
0

 
 

7, oed 

578 
guitguit 
guidguid 

oed 
19в 

[1839] 
англ. 

guitguit 
guidguid 
huithuit 

танагра  
(Cyanerpes 

nitidus) 

Cvel
plos C

l/v
s/v V 

Cden
plos 

gwɪt’ 
gwɪt 

танагра 
(птица) 

Cvel
plos C

l/v
s/v V 

Cden
plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
м/к 

579 
gull  

2,4,7,8
,11,17 

15в 
кельтск. (бретонск. 

gwylan) 
(Skeat) 

gulle, gul 
чайка 

Cvel
plos V

LClat gʌl 
чайка Cvel

plosVClat 

СД-3б ʋ>ʌ 
- ЗП  

(И) 

580 
gulla, 
gulla 

WS 20в ам. англ. 
gulla, 
gulla 

звук 
сломанной 

оси в 
машине 

Cvel
plos V

LClat V gʌlə 

звук 
сломанной 

оси в 
машине 

Cvel
plos V

LClat V 
СД-1 

= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

581 
gullet  

 
8 14в 

ст-фр.  golet, ум. от  
gole горло, от  лат.  gula 

(online)   и.-е *gwele- 
глотать 

gullet 

пищевод 

Cvel
plos V

L Clat ‘gʌlɪt 

пищевод Cvel
plos V

L Clat 

СД-4 
ʋ>ʌ 

- ЗС 
ИКС 

 

582 
gulp  

 

5,8,11,
12, 
oed 

14в 
[1400] 

англ. 
(Skeat) 

gulp 
глотать, 
глоток Cvel

plos V
L Clat Clab

plos gʌlp 
глотать, 
глоток 

Cvel
plos V Cvel

plosC
lat 

Clab
plos 

СД-3а   
ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗС 
ИКС 

583 
gump 

 
22 

19в 
[1825] 

ам. англ. gump 
олух, дурак 

Cvel
plos V

L Clab
nas 

Clab
plos 

gʌmp 
олух, 
дурак 

Cvel
plos V

L Clab
nas 

Clab
plos 

СД-3б    
= 

- ЗС 
ИКС 

584 
gunko- 
gunko 

WS 20в ам. англ. 
gunko- 
gunko 

стук колёс 
поезда Cvel

plos   V
L Cvel

nas 
Cvel

plos   V 
‘gʌŋkə 

стук колёс 
поезда 

Cvel
plosV

L Cvel
nas 

Cvel
plosV 

СД-1 

= - ЗП 
меж

д. 
м/к  

585 
gurgle  

 

3,4,5,6
,12,21, 

oed 
15в 

ср.  лат.  gurguliare 
(Barnhard) 

gurgle, 
gurgull 

булькать, 
бурлить (в 

животе) 
Cvel

plos V
L CR 

Cvel
plosC

lat 
‘gɜ:gl 

булькать, 
журчать, 

полоскать 
горло 

Cvel
plos V͞ Cvel

plos C
lat 

СД-3а   ur>ɜ: 

+ 
 

ЗС 
ИКС 

586 
gurk 

 
oed 

20в 
[1923] 

англ. 
 

gurk 
 

пукнуть 
Cvel

plosV͞ Cvel
plos gɜ:k 

пукнуть Cvel
plosV͞ Cvel

plos 

СД-2    = 
- ЗП  

(Фк) 

587 
gush 

 

3,4,5,6
,7,12,1
9, oed 

14в 

англ. 
gosshien,
gosche, 
gusche 

лить 

Cvel
plos V

LCp-a
sib gʌʃ 

лить, 
хлестать, 

извергатьс
я 

Cvel
plos  

VCp-a
sib 

СД-3а   
ʋ>ʌ 

+ ЗП 
(ИК) 

588 guttle  7,8,11 17в англ. guttle жадно Cvel
plosV

LCden
plos C

lat gʌtl жадно Cvel
plosVCden

plos C
lat ʋ>ʌ + ЗС 



 
 

8
1

 
 

 [1654] есть, 
поглощать 

есть, 
поглощать 

СД-3а    ИКС 
 
 

589 
guzzle  

 
4,5,7,8 

16в 
[1570] 

англ. 
 

guzzel, 
gussel 

поглощать, 
жадно есть Cvel

plosV
LCalv

sib Clat gʌzl 
поглощать, 

жадно 
есть 

Cvel
plosV Calv

sib Clat 

СД-3а   ʋ>ʌ 
+ 
 

ЗС 
ИКС 

590 
gwuf, 
gwuf, 
gwuf 

WS 20в ам. англ. 
gwuf, 
gwuf, 
gwuf 

топ топ топ 

Cvel
plosC

l/v
s/vVClab

fric gwʌf 

топ топ топ Cvel
plosC

l/v
s/vV Clab

fric 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

591 
ha, ha-ha  

 
4,5,6,1
1, oed 

14в 
[1300] 

англ. ha 

ха! 

Cvel
plosV͞ ha: 

ха! Cvel
plosV͞ 

СД-1 
ФИ  

ФИ ЗС 
ИКС 
меж

д. 

592 
hack  

 

2,4,5,6
,8,9,11
,17,21 

общег 
др.-англ.  tohaccian  

общег. *hakkon 
hacken 

рубить 
C glott

fricVCvel
plos hæk 

рубить, 
колоть 

C glott
fric VCvel

plos 

СД-2    a>æ 
- ЗП 

(И) 

593 

hackigi-
gi-gi-gi 

WS 20в ам. англ. 
hackigi-gi-

gi-gi 

ха-ха 
хи-хи 

Cglott
fricVCvel

plosV 
Cvel

plosVCvel
plos V 

‘hækɪ’gɪ’
gɪ 

ха-ха 
хи-хи 

Cglott
fricVCvel

plosV 
Cvel

plosVCvel
plos V 

СД-1 

 

= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

594 
hackee oed 

19в 
[1860] 

ам. англ. 
 

hackee 
 

бурундук 
(Tamias 
striatus) 

C glott
fric V Cvel

plosV͞ hæ'ki: 
бурундук C glott

fricV Cvel
plos V͞ 

СД-2    = 
- ЗП   

м/к 

595 
hallo  

 
7 19в 

англ. 
hallo, 
hollo 

приветстве
нный 
оклик 

C glott
fricVClat Vdiph

 hə’ləʋ 

привет! C glott
fricVClat Vdiph 

СД-2    = 

- ЗП 
меж

д. 
м/к  

596 
hallow  
halloo 

 
7 14 в 

франц. halloer 

hallow 
 

гнать дичь 

1) Cglott
fricVClat V͞ L 

2) Cglott
fricVClat Vdiph 

hæ’lu: 
hælaʋ 

гнать дичь 1) C glott
fricVClat  V͞ L 

СД-2   
 

 
2)Cglott

fricVClat Vdiph 

СД-3а   

ФИ 

ФИ ЗП 
м/к 

 

597 
har har WS 20в 

англ. 
har har! 

хо-хо! 
саркастиче
ский смех 

Cglott
fric V͞ 

ha: 

 

хо-хо! 
саркастиче
ский смех 

Cglott
fric V͞ 

СД-1 = 
- ЗС 

ИКС 
меж



 
 

8
2

 
 

д. 

598 

harrumph 
 

oed 
20в 

[1936] 

англ. 

harrumph 

фыркать 

C glott
fric 

V CR
 V Clab

nas C
lab

fric 
hə’rʌmf 

фыркать C glott
fric 

V CR
 V Clab

nas C
lab

fric 

СД-1 = 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

 

599 
harsh 

 
5,12 16в 

сканд. (Skeat) 
(online)   и.-е. *kars 
царатать, скрести 

harsh 

жесткий 
C glott

fricVCR 

Cp-a
sib 

ha:ʃ 

жёсткий, 
резкий, 

жестокий 

C glott
fricV͞ Cp-a

sib 

СД-3а   

 
ar>a: 

+  ЗП 
нети

п.   
Фк 

600 

hash  
 

21 
17в 

[1650] 
фр.  hacher,  ст-фр. 

hache топор 
hash 

рубить 

C glott
fricVCp-a

sib hæʃ 

крошить, 
кромсать, 
молоть, 
фарш, 

мешанина, 
искажать  

C glott
fricVCp-a

sib 

СД-4 

= 

- ЗП 
(шК) 

601 

hau-hau  
 

oed 
20в 

[1924] 

англ. 

hau-hau 

крик гиены 

C glott
fricV

diph 
C glott

fricV
diph

 

hɔ: 
hɔ: 

крик 
гиены 

C glott
fricV

diph C 
glott

fricV
diph 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д. 
(тК) 

602 
haunk-
haunk 

 
oed 

19в 
[1895] 

англ. 
haunk-
haunk 

крик гиены 
Cglott

fric V
L Cvel

nas 
Cvel

plos 
hɔ:ŋk 

 

крик 
гиены 

Cglott
fric V

L Cvel
nas 

Cvel
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(тК) 

603 
have  

 
12 и.-е. 

др.-англ. habban,  
общег. *haben 

(online)   и.-е. *kap- 
хватать 

habban 

иметь 

Cglott
fricVClab

plos - hæv 

иметь  и 
пр. 

C glott
fricVClab

fric 

СД-4  

- ЗС 
ИКС 

hawk  
 

4,5,7,8
,11 

и.-е. 

др.-англ. hafoc,  общег.  
*habukaz 

(online) и.-е. *kap- 
хватать 

hafoc 

ястреб 

C glott
fricVClab

fric V
L 

Cvel
plos 

hɔ:k 

ястреб Cglott
fric  V͞ L  Cvel

plos 
СД-4 

v>u 
по 

анал
огии 

с 
род. 
пад. 
пере

- 



 
 

8
3

 
 

д 
согл., 
au> 
ɔ: 

catch 
 

5,12,1
7 

13в 
[1200] 

англ. - фр. cachier, лат.  
captare от capere 

хватать 
(online)  *kap- 

схватывать 

cache, 
kache, 
katch 

хватать, 
ловить 

Cvel
plosVCaffr kætʃ 

ловить, 
поймать, 
схватить 

Cvel
plosVCaffr 

СД-4 

 

a>æ - 

604 
haw  5,4,11 

16в 
[1580] 

англ. 
haugh, 

haw 

бормотани
е, неясная 

речь 

C glott
fricV

diph 
 

hɔ: 
бормотани
е, неясная 

речь 

C glott
fricV͞ L 

СД-2 
au> 
ɔ: 

- ЗП 
(тК) 

605 
heck  

 
4,8,11, 

oed 
19в 

[1892] 

англ. 

heck 

кхе! 

C glott
fricVCvel

plos hek 

кхе! 
небольшо
й кашель 

Cglott
fricV Cvel

plos 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

606 

hee WS 20в 

англ. 
hee! 

heeheehe
e 

хи-хи! 

Cglott
fric V͞ hi: 

хи-хи!  
Cglott

fric V͞   
СД-1 

= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

607 
heebie 21 

20в 
[1923] 

ам.  англ. hebie 
нервное 

возбужден
ие 

C glott
fricV͞ L Clab

plos V hi:bɪ 
нервное 

возбужден
ие 

C glott
fricV͞ L Clab

plos V 
СД-3б = 

- ЗП 
м/к 

608 
hee-haw  

 
oed 

19в 
[1815] 

англ. 

Hiu Haw 

и-а 
C glott

fricV͞ L Cglott
fric 

V͞ L 
hi:hɔ: 

крик осла, 
смех 

C glott
fricV͞ L C 

glott
fricV͞ L 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д 
м/к  

609 
he-he  

 
3, oed 

17в 
[1675] 

англ. 

he he 

хи-хи 

C glott
fricV Cglott

fricV hi: hi: 

хи-хи C glott
fricV Cglott

fricV 
СД-1 

= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д 

610 
heigh-ho 

 
4,6,11 

16в 
[1553] 

англ. 

heyhow 

э-эх! 
C glott

fricV
diph C 

glott
fricV

diph 
heɪ’həʋ 

э-эх! о-хо-
хо 

C glott
fricV

diph C 
glott

fricV
diph 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к  

611 hey  
 

5 13в 
англ. 

hei 
эй! 

C glott
fricV

diph heɪ 
эй! C glott

fricV
diph 

СД-1 
ФИ 

ФИ ЗП 
меж



 
 

8
4

 
 

д. 
 

612 
hi  

 
5 

15в 
[1475] 

англ. 
hy 

эй! 
C glott

fricV
diph 

 
haɪ 

привет C glott
fricV

diph 
СД-1 = 

- ЗП 
меж

д. 

613 
hiccup  
hickock 
hiccough 

 

4,5,8,1
2 

16в 
[1570] 

англ. 
hiccough - нар. этим. 

hicke up, 
hiup, 

hiccup 
 

икота 

C glott
fricV Cvel

plos V
L 

Clab
plos 

‘hɪkʌp 

икота C glott
fricV Cvel

plosV 
Clab

plos 

СД-1 

 

ʋ>ʌ 

+ ЗС 
ИКС 

614 
higgle  

 
7 

17в 
[1633] 

англ. модиф. haggle higgle 
спорить 

торговатьс
я, 

C glott
fricVCvel

plos C
lat

 hɪgl 
торговатьс

я 
C glott

fricV Cvel
plos C

lat 

СД-3б = 
- ЗП 

(ИК) 

615 hip,  
hip-hip-
hooray  

 

4,6,10,
19 

19в 
[1827] 

англ. 
hip, 

hip-hip-
hurrah 

гип-гип 
ура! 

C glott
fricVClab

plos hɪp 

гип-гип 
ура! 

C glott
fric VClab

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

616 hish 
 

3,4,6,8
, oed 

19в 
[1893] 

англ. 
вар. hiss 

hɪʃ 
шипеть 

C glott
fricV Calv

sib hɪʃ 
шипеть,  C glott

fricV Calv
sib 

СД-2    
= 

- ЗП 
(шК) 

617 
hiss  

 

3,4,5,6
,8,12,1
5,19, 
oed 

14в 

англ. 

hiss 

шипеть, 
свистеть 

C glott
fricV Cp-a

sib hɪs 

шипеть, 
свистеть 

Cglott
fricVCp-a

sib 

СД-2    = 

- ЗП 
(шК) 

618 
hist 

 
oed 

16в 
[1599] 

англ. 
hist 

воскл. шш! 
C glott

fricVCalv
sib 

Cden
plos 

hɪst 
шш! C glott

fricVCalv
sib 

Cden
plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
(шК) 

619 hizz  
 

4,6,8,9
, oed 

16в 
[1583] 

англ. 
hizz 

шипеть 
C glott

fricVCalv
sib hɪz 

шипеть C glott
fric VCalv

sib 

СД-2    
= 

- ЗП 
(шК) 

620 

hmpf 
humph, 
humpf 

WS 
19в 

[ 
1815] 

англ. 
(online) 

hmpf 
humph, 
humpf 

хм.. 
1) Cglott

fric 
Clab

nasC
lab

fric 
2)Cglott

fric C
lab

nasV 
Clab

fric 

hmf 
həmf 

хм.. 1) Cglott
fric 

Clab
nasC

lab
fric 

2)Cglott
fric C

lab
nasV 

Clab
fric 

СД-1 

= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

621 
ho  

 
4,5,6,1

1 
14в 

[1300] 

англ. 
hoo, hoe 

ого, эй, хо 
C glott

fricV͞ L həʋ 
ого, эй, хо C glott

fric V
diph 

СД-1 o:>əʋ 
- ЗП 

меж
д. 



 
 

8
5

 
 

622 

ho hum WS 20в 

англ. 

ho hum 

фи! вялый, 
скучный, 
так себе 

Cglott
fric V

diphCglott
fric 

V Clab
nas 

hɔυ’həm 

фи! вялый, 
скучный, 
так себе 

Cglott
fric V

diph Cglott
fric 

VClab
nas 

СД-1a 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

623 

ho-ho-ho WS 20в 

англ. 

ho-ho-ho 

хо-хо-хо! 

Cglott
fric V͞ L 

‘hɔ:’hɔ:’
hɔ: 

хо-хо-хо! Cglott
fric V͞ L 

СД-1    = 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

624 

hoarse 
 

4,5,11 
общег

.   

англ. 
др.-англ.  hās ,  общег.  

*haisa-, hors 14в 
hās 

хриплый 
C glott

fricV͞ Calv
sib 

 

 
 

hɔ:s 

хриплый C glott
fric V͞ L Cp-a

sib 

СД-3а   
a:>o 

 
+R 

 
or >ɔ: 

++ 
 

ЗП  
нети

п.  

625 
hobble  

 
2,5,7,1

0 
14в 

[1300] 
англ. hoblen 

хромать 
C glott

fricV
L Clab

plos 
Clat

 
hɒbl 

хромать C glott
fricV

L Clab
plos 

Clat 

СД-3б    
= 

- ЗС 
ЭКС 

626 honk, 
honkey-
tonk  

 

3,4,6,1
2,22,2
4, oed 

19в 
[1814] 

ам. англ. honk 

гоготать 
C glott

fricV
L Cvel

nas 
Cvel

plos 
hɒŋk 

гоготать, 
гудеть 

C glott
fricV

L Cvel
nas 

Cvel
plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
(ИК) 

627 

hoo hoo WS 20в ам. англ. hoo hoo 

ух-ух! 
(крик 

филина) 
Cglott

fric V͞ L hu: 

ух-ух! 
(крик 

филина) 

Cglott
fric V͞ L     

СД-1 
= 

- ЗП  
меж

д. 
(тК) 

628 
hooey  

 
21 20в ам. англ. hooey 

чушь 

C glott
fricV͞ L V hu:ɪ 

чушь C glott
fricV͞ L V 

СД-1 = 

- ЗП 
меж

д. 
(тК) 

629 
hoopla 

 
oed 

19в 
[ 

1877] 

англ. 
или фр. houp-là 

 
hoopla 

уп-ля! 
оп ля! C glott

fricV͞ L Clab
plos ‘hu:p ‘la 

уп-ля! 
оп ля! 

C glott
fricV͞ L Clab

plos 

СД-2    = 
- ЗП 

меж
д. 

630 
hoopoo  

 
4,6,9 

17в 
[1660] 

лат.  upupa hoopoop 
удод 

C glott
fricV͞ L Clab

plos  
V͞ L 

‘hu:pu: 
удод C glott

fricV͞ LClab
plosV͞ L 

СД-2    = 
- ЗП 

м/к 
(тК) 

640 
hoosh  

 
5 

20в 
[1903] 

англ. 
hoosh 

кыш! 
C glott

fricV͞ L Cp-a
sib hu:ʃ 

кыш! C glott
fricV͞ L Cp-a

sib 

СД-2    = 
- ЗП 

меж
д.  



 
 

8
6

 
 

641 
hoot  

 

2,3,4,5
,6,7,9,

12, 
oed 

13в 
[1200] 

англ. 

houten 

кричать, 
гикать C glott

fricV͞ L Cden
plos hu:t 

кричать, 
гикать 

C glott
fricV͞ L Cden

plos 

СД-2    ФИ 

ФИ ЗП 
(тК) 

642 
horror  

 
12,16 

14в 
[1382] 

 

ст-фр. horror,  лат.  
horror дрожь 

horror, 
horrour, 
horrour 

ужас 
C glott

fric V
L CR V 

 
‘hɒrə 

ужас C glott
fric V

L CR V 

СД-4 
= 

- ЗП 
нети

п. 
(Фи) 

643 
hove  
hover  

 
2,5,13 13в 

англ. 
houe, 
hove 

houffe 

дуть, 
надувать 

C glott
fric V͞ L Clab

fric həʋv 

дуть, 
надувать, 
пухнуть, 
парить в 
воздухе 

C glott
fric V

diph  Clab
fric 

СД-3а   
o:>əʋ 

+  ЗС 
ИКС 

 

644 

howl  
 

2,4,5,6
,8,9,11

,12, 
19,22, 

oed 

13в 

англ. 

houlen, 
hulen 

выть 

C glott
fric V͞ L Clat

 haʋl 

выть C glott
fric  V

diph Clat 

СД-3а   
u:>aʋ 

+  ЗП 
нети

п. 
(тК) 

645 
hhhhrrrrr
rnnnnngg
gg 

WS 20в ам. англ. 
hhhhrrrrrr
nnnnnggg

g 

звук 
сирены (в 

хоккее) Cglott
fric C

R Cvel
nas hr:ŋ 

звук 
сирены 

Cglott
fric C

R V͞ L       
Cvel

nas 

СД-1 

 

= - 
ЗП 

меж
д. 

м/к  

646 
hrrooonn
h 

WS 20в 

ам. англ. 
hrrooonn

h 

рёв быка 
Cglott

fric C
R V͞ L      

Calv
nas 

hru:n 

рёв быка Cglott
fric C

RCalv
nas 

СД-1 

 

= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к  

647 
hu hu hu 
hu 

WS 20в 

ам. англ. 
hu hu hu 

hu 

уф! уф! 
(пыхтение) 

Cglott
fric V

L hυ 

уф! уф! 
(пыхтение) 

Cglott
fric V

L 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 



 
 

8
7

 
 

648 

hub-a-
dub  

3, oed 
18в 

[1777] 

англ. 

hubadub 

звук 
барабана, 

дробь C glott
fricV

L 
Clab

plosVCden
plos V

L 
Clab

plos 

,hʌbə’dʌ
b 

звук 
барабана, 

дробь 

C glott
fricV Clab

plosV 
Cden

plos  VClab
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д.  
м/к 
(ИК) 

 

649 
hubbub, 
hub-bub  

12, 
oed 

16в 

англ. hooboube
, who-, 

hu-, 
hobub 

гул, шум 
C glott

fricV
L Clab

plos 
VLClab

plos 
‘hʌbʌb 

гул, шум C glott
fric 

V Clab
plos V Clab

plos 

СД-2 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
м/к 
(ИК) 

650 
hue  

 
7 

13в 
[1200] 

ст-фр. hue, hu 
hu, hui, 

hiue, hue 

шум, крик 
C glott

fric C
pal

s/vV͞ L 

 
hj:u 

шум, крик C glott
fric C

pal
s/vV͞ L

 

СД-3а = 
- ЗП  

нети
п. (К) 

651 

huh 
uh-huh 

WS 17в 
англ 

(online) 
huh 

uh-huh 

ах! 
(удивлени

е, 
недоверие
, смятение) 

Cglott
fricV Cglott

fric 

 
hʌh 

ах! Cglott
fricV Cglott

fric 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 

652 
huh huh 
huh 

WS 20в англ. 
huh huh 

huh 

ха-ха! 

Cglott
fric V

L hυ 

ха-ха! Cglott
fric V

L 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

653 
huff  

 

3,4,5,6
,8,11,1
2,19, 
oed 

16в 
[1583] 

англ. 

huff 

пыхтеть, 
выпускать 

пар 
C glott

fricV
L  Clab

fric hʌf 

пыхтеть, 
выпускать 

пар 

C glott
fricV Clab

fric 

СД-2 ʋ>ʌ 

+  ЗП 
(шК) 

654 

huia oed 
19в 

[1845] 

маори 

huia 

гуйа 
(Heterolach

a 
acutirostris) 

Cglott
fric V͞ L Cpal

s/v V hu:jə 

гуйа 
(птица)  

Cglott
fric V͞ L Cpal

s/v  V 

СД-3б 
= 

- ЗП 
нети

п. 
м/к 

655 hullabalo
o 
 

7, 21 18в 
англ. 

hollo-
bollo 

шум, крик, 
гвалт 

C glott
fricV Clat V 

Clab
plos V Clat V͞ L 

,hʌləbə’l
u: 

шум, крик, 
гвалт 

C glott
fricV Clat V 

Clab
plos V Clat V͞ L 

СД-2    
= 

- ЗП 
м/к 

656 
hum  

2,3,5,6
,9,12,1
9, oed 

14в 
англ. 

hommen 
hummen 

бормотать 
C glott

fricV
LClab

nas hʌm 
жужжать, 

петь с 
закрытым 

C glott
fricV Clab

nas 

СД-3а   ʋ>ʌ 
+  ЗП 

(тшК 
) 



 
 

8
8

 
 

ртом 

657 
humbug 

 
5,17 

18в 
[1751] 

англ. 
humbug 

нонсенс, 
вздор 

C glott
fricVClab

nas 
Clab

plos VCvel
plos 

‘hʌm, 
bʌg 

мошеннич
ество 

C glott
fric VClab

nas 
Clab

plos VCvel
plos 

СД-3б    
= 

- ЗП 
м/к 

658 
humdrum  

 
17 

16в 
[1550] 

англ. 
humdrum 

барабанны
й бой 

C glott
fric V

L Clab
nas 

Cden
plos C

R VL Clab
nas 

‘hʌmdrʌ
m 

барабанны
й бой 

C glott
fric V Clab

nas 
Cden

plos C
R V Clab

nas 

СД-3б    
ʋ>ʌ 

- ЗП 
м/к 

659 

hump 
 

2,5,8,1
1,12,1
3,19,2

3 

17в 
[1680] 

голл. homp,   общег.  
*hump- 

hump 

шишка, 
выпуклость 

C glott
fricV

LClab
nas 

Clab
plos 

hʌmp 

бугор, 
горб, 

кочка, 
холм, 
холм, 

горная 
гряда 

плохое 
настроен

ие 

C glott
fric VClab

nas 
Clab

plos 

СД-3а   

ʋ>ʌ 

+  ЗС 
ЭКС   
окр. 

660 

hunch 
 

8,11,1
2,19 

16в 
[1500] 

англ. 

hunch 

толкать, 
пихать 

C glott
fricV

LCalv
nas 

Caffr
 

hʌntʃ 

толкать, 
пихать, 
горб, 

ломоть, 
толстый 

кусок, 
интуиция 

C glott
fric VCalv

nas C
affr 

СД-3а   

ʋ>ʌ 

+ ЗС  
окр. 

661 
hurdy-
gurdy 

4 
18в 

[1749] 

англ. 
hurdy-
gurdy 

музыкальн
ый 

инструмен
т 

C glott
fricV͞ Cden

plosV 
Cvel

plos V͞ Cden
plosV 

 

‘hɜ:dɪ,gɜ
:dɪ 

музыкальн
ый 

инструмен
т 

C glott
fricV͞ Cden

plosV 
Cvel

plos V͞ Cden
plosV 

СД-2 

 

= 

- ЗП  
м/к 

662 
hurrah  

 
5 

17в 
[1680] 

англ. 
вместо huzza 

hurray 

ура 
C glott

fricV Calv
sib V͞ 

 
hə’ra: 

ура C glott
fricVCRV͞ 

СД-1 = 

- ЗП 
меж

д.  
м/к 

663 hurry 
 

5,12,1
9 

16в 
[1590] 

ср-англ. hurren 
жужжать 

hurrey 
спешить 

C glott
fricV

LCRV hʌrɪ 
спешка, 

суматоха 
C glott

fricVCRV 
СД-4 

ʋ>ʌ 
- ЗП 

 (Фк) 

664 
hush 

3,4,5,6
,7,9,12
, oed 

17в 
[1689] 

англ. 
hush 

шш! 
тишина, 

молчание 
C glott

fricV
LCp-a

sib hʌʃ 
тишина, 

молчание 
C glott

fric V
 Cp-a

sib 

СД-2    ʋ>ʌ 
- ЗП 

(шК) 



 
 

8
9

 
 

665 husk, 
husky 

 

11,12,
17,5 

18в 
[1722] 

англ. 
husk 

хрипота, 
сиплость 

C glott
fricVCalv

sib 
Cvel

plos 
‘hʌskɪ 

сиплый, 
хриплый 

C glott
fricVCalv

sib 
Cvel

plos 

СД-2    
= 

- ЗП  
(шК) 

666 
hustle 

5,12,1
9 

17в 
[1684] 

голл. hutselen, husseln hustle 
трясти 

C glott
fric V

L Calv
sib 

Clat
 

hʌsl 
толкать, 
пихать 

C glott
fric V

L Calv
sib 

Clat 

СД-3б    

υ>ʌ; 
t>ø 
/s_l 

- ЗП 
(шК) 

667 
huzz 

4,6,9,1
9, oed 

16в 
[1555] 

англ. 
huzz 

жужжать 
C glott

fricV
LCalv

sib hʌz 
жужжать C glott

fric VCalv
sib 

СД-3а   ʋ>ʌ 
-  ЗП  

(тш 
К) 

668 

huuuugh  WS 20в 

ам. англ. 

huuuuugh 

крик 
гиппопота

ма 
Cglott

fric  V͞ L hu: 

крик 
гиппопота

ма 

Cglott
fric V͞ L 

 СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(тК) 

669 
hyuk 
hyuk 

WS 20в 

ам. англ. 

hyuk hyuk 

ха-ха! 
Cglott

fric C
pal

s/v V
L 

Cvel
plos 

hjυk 

ха-ха! 
«хрюкание

» 

Cglott
fric C

pal
s/v V

L 
Cvel

plos 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 



 
 

9
0

 
 

670 
jab  

3,4,6,8
,11,12,
19,22 

19в 
[1825] 

англ. jab 
толкать 

CaffrV Clab
plos ʤæb 

толкать, 
пихать 

CaffrV Clab
plos 

СД-3б = 
- ЗП   

(И) 

671 jabber 
jabble 

4,7, 8, 
17,18 

15в 
[1499] 

англ. jablen, 
iaber 

болтать 
CaffrVClab

plos ‘ʤæbə 
болтать, 
трещать 

CaffrV Clab
plos 

СД-2 a>æ 
- ЗП  

(И) 

672 
jam  

2,4,5,6
,7,11,1

2,19 

19в 
[1706] 

англ. 
jam 

сжимать 
CaffrV Clab

nas
 ʤæm 

сжимать, 
заталкив

ать 

CaffrV Clab
nas 

СД-3б = 
- ЗС 

ЭК
С 

673 

jangle 
 

3,4,8,1
2,22 

14в 
[1300] 

ст-фр. jangler jangeln 

резкий звук,  
шум, ссора, 

болтовня 
CaffrV Cvel

nas 
Cvel

plos(C
lat) ʤæŋgl 

резкий 
звук,  
шум, 

ссора, 
болтовня 

CaffrV Cvel
nas 

Cvel
plos(C

lat) 
СД-3а a>æ 

- ЗП 
(И
К) 

674 

 jar, jarr 

1,2,4,6
,7,9,12

,19, 
oed 

16в 
[1520] 

англ. 
jar, iarr, 

jar 

скрежет, 
дребезжани

е 

CaffrVCR 

ʤa: 
 

+thrilled R 
(oed) 

скрежет, 
дребезж

ание, 
резкий 

звук, 
диссонан

с, шок, 
потрясен

ие 

 
CaffrV͞ 

СД-3а 

 
CaffrVCR 

СД-2 
ar>a: 

+  ЗП 
(Ф) 

 

675 

jay  
 

5 
14в 

[1300] 
ст-фр. jai поздн.  лат.  

gaius 
jay, iaye 

сойка 

CaffrVdiph 

 
ʤeɪ 

сойка, 
болтун 

CaffrVdiph 

СД-3б 

aɪ>æɪ, 
æɪ >eɪ 

- ЗП 
 

нет
ип.  
(К) 

676 

jeer  19 
16в 

[1550] 

англ. 
oed:  an ironical use of 
cheer  + влияние голл. 

gieren реветь 

gyr 
geare 

смеяться, 
насмехаться 

CaffrV͞  CR ʤɪə 

смеяться, 
насмехат

ься, 
говорить 
колкости 

CaffrVdiph 

СД-3а 

e:r>ɪə - 

ЗП   
нет
ип.  
(Ф
к) 

677 

jerk 

1,2,,3,
4,5,6,7
,8,9,10

,11, 
oed 

16в 
[1540] 

англ. 

jerk, jirk 

удар 
(кнутом), 

рывок, 
толчок 

CaffrVCRCvel
plos

 ʤɜ:k 

рывок, 
толчок 

CaffrV͞Cvel
plos 

СД-4 

er>ɜ: 

+ 
 

ЗП  
нет
ип. 
(Ф
и) 



 
 

9
1

 
 

678 
jibber  2,7,4,8 

19в 
[1824] 

англ. 
jibber 

трещать, 
болтать CaffrVClab

plos  - ʤɪbə 
трещать, 
болтать 

CaffrV Clab
plos- 

СД-2 = 
- ЗП   

(И) 

679 jing 
jingle, 
jingle-
jangle  

1,3,4,5
,6,12,1
7,19,2
1, oed 

14в 
[1386] 

англ. 

gingeln 

звенеть, 
брякать CaffrV Cvel

nas C
vel

plos 

(Clat) 
ʤɪŋgl 

звенеть, 
брякать 

CaffrV Cvel
nas C

vel
plos 

(Clat) 
СД-2 = 

- ЗП  
(И
К) 

680 

jink  
3,4,6,7
,8,10,1

8 

18в 
[1715] 

англ. 

jink 

дёрнуться 

CaffrV Cvel
nas C

vel
plos ʤɪŋk 

увёртка, 
уловка 

CaffrV Cvel
nas C

vel
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
 

(И
К) 

681 
jit, jitter  21 

20в 
[1931] 

англ. jit 
jitter 

дёргаться 
CaffrVCden

plos ʤɪt (e) 
дёргаться CaffrVCden

plos 

СД-3б = 
- ЗП   

(И) 

682 
job, 
jobble  

3,4,5,6
,7,8,11
, oed 

15в 
[1490] 

англ. 
iob, iobbe 

толчок, 
тычок 

Caffr VL Clab
plos

 

 
ʤɒb 

толчок CaffrVLClab
plos 

СД-3б = 
- ЗП  

(И) 
 

683 
jog, 
joggle  

2,5,7,8
,10,11,

22 

16в 
[1548] 

англ. 
iogge 

толчок 
CaffrVL Cvel

plos
 ʤɒg 

толчок, 
двигаться 
рывками 

CaffrVL Cvel
plos 

СД-3б = 
- ЗП 

(И) 

684 
jolt 

5,7,8,1
0,12 

16в 
[1590] 

англ. 
jolt, iolt 

рывок 
CaffrVL Clat Cden

plos
 ʤɒlt 

рывок, 
толчок 

CaffrVL Clat Cden
plos 

СД-3б = 
- ЗП 

(И) 

685 

joree oed 
19в 

[1884] 

ам. англ. 

joree 

красноглазы
й тауи (Pipilo 
erythrophtha

lmus) 
CaffrVCRV͞   ʤə'ri: 

красногл
азый 
тауи 

(птица) 

CaffrVCRV͞ 
СД-2 

= 

- ЗП 
 

м/
к 
 

686 

jowl  8,19 
16в 

[1570] 

англ. 
вар. ср- англ. chawl  

(Skeat)  
др.-англ. ceafl,  
общег. *kefalaz  

(online)   и.-е. *gep 

jole, joul, 
joll 

челюсть 

англ. 
вар. ср- англ. 

chawl   
ʤaʋl 

челюсть CaffrVdiph Clat 

СД-4 

= 

- ЗС 
ИК
С 

687 

judder oed 
20в 

[1931] 

англ. 

judder 

трястись 

CaffrV Cden
plos- ʤʌdə 

трястись CaffrV Cden
plos- 

СД-2 
= 

- ЗС 
ИК
С 
 



 
 

9
2

 
 

688 
jug, jug-
jug  

3,4,6,9
,oed 

16в 
[1533] 

англ. 
jug, iug, 
iug-iug 

щёлканье 
(соловья) Caffr VL Cvel

plos ʤʌg 
щёлкань

е 
(соловья) 

CaffrVCvel
plos 

СД-2 ʋ>ʌ 
- ЗП(

И) 

689 

jump  

1,2,4,5
,6,7,8,
10,11,

19, 
oed 

16в 
[1520] 

англ. 

jumpe 

прыжок 

Caffr VL Clab
nas 

Clab
plos 

ʤʌmp 

прыжок, 
прыгать 

CaffrV Clab
nas C

lab
plos 

СД-4 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
(И
К) 

690 

ka-  oed, WS 19в 

усилительная 
приставка 

звукоподражательн
ых слов 

английского языка  

Примеры: ka-blam, kabloom, kaboom, ka-junk, kapow, karrrrunch, karump, kathob, katoof, kapoom, 
kapow, cha-ching, ca-chunk 

691 

kaaahhkk
k 

WS 20в ам. англ. kaaahhkkk 

рвотный 
кашель, 

как у 
кошки, 
кторая 

выплёвыва
ет шерсть 

Cvel
plosVCvel

plos ‘kæk 

рвотный 
кашель 

Cvel
plos VCvel

plos 

СД-1 

= 

- ЗС 
ИК
С 

ме
жд

. 
 

692 
kashl 
cashel 

WS 20в  
ам. англ. 

русск. замств. (М.Ф.) 
kashl 

хриплый, 
грудной 
кашель 

Cvel
plos VCp-a

sibVClat ‘kæʃəl 

хриплый, 
грудной 
кашель 

Cvel
plos VCp-a

sibV Clat 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/
к 
 

693 

kata-kata WS 20в ам. англ. kata-kata 

топ-топ 

Cvel
plos V Cden

plos V 
‘kætə’kæt

ə 

топ-топ Cvel
plos V Cden

plos V 
СД-1 = 

- ЗП 
ме
жд 
(И) 

694 

katydid WS 18в ам. англ. katydid 

кузнечик 
Cvel

plos V
diph Cden

plos 
VCden

plos VCden
plos 

‘keɪtɪdɪd 

кузнечик Cvel
plos V

diph Cden
plos 

VCden
plos VCden

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/
к 
 

695 

kea oed 
19в 

[1850] 
маори kea 

попугай 
кеа 

Cvel
plos V

diph keɪə 

попугай 
кеа 

Cvel
plos V

diph 

СД-3б 
= 

- ЗП 
 

м/
к 
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696 

kekekeke WS 20в ам. англ. kekekeke 

хе-хе 

Cglott
fric V 'ke'ke'ke 

хе-хе Cglott
fric V 

СД-1 

= 

- ЗС 
ИК
С 

ме
жд

. 

697 
keck 

4,8,11, 
oed 

16в 
[1575] 

англ. keck 
рвотное 

движение Cvel
plos VCvel

plos kek 
рвотное 
движени

е 

Cvel
plos VCvel

plos 

СД-2 = 
- ЗС 

ИК
С 

698 

ker- oed 19в 

усилительная 
приставка 

звукоподражательн
ых слов 

английского языка 

Примеры: kerbam, kerbiff, kerbim, kerbing, kebang, kerblam, kerblinkity-blunck, kerbunt, kerchong, 
kerchuck, kerdoing, kerdoying, kerflank, karflunk, kerflap, kerflip, kerflooey, kerfloop, kerflummux, kerflunk, 
kerlank, kerlosh, kerlush, kerplamp, kerplank, kerplunk, kerrap, kerrash , kerslamp, kerslap, kerslash, kersop, 

kersouse, kersang, kersplash, kersplat, kersplosh, kerstimp, kerswash, kerswoosh, kerswop, kersosh, 
kertump, kertyschoo, kerwhop, kerwhump, kerzip 

699 kick  2,4,5,6
,7,9,18
,19,21 

14в  
[1386] 

англ. kike, kyke 
пинок 

Cvel
plosVCvel

plos kɪk 
пинок, 
пинать, 
толкать 

Cvel
plosVCvel

plos 

СД-3б = 
- ЗП 

(И) 
 

700 kiewiet 
oed 

18в 
[1785] 

южн.-афр.  англ. 
kievietje, 

kivit 

чибис Vanellus 
coronatus Cvel

plosVClab
fricV Cden

plos ki:vɪt 
чибис Cvel

plosVClab
fricV 

Cden
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 

701 killdee 

oed 
18в 

[1732] 

англ. 
killdee, 
killdeer 

зуёк 
крикливый 

(Ægialitis 
vocifera) 

Cvel
plosVClatClab

plosV kɪldi: 

зуёк Cvel
plosVClatClab

pl

os V 
СД-2 

= 

- ЗП 
м/к 

702 kirik 

WS 20в ам. англ. kirik 

металлически
й скрип 

Cvel
plosVCRV Cvel

plos ‘kɪrɪk 

металличе
ский скрип 

Cvel
plosVCRV 

Cvel
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(Фи) 

703 kish-kish 

WS 20в ам. англ. kish-kish 

скрежет 
коньков о лёд 

Cvel
plosV Cp-a

sib kɪʃ 

скрежет 
коньков о 

лёд 

Cvel
plosV Cp-a

sib 

СД-1 
= - ЗП 

меж
д. 

(ИК) 

704 kiskadee 

oed 
19в 

[1891] 

англ. 

kiskadee 

питанга 
(Pytangus 

sulphuratus) 
Cvel

plosVCalv
sib 

Cvel
plosVCden

plosV 
kɪskədi: 

питанга Cvel
plos V Calv

sib 
Cvel

plos V 
Cden

plosV 
СД-2 

= 

- ЗП   
м/к 



 
 

9
4

 
 

705 
kiss  

 
4,5,6,1

1 
общег

. 
др.-англ. cyssan 

общег. *kussijanan 
cyssan 

целовать 
Cvel

plos V
L Calv

sib- kɪs 
целовать Cvel

plos V Calv
sib 

СД-4 y>ɪ 
+  ЗС 

ИКС 
 

706 
kittiwake 

 
oed 

17в 
[1661] 

англ. 
kittiwake 

 

чайка 
Cvel

plos V Cden
plos V 

Cl/v
s/vV

diph Cvel
plos 

kɪtɪweɪk 

чайка Cvel
plos V Cden

plos 
V Cl/v

s/vV
diph 

Cvel
plos 

СД-2 

= 

- ЗП  
м/к 

707 

ki-yi oed 
19в 

[1869] 

ам. англ. 

ki-yi 

подвывание 
собаки Cvel

plos V
diphCpal

s/v V
diph

 

 
kaɪ’jaɪ 

подвывани
е собаки 

Cvel
plos 

VdiphCpal
s/vV

diph 

СД-1 
= 

- ЗП  
меж

д. 
м/к 

708 

klam WS 20в 

ам. англ. 

klam 

хлоп! 

Cvel
plosC

latVClab
nas klæm 

хлоп! Cvel
plos 

ClatVClab
nas 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(ИК) 

709 
klop, 
clop, 
klopp 

oed 
19в 

[1841] 

англ. 
klop, 

klopp, 
clop 

хлоп, тук, цок 

Cvel
plos C

lat VL Clab
plos klɒp 

хлоп, тук, 
цок 

Cvel
plos C

lat VL 
Clab

plos 

СД-1 
= 

- ЗП  
меж

д. 
(И) 

710 knack, 
knick-
knack  

1,3,4,6
,9,11,1
2, oed 

14в 
англ. 

knacke 
ловкость, 
сноровка Cvel

plos C
alv

nas V Cvel
plos næk 

ловкость, 
сноровка 

Calv
nas  V Cvel

plos 

СД-4 
k>Ø 
/_n, 
a>æ 

- ЗП 
(И) 

711 

knap  

4,6,8,9
,11,13,

17, 
oed 

15в 
[1400] 

англ. 

knapp 

стук 

Cvel
plos C

alv
nas  V Clab

plos næp 

стук Calv
nas V Clab

plos 

СД-3а 
k>Ø 
/_n, 
a>æ 

+  ЗП 
(И) 

712 
knell  3,4,6 

др.-
англ. 

англ. 
cnyll 

звон 
колокола Cvel

plos C
alv

nas  V Clat nel 
похоронны

й звон 
Calv

nas VClat 

СД-3а 
k>Ø 
/_n 

+  ЗП 
(ИК) 

 

713 
knob 

2,5,8,1
1,12,1
3,17 

14в 
[1398] 

англ. 
knobbe 

выпуклость, 
нарост 

 
Cvel

plos C
alv

nas   V
L Clab

plos nɒb 
выпуклост
ь, нарост, 

шишка 

Calv
nas V

L Clab
plos 

СД-2 
k>Ø 
/_n 

- ЗС 
ЭКС   
окр. 

714 

knock 

17, 
2,3,4,5
,6,7,9,

12, 
oed 

др.-
англ. 

др.-англ. cnocian, 
cnucian 

cnocian 
cnucian 

стук 
тук-тук 

Cvel
plos C

alv
nas   V

L Cvel
plos nɒk 

стук Calv
nas   V

L Cvel
plos 

СД-3а 
k>Ø 
/_n 

+  ЗП 
(И) 

http://www.oed.com/view/Entry/103778?rskey=ZQU33e&result=84&isAdvanced=true#eid39963676


 
 

9
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715 

knoll  
2,3,4,6
,8,11,1

3,19 
15в 

англ. 
звукоподр. модиф. 

knell 
knollen 

звон 

Cvel
plos C

alv
nas   V

L Clat nəʋl 

звон Calv
nas V

diph Clat 

СД-3а k>Ø 
/_n 

- ЗП  
нети

п. 
(ИК) 

716 
knop  

3,8,1,1
3,17 

15в англ. 
knoppe, 
knopp 

бутон 
Cvel

plos C
alv

nas   V
L Clab

plos nɒp 
бутон Calv

nas   V
L 

Clab
plos 

СД-2 

k>Ø 
/_n 

- ЗС 
ЭКС   
окр. 

717 

koink WS 20в ам. англ. koink 

звук 
выдавливаем
ой из тюбика 

пасты 

Cvel
plos V

L V Cvel
nas 

Cvel
plos 

kɔɪŋk 

звук 
выдавлива

емой из 
тюбика 
пасты 

Cvel
plos V

L V 
Cvel

nas C
vel

plos 

СД-1 = 

- ЗП 
меж

д. 
(ИК) 

718 
kokkewie
t 

 
oed 

19в 
[1896] 

африкаанс kook-a-vic kokkewiet 

кустарниковы
й сорокопут  
(Telophorus 

zeylonus) 

Cvel
plos V

L Cvel
plos V 

Cl/v
s/v V͞ Cden

plos 
‘kɒkə,wi

:t 

кустарнико
вый 

сорокопут 

 
Cvel

plos V
L Cvel

plos 
V Cl/v

s/v V͞ 
Cden

plos 
СД-3б 

= 

- ЗП  
м/к 

719 
korhaan 

 
oed 

18в 
[1731] 

южн. афр. англ. 

korhaan, 
knorhaan, 
knoraan, 
koerhaan 

дрофа (Afrotis 
afraoides) Cvel

plos V͞ L CR Cglott
fric 

V͞ Calv
nas 

kɒr’ha:n
, kə’ra:n, 
ku:’ra:n 

дрофа Cvel
plos V͞ L CR 

Cglott
fricV͞ Calv

nas 

СД-2 
= 

- ЗП  
м/к 

720 

kreeen WS 20в ам. англ. kreeen 

скрип двери 

Cvel
plosC

RV͞  Calv
nas kri:n 

скрип 
двери 

Cvel
plosC

RV͞  
Calv

nas 

СД-1 

= - ЗП 
меж

д. 
(Фк) 

721 
kyoodle 

 
oed 

20в 
[1922] 

ам. англ. kuoodle 
лаять 

Cvel
plos V

diphVL Cden
plos 

Clat
 

,kaɪ’udl 
лаять Cvel

plos V
diphVL 

Cden
plos C

lat 

СД-2 

= 
- ЗП  

м/к 

722 
kookabur
ra 

WS 
19в 

[1890] 

австр. англ. 
из одного из 

туземных языков 

kookaburr
a 

кукабара 
Cvel

plos V͞ L Cvel
plos V 

Clab
plos V CR 

kυkə’bʌr
ə 

кукабара Cvel
plos V͞ L 

Cvel
plos V Clab

plos 
V CR V 
СД-2 

= 

- ЗП  
м/к 

723 

krrrrrrrr WS 20в ам.англ. krrrrr 

звук трения 
(напр. 

скейтборда 
об асфальт) 

Cvel
plos C

R kr: 

звук 
трения 

Cvel
plos C

R 

СД-1 

 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(Ф) 

http://www.oed.com/view/Entry/104368?rskey=ZQU33e&result=86&isAdvanced=true#eid40052188
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724 
kut-kut-
kut 

WS 20в ам.англ. 
kut-kut-

kut 

кут-куда 
(кудахтанье) 

Cvel
plos V Cden

plos kʌt 

кут-куда 
(кудахтань

е) 

Cvel
plos V Cden

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(И) 

725 

kwok WS 20в ам. англ. kwok 

бряк (звук при 
падении 

цветочного 
горшка) 

Cvel
plos C

l/v
s/v V

L Cvel
plos kwɒk 

бряк Cvel
plos C

l/v
s/v V

L 
Cvel

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(И) 

726 
la-di-da 

 
oed 

19в 
[1883] 

англ.  
подражание 

вычурной речи 
 

la-di-da 

щёголь 
Clat V͞ Cden

plos V Cden
plos 

V͞ 
la:’dɪ’da: 

щёголь Clat   V͞   Cden
plos 

V Cden
plos  V͞ 

СД-3б 
= 

- ЗП  
м/к 

727 lall 
 

oed 
19в 

[1878] 
 англ. 

 
lall 

улюлюкать 
Clat VClat læl 

улюлюкать Clat VClat 

СД-2 = 
- ЗС 

ИКС 

728 

lap 
3,5,7,8
,9,11,1
2, oed 

и.-е. 
др.-англ lapian,  

общег.*lapajanan, и.-
е. *lab- 

lapian 

лакать, лизать 

Clat V Clab
plos- læp 

лизать, 
лакать, 
пить, 

жидкая 
пища, 

плескаться 

Clat V Clab
plos 

СД-2 

a>æ 

- ЗС 
ИКС 

729 
lash  

 

3,7,9,1
0,12,1
9,21, 
oed 

14в 
[1300] 

англ.  
 

lasche 

удар хлыстом, 
плеть 

Clat V Cp-a
sib læʃ 

плеть, бич, 
удар 

хлыстом, 
рывок 

ClatVCp-a
sib 

СД-3б 
a>æ 

- ЗП 
(ИК) 

730 

laugh 
 

4,5,8,1
1,12, 
oed 

общег
. 

др.-англ hlæhhan, 
ранее hlihhan,  общег. 

*klakhjanan 

hlæhhan, 
hlihhan, 
hlehhan 

hlæhan, 
hlihhan, 
hlichan, 
hlihan. 
hlihgan 

смеяться 

Cglott
fric C

lat V C̅glott
fric 

гемината 
la:f 

смеяться Clat V͞ Clab
fric 

СД-3а 

h>Ø 
/_l, 
χ>f 

+ ЗС 
ИКС  

731 
lick  

5,6,8,1
1,12 

общег
. 

др.-англ liccian,  
общег. *likkon 

liccian 
лизать 

Clat V Cvel
plos - lɪk 

лизать 
 

Clat V Cvel
plos 

СД-4 = 
- ЗС 

ИКС 



 
 

9
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732 

lilt WS 
16в 

[1510] 
англ. lilt 

петь высоким 
голосом 

Clat V Clat Cden
plos lɪlt 

мелодия, 
напев, 

ритмичное 
движение 

Clat V Clat 
Cden

plos 

СД-2 

= - ЗС 
ИКС  

733 
lime  
 

5,10,1
2 

и.-е. 
др.-англ lim,   общег. 
*leimaz,  и.-е. *(s)lei – 
грязь, что-то липкое 

lim  
известь, 

склеивающий 
состав 

Clat V͞ Clab
nas laɪm 

известь Clat Vdiph
 C

lab
nas 

СД-4 
i>i:, 
i:>aɪ 

- ЗС 
ИКС 

734 
lip  

 
5,8,12 и.-е. 

др.-англ lippa,  общег. 
*lepjon  

(online) и.-е.*leb- 
лизать 

lippa 

губа 

Clat V Clab
plos - lɪp 

губа Clat V Clab
plos 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ИКС 

735 
lisp WS 

др.-
англ. 

др.-англ. awlyspian от 
wlisp шипение 

 
шипение, 
невнятная 

речь  

Cl/v
s/vC

lat VLCalv
sib 

Clab
plos 

lɪsp 
шепелявит
ь, шорох, 

шелест 

Clat V Calv
sib 

Clab
plos 

СД-2 

w>Ø 
/_l, 
y>ɪ 

+  ЗС 
ИКС 

736 
little 

5,11,1
7,18 

и.-е. 
др.-англ lytel, з-герм. 

*lutilla, 
(online) и.-е. *leud 

lytel 
маленький 

Clat VL Cden
plos V Clat lɪtl 

маленький Clat V Cden
plos 

Clat 

СД-2 
y>ɪ 

+ 
+ 

ЗС 
ЭКС 

737 

lob 
 

3,10,1
1 

14в 
[1357] 

англ.  
 

lobbe 

что-то 
бесформенно

е 

Clat VLClab
plos lɒb 

неуклюже 
бежать, 
густая 

жидкость, 
высокий 
мягкий 

удар 
мячом 

Clat VLClab
plos 

СД-3б 

= 

- ЗС 
ЭКС 
окр. 

738 
lobe  

 
11,13 15в 

лат. lobus, греч. lobos 
мочка уха, стручок 

lobe 
мочка уха, 

доля (что-то 
выступающее) 

Clat V͞ L Clab
plos ləʋb 

часть, 
доля, 

мочка уха 

Clat Vdiph Clab
plos 

СД-4 
o:>ə

ʋ 

- ЗС 
ЭКС  
окр. 

739 

loblolly 
 

oed 
16в 

[1597] 

англ.  
lob+lolly (девонш. 

«густой суп») 
loblolly 

густой суп 

Clat VL Clab
plos C

lat VL 
Clat V 

‘lɒblɒlɪ 

густая 
каша 

(амер.) 
яма, 

заполненн
ая грязью 
деревенщ
ина, дурак 

Clat VL Clab
plos 

Clat VL Clat V 
СД-3б 

= 

- ЗС 
ИКС 
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740 

loll 
 

2,5,7,1
0,12,1
9, oed 

14в 
[1362] 

англ. 

lollen, 
lullen 

болтаться 

Clat VL Clat lɒl 

болтаться, 
вывешиват

, 
показыват

ь язык 

Clat VL Clat 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ЭКС  

741 
lollipop  

 
21 

18в 
[1784] 

англ. 
lollipop 

конфета, 
леденец 

Clat VL Clat V Clab
plos V

L 
Clab

plos 
'lɒlɪpɒp 

конфета, 
леденец 

Clat VL Clat V 
Clab

plos V
L Clab

plos 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ИКС 

742 
lollop  

 
10 

18в 
[1745] 

англ. 
lollop 

бежать 
вприпрыжку Clat VL Clat VL Clab

plos ‘lɒləp 
бежать 

вприпрыж
ку 

Clat VL Clat VL 
Clab

plos 

СД-4 
= 

- ЗС 
ЭКС 

743 
looby  14в 

англ. 
loby 

лентяй, 
дурень Clat V͞ L Clab

plos - ‘lu:bɪ 
лентяй Clat V͞ L Clab

plos – 
СД-3б o:>u: 

- ЗС 
ИКС 

744 loony 
 

5,21 
19в 

[1865] 

англ. 
loony 

придурок, 
негодяй Clat V͞ L Calv

nas- 'lu:nɪ 
сумасшед

ший 
Clat V͞ L Calv

nas – 
СД-3б = 

- ЗС 
ИКС   

745 
lop 

 
3,7,9,1

0 
16в 

[1510] 
англ.  

 
lop 

зыбь 
Clat VL Clab

plos lɒp 
зыбь Clat VL Clab

plos 

СД-3б = 
- ЗС 

ЭКС 
окр 

746 lubber  
 

11 
14в 

[1362] 

англ. lobre, 
lobur 

увалень 
Clat VL Clab

plos - ‘lʌbə 
увалень Clat VL Clab

plos   - 
СД-3б = 

- ЗС 
ИКС 

747 lub-dub-
lub-dub; 
lubb-
dupp 

WS 20в 

ам. англ. 
lub-dub-
lub-dub-

lub 

тук-тук 
(стук сердца) Clat V Clab

plosC
den

plos   V 
Clab

plo 
‘lʌb’dʌb 

тук-тук Clat V 
Clab

plosC
den

plos   V 
Clab

plo 

СД-1 

= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

748 
lull 

 
5,8,12, 

oed 
14в  

англ. 
lullen 
lu-lu 

убаюкивать 
Clat VL Clat lʌl 

убаюкиват
ь 

Clat V Clat 

СД-2 ʋ>ʌ 
- ЗП 

нети
п. 

749 

lulliloo oed 
19в 

[1857] 

англ. 

lulliloo 

издавать 
«дикий клич» 

Clat VClat VClat V͞ L lələ’lu: 

издавать 
«дикий 
клич» 

Clat V Clat VClat 
V͞ L 

СД-2 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к  

750 
lullaby 

 
21 16в 

англ. 
lullaby 

колыбельная 
Clat VL Clat V Clab

plos 
Vdiph 

‘lʌləbaɪ 
колыбельн

ая 
Clat V Clat V  
Clab

plos V
diph 

СД-2 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
м/к 



 
 

9
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751 
lumber oed 

15в 
[1400] 

англ. 
lumber 

шум, гул, 
грохот Clat VL Clab

nas C
lab

plos ‘lʌmbə 
шум, гул, 

грохот 
Clat V Clab

nas 
Clab

plos 

СД-2 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
(ИК) 

752 
lump 

 

5,10,1
1,12,1
4,22 

14в 
[1300] 

англ. 
lumpe 

кусок, ком 
Clat VL Clab

nas C
lab

plos lʌmp 
ком, кусок, 

глыба 
Clat V Clab

nas 
Clab

plos 

СД-3а 
ʋ>ʌ 

+ 
 

ЗС 
ЭКС  
окр. 

753 
lunch 

 
19 16в 

англ. 
сев. англ. lunch 

ломоть 

lunch 
 

еда, обед 
(изн. кусок) Clat  VL  Calv

nas C
p-a

sib lʌntʃ 
ланч,  обед ClatVCalv

nas C
p-

a
sib 

СД-4 
ʋ>ʌ 

- ЗС 
ИКС 

754 
lush 

 
3,10,1

9 
19в 

[1890] 

англ. 
lush 

пить, хлестать 
Clat VLCp-a

sib lʌʃ 
пьяница, 
пьяный, 

запой 

Clat VCp-a
sib 

СД-3б - 
- ЗП 

(ИК) 
 

755 
ma, maa  

 
3,21, 
oed 

19в 
[1827] 

англ. 
ma 

maa 

бе-е! 

Clab
nas V͞ ma: 

блеять Clab
nas V͞ 

СД-2 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(тК) 

756 

mm oed 
20в 

[1911] 

англ. 

mm 

мм, как 
здорово, 
вкусно! 

Clab
nas m: 

мм, как 
здорово, 
вкусно! 

Clab
nas 

СД-1 = 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

757 

macaco oed 
18в 

[1774] 

фр. mococo 

macaco 

лемур 
Clab

nas V Cvel
plos V

diph 
Cvel

plos V
diph 

mə’keɪk
əυ 

лемур Clab
nas V Cvel

plos 
Vdiph Cvel

plos 
Vdiph 

СД-3б 

= 

- ЗС 
ИКС 

 

758 

mahem oed 
19в 

[1826] 

африкаанс 

mahem 

венценосный 
журавль ( 
Balearica 

regulorum) 

Clab
nas V

diph
 

Cglott
fricV Clab

nas 
‘meɪhə

m 

венценосн
ый 

журавль 

Clab
nas V

diph
 

Cglott
fricV Clab

nas 

СД-3б 
= 

- ЗП 
м/к 

759 
mammoc
k 

oed 
16в 

[1529] 

англ. 
mammoc
k 

глыба, шмот, 
ломоть Clab

nasVClab
nas VCvel

plos ‘mæmək 
глыба, 
шмот, 

ломоть 

Clab
nas VClab

nasV 
Cvel

plos 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ИКС 

760 
marrot 

 
oed 

17в 
[1647] 

англ. 
marrot 

буревестник 
Clab

nas V CRV Cden
plos mærət 

буревестн
ик 

Clab
nas V 

CRVCden
plos 

СД-2 
= 

-  ЗП 
м/к 

761 
maunder  

 
7, oed 

17в 
[1621] 

англ. 
maunder, 
mander 

бормотать 
Clab

nasV͞ L  Calv
nasC

den
plos 

V 
mɔ:ndə 

бормотать, 
болтаться 
без дела 

Clab
nas V͞ L Calv

nas   
Cden

plos – 
СД-2 

= 
- ЗС 

ИКС 



 
 

1
0

0
 

 

762 mew 1 
mewl 
(1857) 
meow, 
maw, 
miaul 
(1632) 

8,24, 
14, 
oed 

14в 
англ.  

 

mewen 
miol, 

meowl 

мяукать 

гипервариативность mju: 

мяукать Clab
nas C

pal
s/v V͞ L 

и др. 
СД-2 

= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

763 
meadow-
wink 

oed 
19в 

[1884] 
амер. англ. 

meadow
wink 

рисовый 
трупиал  

(Dolichonyx 
oryzivorus) 

C
lab

nas VClab
plosV Cl/v

s/v 

V vel
nas C

vel
plos 

‘medə’w
ɪŋk 

рисовый 
трупиал 
(птица) 

C
lab

nas VClab
plosV 

Cl/v
s/v V vel

nas 

C
vel

plos  СД-2 
= 

- ЗП  
м/к 

764 

mew  oed 
общег

. 
др.-англ.  mǽw,  

общег.   *maigwis 
mǽw 

чайка 

Clab
nas V Cl/v

s/v mju: 

чайка  
Clab

nas C
pal

s/v V͞ 
СД-3б 

ǽ>ɛ:, 
ɛ:>e:, 
e:>i:, 
iu>ju: 

- ЗП 
нети

п. 

765 
miff 

 

8,11,1
8,19, 
oed 

17в 
[1623] 

англ.  
 

miffe 
обида, ссора 

Clab
nasVClab

fric mɪf 
обида, 
ссора 

Clab
nas V Clab

fric 

СД-3б = 
- ЗС 

ИКС 

766 

mimetic,  
mimesis, 
mimicry, 
mimic 

oed 17в 
лат.  mim- из греч. 

имитировать 
mim- 

имитировать, 
подражать 

Clab
nas V Clab

nas 
mɪm- 

maɪm- 

имитирова
ть 

мим 
имитация 
мимикрия 
мимическ

ий 

Clab
nas V Clab

nas 

СД-3б 

= 

- ЗС 
ИКС 

767 
miminy-
pimminy  

 
17, 18 

19в 
[1815] 

англ.  
 

miminy-
pimminy 

жеманный 
Clab

nas V Clab
nas V Calv

nas   
V Clab

plos V Clab
nas V 

Calv
nas   V 

‘mɪmɪnɪ’
pɪmɪnɪ 

жеманный Clab
nas V Clab

nas 
V Calv

nas   V 
Clab

plos V Clab
nas 

V Calv
nas   V 

СД-3б 

= 

- ЗС 
ИКС 

768 
mince 18 

14в 
[1390] 

ст-фр.  mincier, поздн.  
minuti,   лат. minutus 

mynce 
размельчать 

Clab
nas V Calv

nas   C
den

plos 
Calv

sib 
mɪnts 

размельча
ть 

Clab
nas V Calv

nas   
Cden

plos C
alv

sib 

СД-4 
= 

- ЗС 
ЭКС 

769 
minim  

 
11 15в лат. minimus minim 

доля, 
небольшое 

число 
Clab

nas V Calv
nas VClab

nas mɪnɪm 
доля, 

небольшо
е число 

Clab
nas V Calv

nas   
V Clab

nas 

СД-2 
= 

- ЗС 
ЭКС  

http://www.oed.com/view/Entry/117836?rskey=lWCm8v&result=214&isAdvanced=true#eid37151648
http://www.etymonline.com/index.php?term=mimesis&allowed_in_frame=0


 
 

1
0

1
 

 

770 

minor 11 13в лат. minor  menour 

маленький, 
незначительн

ый 
Clab

nas V͞ Calv
nas   V CR maɪnə 

маленький
, 

незначите
льный 

Clab
nas V

diph 
Calv

nas   V 
СД-3а 

i:> aɪ 

+ ЗС 
ЭКС  

771 
minute 

 
11 14в 

ст-фр.  minut, средн. 
лат.  minuta от 

minutes маленький 
minute 

минута 
Clab

nas V Calv
nas VCden

plos 

 
'mɪnɪt 

минута Clab
nas V Calv

nas 
V Cden

plos 

СД-4 
= 

- ЗС 
ЭКС  

772 
mite 

 
18 

общег
. 

др.-англ mite,   
общег. *miton  

 
mite 

клещ 
Clab

nas V͞ Cden
plos maɪt 

клещ Clab
nas V

diph 
Cden

plos 

СД-4 
i:> aɪ 

+ 
 

ЗС 
ЭКС  

773 
moan 

 

4,5,8,1
1,19, 
oed 

13в 
[1225] 

англ.  
 

mone, 
mon 

ныть 
Clab

nasV͞ LCalv
nas məʋn 

ныть Clab
nas V

diph 
Calv

nas 

СД-3а 

o:>ə
ʋ 

- ЗС 
ИКС 

774 mock 
 

5, oed 
15в 

[1450] 
ст-фр.  mocquer 

mokken, 
moke 

дразнить 
Clab

nas V
L Cvel

plos mɒk 
насмехатьс

я 
Clab

nas V
L Cvel

plos 

СД-3б = 
- ЗС 

ИКС 

775 mom 
 

21 19в 
ам.  англ.  

 
mom 

мама 
Clab

nas V
L Clab

nas mɒm 
мама Clab

nas V
L Clab

nas 

СД-3б = 
- ЗС 

ИКС 

776 
moo 

 

3,4,5,6
,9,14,2
3,  oed 

16в 
[1547] 

англ. 

mo, moo 

мычать 

Clab
nas V͞ L mu: 

мычать Clab
nas V͞ L 

СД-2 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(тК) 

777 

moob WS 20в ам. англ. moob 

бух! гулкий 
взрыв 

Clab
nas V͞ L Clab

plos mu:b 

бух! 
гулкий 
взрыв 

 
Clab

nas V͞ L Clab
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(тК) 

778 
mope  

 
5,7, 
oed 

16в 
[1568] 

англ. 
mope, 
moope 

хандра 
Clab

nas  V͞ L Clab
plos məʋp 

хандра Clab
nas V

diph 
Clab

plos 

СД-3а 

o:>ə
ʋ 

- ЗС 
ИКС 

779 
morepor
k 

 
oed 

19в 
[1825] 

австр. англ. 
morepoke
, mopoke 

новозеландск
ая сова 

(Spiloglaux 
novæzealandi

æ) 

Clab
nas V

diph Clab
plos    

Vdiph Cvel
plos 

məυpəυ
k, 

mɒəpəɒ
k 

сова Clab
nas V

diph 
Clab

plos    V
diph 

Cvel
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 

780 
mot oed 

16в 
[1575] 

фр.  mot, лат. muttire 
бормотать 

mot 
острОта 

Cden
plos mɒt 

острОта Clab
nas V

L Cden
plos 

СД-4 = 
- ЗС 

ИКС 



 
 

1
0
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781 

mrow WS 20в ам. англ. 
mrow, 

mrrroww 

мяу 

Clab
nas C

R Vdiph mroυ 

мяу Clab
nas C

R Vdiph 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(Фк) 

782 
mouth 

 
5,8 и.-е. 

др.-англ muþ,  общег.  
*munthaz  

(online)  и.-е.  *mnto-s 
muþ 

рот 
Clab

nas V͞ L  Cden
fric maʋð 

рот Clab
nasV

diph 
Cden

fric 

СД-4 
u:>aʋ 

- ЗС 
ИКС 

783 
much 

 
11,17 и.-е. 

др.-англ  micel,  
общег. *mekilaz  

и.-е.  *meg- большой 

micel, 
mycel 

большой 
Clab

nasVCvel
plos VClat mʌtʃ 

большой Clab
nas V Caffr 

СД-2 
y>ü, 
ʋ>ʌ 

+  
 

ЗС 
ЭКС  

784 
muck  

 
5,17 13в 

сканд.,  общег.  *muk-
, *meuk- мягкий 

muck 
навоз, грязь, 

жижа Clab
nasV

LCvel
plos mʌk 

навоз, 
грязь, 
жижа 

Clab
nasV Cvel

plos 

СД-4 ʋ>ʌ 
- ЗС 

ИКС 
 

785 
muff  
muffle  

2,4,5,8
, oed 

19в 
[1827] 

англ.  
 

muff 
неуклюжий 

человек, 
натыкаться 

Clab
nas V

L Clab
fric mʌf 

неуклюжи
й человек, 

промах 

Clab
nasV Clab

fric 

СД-3б = 
- ЗП 

(ИК) 

786 

mull oed 
19в 

[ 1873] 
англ. mull 

размышлять, 
обдумывать 

Clab
nasVClat mʌl 

размышля
ть, 

обдумыват
ь 

Clab
nasVClat 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ИКС 

787 mum  
 

5,8,  
oed 

14в 
[1377] 

англ. mum, 
mom 

шш! тсс! 
Clab

nas V
L Clab

nas mʌm 
тихо! шш! Clab

nas V Clab
nas 

СД-1 ʋ>ʌ 
- ЗС 

ИКС 

788 

mumble  

4,5,8,1
1,12,1
7,19,2
2,  oed 

14в 
[1362] 

англ. 

momelen 

говорить с 
набитым 

ртом, 
бормотать 

Clab
nas V

L Clab
nas V Clat mʌmbl 

бормотать Clab
nas V Clab

nas 
Clab

plos C
lat 

СД-2 
+b 

ʋ>ʌ 

+
+ 
(b
)  
- 

(ʋ
>ʌ 
) 

ЗС 
ИКС 

789 
mummer 12 15в фр. momeur momeur 

шут, мим 
Clab

nas V
L Clab

nas - 'mʌmə 
шут, мим Clab

nas V Clab
nas  

- 
СД-4 

ʋ>ʌ 
- ЗС 

ИКС 

790 mump,  
mumps 
 

4,6,7,1
2, 8, 
oed 

16в 
[1592] 

 голл. mompen mump 
гримасничать, 

дуться 
(мед.) свинка 

Clab
nas V

L Clab
nas C

lab
plos  

- 
‘mʌmp- 

гримаснич
ать, 

(мед.) 

Clab
nas V Clab

nas 
Clab

plos – 
СД-3а 

ʋ>ʌ 
+  ЗС 

ИКС 



 
 

1
0

3
 

 

 свинка, 
хандра, 
плохое 

настроени
е 
 

791 

munch  

4,5,6,7
,11,12,

19, 
oed 

14в 
[1374] 

англ. 
mounche 
monche 
manche 

чавкать, 
жевать 

Clab
nasV

L Calv
nas C

affr mʌntʃ 

чавкать, 
жевать 

Clab
nas V Calv

nas 
Caffr 

СД-3а 
ʋ>ʌ 

+  ЗС 
ИКС 

792 
murmur 

5,8,11,
12,  
oed 

14в 
ст-фр. murmur,  лат.  

murmurare 
murmure 

бормотать, 
шептать 

Clab
nas V

L CR Clab
nas V

L 
CR 

‘mɜ:mə 
бормотать, 

шептать 
Clab

nas V͞ Clab
nas 

V 
СД-3а 

ur>ɜ: 
+  ЗС 

ИКС 

792 

murre oed 
16в 

[1578] 
англ. murre 

кайра 
(Uria)  

Clab
nas V͞ mɜ: 

кайра Clab
nas V͞ 

СД-4 
ur> ɜ: 

+  ЗП 
нети

п. 
(Ф) 

793 

mush oed 
18в 

[1781] 
англ. 

oed: оном. изм. mash 
mush 

каша, 
шум 

Clab
nasV Calv

sib mʌʃ 

шум, 
помехи, 

неразбери
хи 

Clab
nasV Calv

sib 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 

794 
mute  7,  oed 14в 

ст-фр.  muet,   лат.  
mutus 

muet 
немой 

Clab
nas C

pal
s/v V͞ L Cden

plos 

 
mju:t 

немой, 
беззвучны

й 

Clab
nas C

pal
s/v V͞ L 

Cden
plos 

СД-3а 
= 

- ЗС 
ИКС 

795 
mutter 

4,5,7,8
,11,12, 

oed 

14в 
[1388] 

англ. 
moteren 
muttre 

бормотать 
Clab

nas V
L Cden

plos   V CR ‘mʌtə 
бормотать Clab

nas V Cden
plos   

V 
СД-3а 

ʋ>ʌ 
+  ЗС 

ИКС 

796 
muuhhhr
rr 

WS 20в ам.англ. muuhhrrr 

рёв быка 

Clab
nasV͞ L CR mu:r 

рёв быка Clab
nas V͞ L CR 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(Фк) 

797 
mwah oed 

20в 
[1966] 

англ. mwah 
чмок! 

Clab
nas C

l/v
s/v V͞ mwa: 

чмок!  
Clab

nas C
l/v

s/v V͞ 
СД-1 

= 
- ЗС 

ИКС 

798 
na na, na WS 20в ам. англ. na na, na 

бе-бе-бе! 
(дразнилка) Calv

nas V 
‘næ’næ’ 

næ 

бе-бе-бе! 
 

Calv
nas V 

СД-1 = 
- ЗС 

ИКС 



 
 

1
0
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799 
naa WS 20в ам.англ. naa 

бее! 
Clab

plosV næ 
бее! Clab

plosV 
СД-1 = 

- ЗС 
ИКС 

800 
nab oed 

17в 
[1630] 

англ. nab 
схватить 

Calv
nasVClab

plos næb 
схватить, 

арестовать 
Calv

nasVClab
plos 

СД-3б a>æ 
- ЗС 

ЭКС 

801 

nag  
4,5,7,8
,11,12 

19в 
[1828] 

англ. nag 

грызть 

Calv
nas V Cvel

plos næg 

ныть,, 
ворчать, 

придирать
ся 

Calv
nas V Cvel

plos 

СД-3б 
a>æ 

- ЗП 
(И) 

802 
natter WS 

19в 
[1829] 

англ.  
 

natter 
болтать 

Calv
nas V Cden

plosV ‘nætə 
болтать Calv

nas V 
Cden

plosV 
СД-2 

= 
- ЗП 

(И) 

803 
neener, 
neener 

WS 20в ам. англ. 
neener, 
neaner, 
ne ner 

бе-бе-бе! 
(с высунутым 

языком) 
 

Calv
nas V͞ Calv

nas V ‘ni:nə 

бе-бе-бе! 
 

Calv
nas V͞ 

СД-2 
= 

- ЗС 
ИКС 

804 

nee-eu WS 20в ам. англ. nee-eu 

звук 
полицейской 

сирены 
Calv

nas V͞    Vdiph ni:iu 

звук 
полицейск
ой сирены 

Calv
nas V͞  Vdiph 

СД-1 
= - ЗП 

меж
д. 

м/к  

805 

neow WS 20в ам. англ. neow 

звук 
электрогитар

ы 
Calv

nas VVdiph ni:aυ 

звук 
электрогит

ары 

Calv
nas VVdiph 

СД-1 
= - ЗП 

меж
д. 

(тК) 

806 

neigh  
4,5, 
oed 

др.-
англ. 

англ. hnægan 

ржать 
C glott

fric C
alv

nas V  Сvel
fric 

- 
neɪ 

ржать Calv
nas V

diph 

СД-3а 
h>Ø 
/_n, 
ɣ>i 

 

+ ЗП 
нети

п. 

807 
nib, 
nibble  

7,11,1
8 

16в 
[1500] 

англ. 
(Skeat) 

nibble 
клюв, 

откусывать, 
щипать 

Calv
nas V Clab

plos nɪbl 
откусывать 

клевать 
Calv

nas V Clab
plos 

СД-2 = 
- ЗС 

ИКС 

808 nick, 
nicker 

5,11,1
9, oed 

15в 
[1483] 

англ. nyke 
зарубка 

Calv
nas V Cvel

plos nɪk 
зарубка Calv

nas V Cvel
plos 

СД-3б = 
- ЗП 

(И) 

809 nip, 
nipper  

2,4,7,8
,11,18 

14в 
англ. 

nip 
ущипнуть 

Calv
nas C

lab
plos nɪp 

ущипнуть Calv
nas V Clab

plos 

СД-3б = 
- ЗП 

(И) 



 
 

1
0
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810 nnn...nnn
...nnn 

WS 20в 
ам. англ. nnn...nnn.

..nnn 

скулить, 
плакать Calv

nas n: 
скулить, 
плакать 

Calv
nas 

СД-1 = 
- ЗС 

ИКС 

811 

nnneeao
owww 

WS 20в ам. англ. 
nnneeaoo

www 

звук 
пролетающег
о над головой 

самолёта 
Calv

nas V͞ V͞ V͞ L ni:a:ɔ: 

звук 
пролетаю
щего над 
головой 

самолёта 

 
Calv

nas V͞  V͞ V͞ L 

СД-1 

= - ЗП 
меж

д. 
м/к 

 

812 
num, 
nummy 

oed 
20в 

[1923] 

англ. 
num, 

numm 

мм, ням, 
вкусно! 

Calv
nas  V Clab

nas 
nʌm 
nəm 

мм, ням, 
вкусно! 

Calv
nas V Clab

nas 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

813 
nyah, 
nyah 

WS 20в 

ам.англ. 
nyah, 
nyah 

бе-бе-бе! 
(презрение) 

Calv
nas V

diph 
‘nɪa 
nä 

бе-бе-бе! 
 

Calv
nas V

diph 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д.  

814 
oink  3, WS 

20в 
[1969] 

англ. 
oink 

хрюкать 
Cvel

plos C
vel

plos oɪŋk 
хрюкать Vdiph Cvel

nas 
Cvel

plos 

СД-2 
= 

- ЗП  
м/к 

815 
olive oed 

16в 
[1541] 

англ. 
olive 

кулик 
(Hæmatophus 

ostralegus) 
VLClatVClab

fric ‘ɒlɪv 
кулик VLClatVClab

fric 

СД-2 = 
- ЗП 

м/к 

816 
om nom 
nom 

WS 20в 

ам. англ. 
om nom 

nom 

ням-ням 
VL Clab

nas C
alv

nas   V
L 

Clab
nas - 

‘ɒm’nɒ
m’nɒm 

ням-ням VL Clab
nas C

alv
nas   

VL Clab
nas – 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д.  

817 

oof oed 
18в 

[1777] 

англ. 

oof 

уф! фух! 

V͞ L  Clab
fric u:f 

фух! уф! V͞ L Clab
fric 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д.  

818 

ook WS 20в ам. англ. ook 

ух!-ух! (крик 
обезьяны) 

V͞ L Cvel
plos u:k 

ух!-ух! V͞ L Cvel
plos 

СД-1 
= - ЗП 

меж
д. 

(тК) 

819 
oooaugh
oaua 

WS 20в  
ам. англ. 

oooaugho
aua 

вой койота 
V͞ L  V͞ V͞ L     Cglott

friV͞ 
u:a:υhu:

a 

V͞ L  V͞ V͞ L     
Cglott

friV͞ 

вой койота 
СД-1 

= - ЗП 
меж

д. 



 
 

1
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821 

oompah 
oomph 

oed 
19в 

[1877] 
англ. 

oompah 
oomph 

низкий 
звук (бас) 

V͞ L Clab
nas C

lab
plos V͞ ‘u:mpa: 

низкий 
звук 

(бас), 
сила, 
мощь 

V͞ L Clab
nas C

lab
plos 

V͞ 
СД-2 = 

- ЗП  
м/к 

822 

oops WS 20в англ. 
oops, 

woops, 
whoops 

упс! ой! 

V͞ L Clab
plos C

alv
sib u:ps 

упс! 
ой! 

V͞ L Clab
plos C

alv
sib 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д.  

823 

orb 
2,11,1

3 
16в ст-фр.  orbe,  лат. orbis orb 

шар 

VL CRClab
plos ɔ:b 

шар, 
сфера, 

небесное 
тело 

V͞ L Clab
plos 

СД-2 
or>ɔ: 

+ + 
 

ЗС 
ЭКС 
окр. 

824 

ou 
 

oed 
19в 

[1887] 
гавайск. англ. ou 

попугайная 
цветочниц

а 
(Psittirostra 
psittacea) 

V͞ Vdiph
 

 
əυu: 

попугайн
ая 

цветочни
ца 

VdiphV͞ 
СД-2 

= 

- ЗП  
м/к 

825 

ouch oed 
19в 

[1838] 

англ. 

ouch 

ой! ай! 

VdiphCaffr
 aʋtʃ 

ой! ай! VdiphCaffr 

СД-1 = 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

826 

ough oed 
16в 

[1565] 

англ. 

ough 

фу! 

V 
ʊx, ʌx, ʌ, 

ʊ, u: 

фу! V 
СД-0 
СД-1 

= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

827 

oval  13 
16в 

[1570] 

фр. ovalle,   лат.  ovum  
и.-е.  *owyo-/*oyyo 

яйцо 
oval 

овал 

V͞ L Clab
fric V Clat ‘əʋvəl 

овал, 
овальны

й 
эллиптич

Vdiph Clab
fric V Clat

 

СД-3а 
o:>əʋ 

- ЗС 
ЭКС  
окр. 

м/к  

820 
oonse 
untz 

WS 20в ам. англ. 
oonse 
untz 

тунц! 

VLCalv
nas(C

den
plos) C

alv
sib u:n(t)s 

тунц! VL 
Calv

nas(C
den

plos) 
Calv

sib 

СД-1 

= - ЗП 
меж

д. 
м/к 
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еский 

828 

ow  5, oed 
20в 

[1919] 
англ. ow 

ой! 
Vdiph

 

 
aυ 

ой! Vdiph
 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

829 
owl 

4,5,9, 
oed 

и-е. 
др.-англ. ule,  общег. 

*uwwalon- 
и.-е. *u(wa)l- сова 

ule 
сова 

V͞ L Clat aʋl 
сова Vdiph Clab

fric 

Clat 

СД-3а 
u:>aυ 

- ЗП   
(тК) 

830 
pachink
o 

oed 
20в 

[1952] 
японск.  

(стук мяча) 
pachinko 

пачинко 
(азартная 

игра) 

Clab
plos V Caffr V 

Cvel
nas C

vel
plos V

diph 
pə’tʃɪŋkəʋ 

пачинко Clab
plos V Caffr V 

Cvel
nas C

vel
plos V

diph 

СД- 3б 
= 

- ЗП  
м/к 

831 

pad 

4,5,6,9
,10,12,
13,15, 

oed 

16в 
[1533] 

англ. 
(Skeat) 

pad 

лапа, 
подушечка 

пальца, 
глухой звук 

от шагов 

Clab
plos V Cden

plos pæd 

набивка, 
прокладк
а, лапа, 

подушеч
ка пальца 

Clab
plos V Cden

plos 

СД-3б 
a>æ 

- ЗП 
(И) 

 

832 
paddle  

2,3,5,7
,12 

16в 
англ. 

paddle 
грести, 

шлёпать 
Clab

plos V Cden
plos          

Clat 
pædl 

грести, 
шлёпать 

Clab
plos V Cden

plos 
Clat 

СД-3б 
a>æ 

- ЗП 
(И) 

833 
paff  3, oed 

19в 
[1850] 

англ. 
paff 

бух!, хлоп! 
Clab

plosV Clab
fric pæf 

хлоп! 
бух! 

Clab
plosV Clab

fric 

СД-2 
a>æ 

- ЗП 
(ИК) 

834 

pah oed 
16в 

[1592] 

англ. 

pah, pauh 

фу! брр! 
тьфу! 

Clab
plos V͞ pa: 

фу! брр! 
тьфу! 

Clab
plos V͞ 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

835 

pang 
oed, 
3,19 

16в 
[1526] 

англ. 
oed: phonetically 

lightened variant of an 
earlier prang  

pange 

удар, 
приступ, 

внезапная 
боль 

Clab
plos V Cvel

nas 

 
pæŋ 

приступ, 
внезапна

я боль 

Clab
plos V Cvel

nas 

СД-3б 
a>æ 

- ЗП 
(ИК) 

836 
pant  
 

5 15в 

 ст-фр. panteler от  
pantaisier  хватать 

воздух ртом, 
задыхаться 

pant, 
paunt 

задыхаться 
Clab

plos V Calv
nas 

Cden
plos 

pænt 

задыхать
ся, 

тяжело 
дышать 

Clab
plos VCalv

nas 
Cden

plos 

СД-2 
a>æ 

- ЗС 
ИКС 

837 
pap 

3,4,9,1
3,21 

14в 
ст-фр.  pape,  лат.  

pappa 
pappe, 
papp 

каша 
Clab

plos V Clab
plos pæp 

каша, 
жижа, 
пюре 

Clab
plos V Clab

plos 

СД-3б a>æ 
- ЗС 

ИКС 

838 pap 2 oed 13в англ. pappe сосок Clab
plos V Clab

plos pæp сосок Clab
plos V Clab

plos a>æ - ЗС 



 
 

1
0

8
 

 

[1200] СД-3б ИКС 

839 

pap 3 WS 20в ам. англ. pap 

тук! (как 
при ударе 
шайбы о 
клюшку) 

Clab
plos V Clab

plos pæp 

тук! удар Clab
plos V Clab

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
(И) 

840 
papa 21 

17в 
[1680] 

фр. papa,  лат. papa papa 
папа 

Clab
plos V Clab

plos V͞ pə’pa: 
папа Clab

plos V Clab
plos V͞ 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ИКС 

841 
pah-pa-
rah 

WS 20в ам. англ. 
pah-pa-

rah 

пам-па-ра! 
имитация 

гитары 
Clab

plos V͞ 
CR V͞ 

pa: pa: ra: 

пам-па-
ра! 

имитаци
я гитары 

Clab
plos V͞ 

CR V͞ 
СД-1 

= 

- ЗП  
меж

д. 
м/к 

842 

papule  13 
19в 

[1857] 
лат.  papula papula 

бугорок, 
узелок 

Clab
plos V  Clab

plos  
Cpal

s/vV͞ L  Clat  V 
Clab

plos 
pæpju:lə 

бугорок, 
узелок 

Clab
plos V  Clab

plos  
Cpal

s/vV͞ L  Clat  V 
Clab

plos 

СД-3а 

= 

- ЗС 
ЭКС 
окр. 

843 
paradid
dle 

oed 
20в 

[1927] 

англ. 
paradiddl

e 

парадидл 
(муз.) 

Clab
plos V CR V 

Cden
plos V Cden

plos 
Clat 

pærədɪdl 

парадидл 
(муз.) 

Clab
plos V CR V 

Cden
plos V Cden

plos 
Clat 

СД-2 

= 

- ЗП  
м/к 

844 
parp  3, oed 

20в 
[1951] 

англ. 
parp 

автомобил
ьный гудок Clab

plos V͞ Clab
plos pa:p 

автомоби
льный 
гудок 

Clab
plos V͞ Clab

plos 

СД-2 = 
- ЗП 

(Ф) 

845 

pash oed 
14в 

[1390] 

англ. 

pashe 

разбивать. 
ударять 

Clab
plos V Cp-a

sib pæʃ 

разбиват
ь, 

ударять, 
месиво 

Clab
plos    V  Cp-a

sib 

СД-3б 
a>æ 

- ЗП 
(ИК) 

846 

pat 

1,3,4,5
,6,9,12
,13,15,
17,19,
oed, 
21 

15в 
[1400] 

англ. 

pat, patte, 
pate 

хлопать, 
постукиват

ь, тук 
Clab

plos V Cden
plos pæt 

хлопать, 
постукив

ать 

Clab
plos VCden

plos 

СД-3б 

a>æ 

- ЗП 
(И) 

 

847 

pea-bird oed 
19в 

[1838] 

англ. 

pea-bird 

кривошейк
а 

Clab
plos V͞- ,pi:’bɜ:d 

кривоше
йка 

Clab
plos V͞- 
 

СД-2 
 

= 

- ЗП 
(пер
вая 

сост. 
часть 



 
 

1
0
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тК) 

848 

pebble 3, oed 16в 
англ. 

др.-англ. papol-stan 

papolstan 
16в 

pipple, 16 
poppel, 

14в 
pobble, 

13 puble, 
16 

pybble-
ston 
16 - 

pebble 

галька 

Clab
plos V Clab

plos C
lat 

 
pebl 

галька Clab
plos V Clab

plos 
Clat 

СД-3б 

= 

- ЗС 
ЭКС  
окр. 
мале
ньк. 

849 
peck 

7, 12, 
17, 
oed 

14в 
[1382] 

англ. 
 вар. picken 

(Skeat) 

pekke, 
pek 

клевать 
Clab

plos V Cvel
plos pek 

клевать Clab
plos V Cvel

plos 

СД-3б = 
- ЗП 

(И) 

850 
pediunk
er 

oed 
20в 

[1910] 
англ. pediunker 

буревестни
к 

(Procellaria 
cinerea) 

Clab
plos V Cden

plos V 
V Cvel

nas C
vel

plos V 
,pɛdɪ’ʌŋkə 

буревест
ник 

 

Clab
plos V Cden

plos 
V V Cvel

nas C
vel

plos 
V 

СД-2 

= 

- ЗП 
м/к 

851 
peenge oed 

18в 
[1791] 

англ. peenge 
ныть, 

жаловатьс
я 

Clab
plos V͞ Calv

nas C
affr ‘pi:nʤ 

ныть, 
жаловать

ся 

Clab
plos V͞ Calv

nas 
Caffr 

СД-2 
= 

- ЗП  
(тК) 

852 
peent oed 

19в 
[1895] 

ам. англ. peent 
вальдшнеп 

Clab
plos V͞ Calv

nas 
Cden

plos 
pi:nt 

вальдшн
еп 

Clab
plos V͞ Calv

nas 
Cden

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
(тК) 

853 

peewee oed 
19в 

[1877] 

англ. 

peewee 

маленький
, 

крохотный 
Clab

plos V͞ Cl/v
s/v V͞ L pi:wi: 

маленьки
й, 

крохотны
й 

Clab
plos V͞ Cl/v

s/v V͞ L 

СД-2 
= 

- ЗС 
ИКС 

 

854 
peep 1 3, oed 

др.-
англ 

англ. 
pipen 

пищать 
Clab

plos V͞ Clab
plos - pi:p 

пищать Clab
plos V͞ Clab

plos 

СД-2 
ФИ 

ФИ ЗП 
(тК) 

855 
peeswe
ep 

oed 
18в 

[1772] 

англ. peesweep 
peezweep 
peezwip 

чибис 
Clab

plos    V͞ Calv
sib 

Cl/v
s/v            V͞ Clab

plos 
pi:zwi:p 

чибис Clab
plos    V͞ Calv

sib 
Cl/v

s/v V͞ Clab
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 

856 peewee 
peetwe

oed 
19в 

[1838] 
англ. peewee, 

peetweet, 
улит 

пятнистый 
Clab

plos V͞ Cden
plos 

Cl/v
s/v V͞ Cden

plos 
‘pi:’twi:t 

улит 
пятнисты

Clab
plos V͞ Cden

plos 
Cl/v

s/v V͞ Cden
plos 

= 
- ЗП  

м/к  



 
 

1
1

0
 

 

et, 
pee-oo-
wee 

pee-oo-
wee 

(Tringa 
macularia) 

й (птица) СД-2 

857 
peewee
p 

oed 
19в 

[1825] 

англ. 
peeweep 

чибис 
Clab

plos V͞ Cl/v
s/v V͞ 

Clab
plos 

pi:wi:p 
чибис Clab

plos V͞ Cl/v
s/v V͞ 

Clab
plos 

СД-2 
= 

- ЗП  
м/к 
(тК) 

858 
peewit 

 
oed 

16в 
[1529] 

англ. 
pewit 

чибис 
Clab

plos V͞ Cl/v
s/v V 

Cden
plos 

pi:wɪt 
чибис Clab

plos V͞ Cl/v
s/v V 

Cden
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 

859 

penk WS 20в 

ам. англ. 

penk 

тук (удар 
мяча о 
биту) 

Clab
plos V Cvel

nas 
Cvel

plos 
peŋk 

тук Clab
plos V Cvel

nas 
Cvel

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж
д.(И
К) 

860 
petchar
y 

oed 
19в 

[1840] 
англ. Вест-Индии petcheary 

тиранн 
(Tyrannus 

dominicensi
s) 

Clab
plos V Caffr VCRV ‘pɛtʃərɪ 

тиранн Clab
plosVCaffrVCR V 

СД-2 
= 

- ЗП  
м/к 

861 
petit oed 

14в 
[1390] 

ст-фр.  petit 
маленький 

petit 
маленький Clab

plos V Cden
plos V 

 
‘petɪ 

малень-
кий 

Clab
plos VCden

plos V 
СД-2 

= 
- ЗС 

ИКС  

862 
petter oed 

19в 
[1849] 

англ. petter 
кузнечик 

Clab
plosVCden

plosV ‘petə 
кузнечик Clab

plos VCden
plos V 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(И) 

863 

pew oed 
14в 

[1398] 
англ. pew 

свистеть 
как птица 

проноситьс
я со 

свистом (о 
пулях) 

Clab
plos V͞ Cl/v

s/v pju: 

свистеть 
как птица 
проносит

ься со 
свистом 
(о пулях) 

Clab
plos C

pal
s/v V͞ L 

СД-1 
ɛ:>e:, 
e:>i:, 
iu>ju: 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

864 
phoebe WS 19в ам. англ. phoebe 

феб 
(птица) 

Clab
fric V͞ Clab

plos V͞ 'fi:bɪ 
феб 

(птица) 
Clab

fric V͞ Clab
plos V͞ 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 

865 
phut 
pht 
ft 

3, oed 
20в 

[1951] 
англ. phut 

резкий 
звук 

Clab
fric V Cden

plos fæt 

звук 
пистолет

а с 
глушител

ем 

Clab
fric V Cden

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(ИК) 

866 
pfui oed 

19в 
[1864] 

нем. pfui 
фу! тьфу! 

Clab
fric V͞ L V fu:ɪ 

фу! тьфу! Clab
fric V͞ L V 

СД-1 = 
- ЗС 

ИКС 
меж



 
 

1
1

1
 

 

д. 

867 

pfft oed 
20в 

[1923] 

англ. 

pfft 

рухнуть, 
разрушить

ся 
(напр. ‘the 
so-and-so’s 
have pfft’) 

Clab
fric C

lab
fric C

den
plos pft, ft 

рухнуть, 
разрушит

ься 
 

 
Clab

fricC
lab

fric 

Cden
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(ИК) 

868 

phit oed 
19в 

[1838] 

англ. 

phit 

звук 
винтовки 

Clab
fricVCden

plos fɪt 

звук 
винтовки 

Clab
fric VCden

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж
д.(И
К) 

869 

pho oed 
17в 

[1601] 

англ.  
 

pho 

фу! фух! 

Clab
fric V

diph fəυ, fəυh 

фу! Clab
fric V

diph 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

870 

phoo oed 
17в 

[1672] 

англ. 

phoo 

фу! уф! 

Clab
fricV͞ L fu: 

Clab
fric V͞ L фу! уф! 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

871 

phooey oed 
20в 

[1919] 

англ. 

phooey 

фу! 

Clab
fricV͞ L V ‘fu:ɪ 

фу! Clab
fric V͞ L V 
СД-1 

= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 
 

872 

piaaaak WS 20в ам. англ. piaaaak 

звук 
автоматич

еской 
двери 

Clab
plosV V͞ Cvel

plos pia:k 

звук 
автомати

ческой 
двери 

Clab
plosVV͞ Cvel

plos 

СД-1 
= - ЗП 

меж
д. 

м/к 

873 

piccolo oed 
19в 

[1831] 
фр. piccolo, 
маленький 

piccolo 

малая 
флейта Clab

plos V Cvel
plos V 

Clat Vdiph 
‘pɪkələʋ 

малая 
флейта 

Clab
plos V Cvel

plos V 
Clat Vdiph 

СД-4 
= 

- ЗС 
ИКС 
мале
ньк. 

874 

pick 
2,5,12, 
18,19 

13в англ. picken 

клевать, 
колоть 

Clab
plos V Cvel

plos pɪk 

клевать, 
колоть, 

есть 
небольш

ими 

Clab
plos V Cvel

plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(И) 



 
 

1
1

2
 

 

кусочкам
и, 

долбить, 
собирать, 
срывать… 

875 

pickle-
pee 

WS 20в ам. англ. pickle-pee 

звук 
маленькой 

дудочки 
Clab

plos V Cvel
plos C

lat 
Clab

plosV͞ 
,pɪkl'pi: 

звук 
маленько

й 
дудочки 

Clab
plos V Cvel

plos 
Clat Clab

plosV͞ 
СД-1 = 

- ЗП  
меж

д. 
м/к 

 

876 

picnic oed 
18в 

[1748] 

фр. piquenique, 
редупл. piquer 

клевать 
picnic 

пикник 
Clab

plos VCvel
plos 

Calv
nasV Cvel

plos 
pɪknɪk 

пикник Clab
plos V 

Cvel
plosC

alv
nas V 

Cvel
plos 

СД-3б 

= 

- ЗП 
нети

п.   
(И) 

877 
piet-my-
vrou 

oed 
19в 

[1832] 
африкаанс 

народн. этимол. 
piet-my-

vrou 

красногруд
ая кукушка 

(Cuculus 
solitarius) 

Clab
plos V͞ Cden

plos 
Clab

nas V
diph

 

Clab
fric C

R Vdiph
 

 

'pi:t,meɪ’f
raυ 

красногр
удая 

кукушка 

Clab
plos V͞ Cden

plos 
Clab

nas V
diph

 

Clab
fric C

R Vdiph 

СД-2  

= 

- ЗП 
м/к 

878 
piffle  oed 

19в 
[1847] 

англ. piffle 
болтать 
чепуху, 
ерунду 

Clab
plosVClab

fric pɪf 
болтать 
чепуху, 
ерунду 

Clab
plos VClab

fric 

СД-3б = 
- ЗП 

(ИК) 

879 
pig 18 

13в 
[1225] 

англ. 
pigge, 
pygge 

поросёнок 
Clab

plos V Cvel
plos pɪg 

свинья Clab
plos V Cvel

plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
 (И) 

880 

pimlico oed 
19в 

[1848] 
австр.  англ. pimlico 

филемон 
(Philemon 
corniculatu

s) 

Clab
plos V Clab

nas C
lat 

V Cvel
plos V

diph
 

 
pɪmlɪkəυ 

филемон Clab
plos V Clab

nas 
Clat V Cvel

plos V
diph

 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 

881 
pimple  

5,8,11,
13,15, 

oed 

14в 
[1400] 

англ. 
pimple, 
pinple 

прыщ 
Clab

plos V Clab
nas 

Clab
plos C

lat 
pɪmpl 

прыщ, 
папула 

Clab
plos V Clab

nas 
Clab

plos C
lat 

СД-2 
= 

- ЗС 
ЭКС  

882 
pinc-
pinc  

oed 
19в 

[1808] 

англ. 
pincpinc 

цистикола 
(Cisticola 
textrix) 

Clab
plos V Cvel

nas 
Cvel

plos 
pɪŋk’pɪŋk 

цистикол
а 

Clab
plos VCvel

nas 
Cvel

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 
(ИК) 

883 
ping 
+ping-
pong 

oed, 
2,3,4,6
,9,19 

19в 
[1835] 

англ. 

ping 

свист 

Clab
plos VCvel

nas pɪŋ 

свист, 
удар со 
свистом 

пинг-

Clab
plos VCvel

nas 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 



 
 

1
1

3
 

 

понг 
(игра) 

884 
pink  oed 14в 

англ. 
pink. 

pynke 

протыкать 
Clab

plos VCvel
nas 

Cvel
plos 

pɪŋk 
протыкат

ь 
Clab

plos VCvel
nas 

Cvel
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ИК) 

885 

pip 

2,3,4,6
,7,9,11
,18,21, 

oed 

16в 
[1598] 

англ. 

pip 

пищать 

Clab
plos V Clab

plos pɪp 

пищать Clab
plos V Clab

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
(И) 

886 

pipe  
3,4,5,6
,12,19, 

oed 

др.-
англ. 

др.-англ. pipian 
лат. pipare 

pipian 

дудеть, 
свистеть, 
пищать 

Clab
plos V͞ Clab

plos paɪp 

дудеть, 
свистеть, 
пищать 

Clab
plos V

diph 
Clab

plos 

СД-3а 
 

i:>aɪ 

+ 
 

ЗП 
 (тК) 

887 

pipit  
4,9, 
oed 

18в 

англ. 

pipit 

конёк 
(птица) Clab

plos V Clab
plos V 

Cden
plos 

pɪpɪt 

конёк 
(птица) 

Clab
plos V Clab

plos V 
Cden

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 

(И+И
) 

888 

pip-pip oed 
20в 

[1904] 

англ. 

pip-pip 

би-би 

Clab
plos V Clab

plos ‘pɪp ‘pɪp 

би-би Clab
plos V Clab

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д.  
(И) 

889 pip-pop 

oed 
18в 

[1775] 

англ. 

pip-pop 

звук 
винтовки 
Маузера 

Clab
plos V Clab

plos 
Clab

plos  V
L Clab

plos 
pɪp’pɒp 

звук 
винтовки 
Маузера 

Clab
plos V Clab

plos 
Clab

plos  V
L  Clab

plos 

СД-1 = 

- ЗП  
меж

д. 
(И) 

 

890 pish 

oed 
16в 

[1592] 

англ. 

pish 

фу! брр! 

Clab
plos V Cp-a

sib pɪʃ 

фу! брр! Clab
plos V   Cp-a

sib 
СД-1 

= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

891 piss 
oed 

14в 
[1300] 

англ. 
piss 

мочиться 
Clab

plos V Calv
sib pɪs 

мочиться Clab
plos  V Calv

sib 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ИК) 

892 pit 
pit-pat, 
pit-a-
pat 

3,4,6,9
, oed 

16в 
[1522] 

англ. 

pit pat 

стук (капли 
дождя) 
трепет, 
биение 

Clab
plos V Cden

plos 
Clab

plos V Cden
plos 

pɪt’pæt 

трепет. 
биение, 

пульс 

Clab
plos V Cden

plos 
Clab

plos V Cden
plos 

СД-2 
a>æ 

- ЗП 
(И) 

893 pittance  17 13в ст-фр.  pitance pittan(n)c подаяние Clab
plos V Caffr V ‘pɪtənts гроши, Clab

plos V Caffr V a>æ - втор



 
 

1
1

4
 

 

[1200] милость e Calv
nas C

alv
sib подачки, 

небольш
ая часть, 
небольш
ое кол-во 

Calv
nas C

alv
sib 

СД-2 
ичны
й ЗС 

894 pixie 
11 

17в 
[1630] 

англ. 
pixy 

эльф Clab
plos V Cvel

plos 
Calv

sib - ‘pɪksɪ 
эльф Clab

plos V Cvel
plos 

Calv
sib – 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ИКС  

895 plap 

3,4,9,1
9,oed 

19в 
[1846] 

англ. 

plap 

хлоп! 

Clab
plos C

lat V Clab
plos plæp 

хлоп! 
хлопнуть

ся, 
шлёпнуть

ся 

Clab
plos C

lat V 
Clab

plos 

СД-2 = 

- ЗП 
(И) 

896 plapper 
3, oed 

19в 
[1866] 

англ. 
plapper 

бормотать 
Clab

plos C
lat V Clab

plos 

- 
plæpə 

бормотат
ь 

Clab
plos C

lat V 
Clab

plos – 
СД-2 

= 
- ЗС 

ИКС 

897 plash 

oed 
15в 

[1495] 

англ. 

plash, 
plasche 

шум воды, 
всплеск 

Clab
plos C

lat V Cp-a
sib plæʃ 

с шумом 
падать в 

воду, 
всплеск, 
плескать 

Clab
plos C

lat V Cp-

a
sib 

СД-2 a>æ 

- ЗП 
(ИК) 

898 platch 

oed 
19в 

[1838] 

англ. 
oed: from earlier plat 

platch 

всплеск, 
шумный 

удар 
Clab

plos C
lat V Caffr plætʃ 

всплеск, 
с шумом 
падать в 

воду 

Clab
plos C

lat V Caffr 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 

899 plink  
oed 

20в 
[1941] 

англ. 
plink 

дзинь! 
Clab

plos C
lat V  

Cvel
nasC

vel
plos 

plɪŋk 
звон Clab

plos C
lat V  

Cvel
nasC

vel
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 

900 plip 

oed 20в 

англ. 

plip 

пик! пульт 
управлени

я 
автомобил

ьной 
сигнализац

ией, 
брелок 

Clab
plos C

lat V Clab
plos plɪp 

пульт 
управлен

ия 
автомоби

льной 
сигнализ

ацией, 
брелок 

Clab
plos C

lat V 
Clab

plos 

СД-3б 

= 

- ЗП 
(И) 

901 plod 3,4,6,7 16в англ. plod топать, Clab
plos C

lat VL plɒd тяжело Clab
plos C

lat VL = - ЗП 



 
 

1
1

5
 

 

 ,9,10,1
9, oed 

[1566] тяжело 
идти 

Cden
plos идти, с 

трудом 
брести, 
тяжёлая 
работа 

Cden
plos 

СД-3б 
(И) 

902 
plodge 

 
4,6,8,1
0, oed 

19в 
[1825] 

англ. 
oed:  allied to plod, but 

with an expressive 
change of consonant 

plodge 

брести 

Clab
plos C

lat VL Caffr plɒʤ 

брести Clab
plos C

lat VL Caffr 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ИК) 

903 plonk, 
plonk-
plonk 

 

3,12, 
oed 

19в 
[1874] 

англ. 

plonk 

хлоп! 
Clab

plos C
lat VL 

Cvel
nasC

vel
plos 

plɒŋk 

грохот 
падения 

Clab
plos C

lat VL  
Cvel

nasC
vel

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
меж
д.(И
К) 

904 
plop  

 

1,3,4,5
,6,9,10
,16,19, 

oed 

19в 
[1821] 

англ. 

plop 

бульканье 

Clab
plos C

lat VL Clab
plos plɒp 

булькань
е 

Clab
plos C

lat VL  
Clab

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
(И) 

905 

pluck 5 
общег

. 

др.-англ. ploccian, 
pluccian 

общег. *plokken 

ploccian, 
pluccian 

дёргать, 
рвать 

Clab
plos C

lat  VL  
Cvel

plos 
plʌk 

дёргать, 
рвать, 

выдёргив
ать, 

смелость 

Clab
plos C

lat V  
Cvel

plos 

СД-3б ʋ>ʌ 

- ЗП 
(И) 

906 

pluff 
3,4,6,1
1, oed 

17в 
[1633] 

англ. pluff 

хлоп! бах! 

Clab
plos C

lat VL Clab
fric plʌf 

бах, бух! 
шлёп! 

Clab
plos C

lat V 
Clab

fric 

СД-2 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
меж
д.(И
К) 

907 
plug  3,5 

17в 
[1620] 

голл. plug plug 
пробка, 
затычка 

Clab
plos C

lat  VL 

Cvel
plos 

plʌg 
пробка, 
затычка, 
затвор 

Clab
plos C

lat V 
Cvel

plos 

СД-3б 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
(И) 

908 

plump 

1,2,3,4
,5,6,8,
9,10,1
5,16,1
9, oed 

общег
. 

общег.(ср-нн. plumpen 
, ср-голл. plompen) 

plump, 
plumpten 

плюхаться 

Clab
plos C

lat  VL  
Clab

nas C
lab

plos 
plʌmp 

плюхатьс
я, 

полный, 
округлый
, толстый, 
раздуват

ься, 
распухать

Clab
plos C

lat V 
Clab

nas C
lab

plos 

СД-2 

ʋ>ʌ 

- ЗП 
(ИК) 



 
 

1
1
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, 
взбивать, 
прямой, 

решитель
ный, 

внезапно
, удар, 

звук 
удара … 

909 

plung  3,oed 
20в 

[1952] 

англ. 

plung 

тук! 

Clab
plos C

lat V Cvel
nas plʌŋ 

звук 
удара 
(напр. 

ракетки 
по мячу) 

Clab
plos C

lat V 
Cvel

nas 

СД-2 = 

- ЗП 
(ИК) 

910 

plunk  

1,3,4,6
,9,15,2
1,23,2
4, oed 

19в 
[1805] 

англ. 

plunk 

трынь! 

Clab
plos C

lat V 
Cvel

nasC
vel

plos 
plʌŋk 

щипать 
струны  
1805, 

внезапно 
падать 
1808, 

ударять 
1858 

Clab
plos C

lat V 
Cvel

nasC
vel

plos 

СД-3б 

= 

- ЗП 
(ИК) 

911 

plup 
4,6,9, 
oed 

20в 
[1911] 

англ. 

plup 

хлоп 

Clab
plos C

lat VClab
plos plʌp 

хлопок, 
шлепок 

Clab
plos C

latV 
Clab

plos 

СД-2 

 

= 

- ЗП 
(И) 

912 

pob 3, oed 
20в 

[1911] 

англ. 

pob 

тук! 

Clab
plos V

L Clab
plos pɒb 

резкий 
звук 

удара 

Clab
plos V

L Clab
plos 

СД-1 

 
= 

- ЗП 
меж

д 
(И) 

913 
pobbleb
onk 

oed 
20в 

[1967] 

австр. англ. 
pobblebo

nk 

лягушка 
(Limnodyna

stes 
dumerilii) 

Clab
plos V

L Clab
plos C

lat 
Clab

plos V
L Cvel

nas 
Cvel

plos 

,pɒbl’bɒŋ
k 

австрали
йская 

лягушка 

Clab
plos V

L Clab
plos 

Clat Clab
plos V

L  
Cvel

nasC
vel

plos 

СД-2 

= 

- ЗП  
м/к 

914 
pock 13 и.-е. 

др.-англ. pocc,  
общег. *puh(h)- 

  и.-е. *beu- раздувать 

др.-англ.  
pocc 

оспина 
Clab

plos V
L Cvel

plos pɒk 
оспина Clab

plos V
L Cvel

plos 

СД-3а = 
- ЗС 

ЭКС 
окр. 
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915 

pock 2 WS 20в ам. англ. pock 

удар (по 
дереву) 

Clab
plos V

L Cvel
plos pɒk 

удар Clab
plos V

L Cvel
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(И) 

916 
pocket  5 14в 

норм. фр. pokete,  
общег. *puk- 

poket, 
pokete 

мешочек 
Clab

plos V
L Cvel

plos V 
Cden

plos 
‘pɒkɪt 

карман Clab
plos V

L Cvel
plos 

V Cden
plos 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ЭКС 
окр. 

917 pocketa
-
pocketa 

 

oed 
20в 

[1939] 

англ. 
pocketa-
pocketa 

 

звук 
мотора Clab

plos V
L Cvel

plosV 
Cden

plosV 
‘pɒkɪtə 
’pɒkɪtə 

звук 
мотора 

Clab
plos V

L Cvel
plosV 

Cden
plosV 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

918 
podge  

 
10,19, 

oed 
19в 

[1833] 

англ. 
podge 

толстяк, 
тяжёлая 

походка? 
Clab

plos V
LCaffr ‘pɒʤ 

толстяк Clab
plos V

L Caffr 

СД-3б = 
- ЗС 

ЭКС 
окр. 

919 

poh 
 

oed 
16в 

[1559] 

англ. 

poh 

пф! 

Clab
plosV

diph 

pəυ (oed) 
a strong 

often 
trilled p-
sound; 

often read 
as pɔ: 
(Merr. 
Webst) 

пф! Clab
plosV

diph 

СД-1 
 

+ 
trilled p 

СД-0 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

920 
poke  

 
5,12,1

3 
14в 

[1300] 
ср-голл. poken, общег. 

*puk- 
poke 

толкать 
Clab

plos V͞ L      Cvel
plos pəʋk 

толкать, 
тыкать 

Clab
plos V

diph 

Cvel
plos 

СД-4 
o:>əʋ 

- ЗП 
нети
п.  И 

921 
poll 

 
3 

14в 
[1300] 

ср-нн. pol poll 
голова 

Clab
plos V

L Clat pəʋl 
подсчёт 
голосов, 

опрос 

Clab
plos V

L Clat 

СД-4 = 
- ЗС 

ЭКС 
окр. 

922 polterge
ist 

 
oed 

19в 
[1848] 

нем. Poltergeist от  
poltern шуметь 

poltergeis
t 

привииден
ие 

Clab
plos V

L Clat 
Cden

plos - 
‘pɒltəgaɪs

t 

привиде
ние 

Clab
plos V

L Clat 
Cden

plos – 
СД-4 

= 
- ЗП 

м/к 

923 
pome  

 
8,11,1

3 
14в 

[1381] 
ст-фр. pome, лат. 

pomus фрукт 
pome 

яблоко 
Clab

plos V͞ L  Clab
nas 

 
pəʋm 

яблоко Clab
plos V

diph  
Clab

nas 

СД-3а 
o:>əυ 

- ЗС 
ЭКС 
окр. 

924 pom-
pom  

3,4,6,  
oed 

19в 
[1899] 

англ. pompom 
бом-бом 

Clab
plos V

L Clab
nas ‘pɒm’pɒm 

бом-бом! Clab
plos V

L Clab
nas 

СД-1a 
= 

- ЗП  
м/к 

http://www.oed.com/view/Entry/146406?rskey=Om9Odt&result=461&isAdvanced=true#eid29810200
http://www.oed.com/view/Entry/146406?rskey=Om9Odt&result=461&isAdvanced=true#eid29810200
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  (ИК) 

925 pom-
pon 

 
11 

18в 
[1748] 

фр. pompon pompon 
помпон 

2(Clab
plos V

L Calv
nas) pɒn’pɒn 

помпон Clab
plos V

L Calv
nas 

СД-2 = 
- ЗС 

ЭКС 
окр. 

926 pong 
 

3,4,6,9
,12 

20в 
[1919] 

англ. pong 
вонь 

Clab
plosV

L Cvel
nas pɒŋ 

вонь Clab
plosV

L Cvel
nas 

СД-2 
= 

- ЗС 
ИКС  

927 
poof 

 
oed 

19в 
[1824] 

англ. 
возглас удивления 

poof 

возглас 
удивления 

Clab
plosV

LClab
fric pʋf 

возглас 
удивлени

я 

Clab
plos V

L Clab
fric 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

928 

pooh  5, oed 
17в 

[1602] 
англ. 

puh, pow, 
poo 

фу! 

Clab
plos V͞ L pu: 

фу! Clab
plos V͞ L 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 

929 
pool  

 
12 

др.-
англ. 

др.-англ. pol , зап-
герм.  *pol- 

pol 

водоём. 
лужа 

Clab
plos V

L Clat pu:l 

лужа, 
бассейн 

Clab
plos  V͞ L     Clat 

СД-3б 
o>o: 
откр 
слог 
o:>u: 

- ЗС 
ЭКС 
окр. 

930 

poomb WS 20в ам. англ. poomb 

бух! 
(выстрел 
из ружья) 

Clab
plos V͞ LClab

nas 
Clab

plos 
pu:mb 

бух! 
(выстрел 
из ружья) 

Clab
plos V͞ L Clab

nas 
Clab

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к  

931 
poop 1 

2,3,7,1
1 

15в 
[1400] 

фр. poupe , 
лат.  puppis 

poupe 
корма 

Clab
plos V͞ L Clab

plos pu:p 
корма Clab

plos V͞ L Clab
plos 

СД-3б = 
- ЗС 

ЭКС 
окр. 

932 poop 2 
 

oed 
14в 

[1386] 
англ. poupe 

трубить 
Clab

plos V͞ L  Clab
plos pu:p 

трубить Clab
plos V͞ LClab

plos 

СД-2 
= 

- ЗП  
(тК) 

933 
poot oed 

19в 
[1899] 

англ. poot 
пукать, 
пускать 

газы 
Clab

plos V͞ L       Cden
plos pu:t 

пукать, 
пускать 

газы 

Clab
plos V͞ LCden

plos 

СД-2 = 
- ЗС 

ИКС 
 

934 

pop 

1,2,3,4
,5,6,8,
9,11,,1
9,21,2
4, oed 

15в 
[1400] 

англ. 

poppe, 
popp 

хлоп! 

Clab
plos V

L Clab
plos pɒp 

хлопать, 
издавать 
отрывист
ый звук, 

стук 

Clab
plos V

L Clab
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
(И) 

935 
pope oed 

18в 
[1781] 

англ. 
pope 

козодой 
(Antros 

Clab
plos 

diphClab
plos pəυp 

козодой Clab
plos V

diphClab
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 
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vociferus) 

936 
popple 

 
2,7,13, 

oed 
15в 

[1425] 

англ. 
populle 

плеск, 
зыбь, рябь 

Clab
plos V

L Clab
plos  V

L 

Clat 
popple 

рябь. 
зыбь, 
плеск 

Clab
plos V

L Clab
plos 

Clat 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(И) 

937 poss 
 

4,6,7,9
, oed 

14в 
[1374] 

англ. 
poss 

полоскать 
Clab

plos V
L Calv

sib pɒs 
полоскат

ь 
Clab

plos V
L Calv

sib 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ИК) 

938 
pot 

 
4,5,6,8
,9,11 

др.-
англ. 

др.-англ. pott 
лат.  potus напиток 

pott 
горшок, 

сосуд Clab
plos V

L Cden
plos pɒt 

горшок, 
сосуд 

Clab
plos V

L Cden
plos 

СД-3б = 
- ЗС 

ЭКС 
окр. 

939 

potato-
potato 

WS 20в 

англ. 
(‘The sound emphasis 
seems to be on the 'p' 
and 't' rather than the 

vowels’) 

potato-
potato 

звук 
заводящег

ося 
мотоцикла 

Clab
plos V Cden

plos    V 
Cden

plos    V 
'pə’tə’tə 

звук 
заводящ

егося 
мотоцик

ла 

Clab
plos V Cden

plos    
V Cden

plosV 
СД-1 

= - 
ЗП 

меж
д.  

м/к  

940 
potoo 

 
oed 

19в 
[1847] 

англ. 

potoo 

козодой 
(Nyctibus 

jamaicensis
) 

Clab
plos V

diph 
Cden

plosV͞ L 
'pəυ’tu: 

козодой Clab
plos V

diph 
Cden

plosV͞ L 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 

941 
potrack 

 
oed 

19в 
[1840] 

англ. 

potrack 

кричать 
как 

цесарка 
Clab

plos V
diph Cden

plos 
CR Cvel

plos 
‘pəυ’træk 

кричать 
как 

цесарка 

Clab
plos V

diph 
Cden

plos C
R Cvel

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

942 
pouf 

 
3, oed 

19в 
[1817] 

фр. bouffer дуть pouf 
пышная 

причёска Clab
plos V͞ L Clab

fric pu:f 
пышная 

причёска 
Clab

plos V͞ L Clab
fric 

СД-3б = 
- ЗС 

ИКС 
 

943 
pound 

 
5 

общег
. 

др.-англ. punian 
зап. герм. *puno- 

punian 

бить, 
ударять 

Clab
plos V͞ L Calv

nas - paʋnd 

ударять Clab
plos V

diph 
Calv

nasC
den

plos 

СД-4 

u:>aυ 
+d 

(16в) 

- ЗП 
нети

п.   
(И) 

944 
pout  

7,8,12,
13 

14в 
[1325] 

  англ. 
(Skeat) 

poute 
надувать 

губы Clab
plos V͞ L Cden

plos - paʋt 
надувать 

губы, 
дуться 

Clab
plos V

diph 
Cden

plos 

СД-3а 
u:>aʋ 

+  ЗС 
ИКС 

945 
pow  

 
3, oed 

19в 
[1881] 

англ. pow 

бух! 

Clab
plos V͞ L paʋ 

пуф! бух! Clab
plos V͞ L 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(тК) 



 
 

1
2

0
 

 

946 
prate  4,8 

8,12,1
7,19, 
oed 

14в 
[1375] 

 голл. praten(Skeat) prate 

трёп 

Clab
plos C

R Vdiph 
Cden

plos 
preɪt 
prætl 

трёп, 
болтовня 

Clab
plos C

R Vdiph 
Cden

plos 

СД-2 a:>eɪ, 
a>æ 

- ЗП 
(Фк) 

 

prattle 

947 
prick, 
prickle  

 

4,5,6,7
,9,12,1

9 

др.-
англ 

др.-англ. prician 
 

prician 

протыкать 

Clab
plos C

RV Cvel
plos prɪk 

колоть. 
проты-

кать, щи-
пать 

Clab
plos C

RV Cvel
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(Фи) 

948 
prang oed 

20в 
[1941] 

англ. 
prang 

авария, 
крушение Clab

plos C
RV Cvel

nas præŋ 
авария, 

крушени
е 

Clab
plos C

RV Cvel
nas 

СД-3б = 
- ЗП 

(Фик
) 

949 
pring  

 
3, oed 

19в 
[1921] 

англ. 
pring 

дзинь 
Clab

plos C
R V Cvel

nas prɪŋ 
звук 

колокола 
Clab

plos C
R V Cvel

nas 

СД-1 = 
- ЗП 

(ФИК
) 

950 
prod  

 
4,5,6,7
,12,19 

16в 
[1533] 

англ. 
prod 

толкать 
Clab

plos C
R VL Cden

plos prɒd 
толкать, 
тыкать 

Clab
plos C

R VL 
Cden

plos 

СД-3б 

= 
- ЗП 

(Фи) 

951 
prong  

 
3,22 15в англ. (Skeat) pronge 

зубец, 
укол, 

сильная 
боль 

Clab
plos C

RVL Calv
nas prɒŋ 

зубец Clab
plos C

RVL Calv
nas 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ФИК

) 

952 

prrr ws 20в англ prrr 

мурр 

Clab
plos C

R pr: 

мурр Clab
plos C

R 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(Ф) 

953 
pshaw 

 
oed 

17в 
[1607] 

англ. 

pshaw 

брр! 
Clab

plos C
p-a

sib VL 

 
pʃɔ: 
ʃɔ: 

брр! Clab
plos C

p-a
sib VL 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(шК) 

954 
psht, 
pshh 

oed 
18в 

[1770] 

англ. 

psht 

шш! 

Clab
plos C

p-a
sib 

pʃ, pʃt, 
pʃʌt 

шш! Clab
plos C

p-a
sib 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к  

955 psst 
 

oed 
19в 

[1875] 
англ. 

psst 
шш! 

Clab
plos C

den
plos ps:t 

шш! Clab
plos C

alv
sib 

Cden
plos 

= 
- ЗП 

меж



 
 

1
2

1
 

 

СД-1 д. 
м/к  

956 

p-taff ws 20в ам. англ. p-taff 

пиф-паф! 
Clab

plos   C
den

plos    V 
Clab

fric 
ptæf 

пиф-паф! Clab
plos   C

den
plos V 

Clab
fric 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к  

957 

ptooey ws 20в 

ам. англ. 

ptooey 

тьфу! 
(напр. при 
выплёвыва

нии 
вишнёвой 
косточки)  

Clab
plos C

den
plos    V͞ L 

V 
ptu:ɪ 

тьфу! Clab
plosC

den
plosV͞ L 

V 
СД-1 

= 

- ЗС 
ИКС 
меж

д. 
 

958 
pubble oed 

16в 
[1566] 

англ. 
pubble 

надутый, 
полный 

Clab
plos V

L      
Clab

plosC
lat 

pʌbl 
надутый, 
толстый, 
полный 

Clab
plos V

L      
Clab

plosC
lat 

СД-3а 
υ>ʌ 

+ 
 

ЗС 
ЭКС 
окр. 

959 puck  
 

3,4,6,  
oed 

19в 
[1861] 

англ. 
puck 

ударять 
Clab

plos VCvel
plos pʌk 

ударять Clab
plos V Cvel

plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(И) 

960 

pudding 
 

2,5,13, 
oed 

14в 
[1300] 

зап. герм. *pud- 
разбухать, опухать 

poding, 
pudding, 
podding, 
pooding 

сосиски 
домашнего 
приготовле

ния 
Clab

plos V
L Cden

plos 
VCvel

nas 
‘pʋdɪŋ 

пудинг, 
десерт. 
толстяк, 

blood 
pudding 

кровяная 
колбаса 

Clab
plos V

L Cden
plos 

VCvel
nas 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ЭКС 
окр. 

961 
pudge 

 
5,13,1
9, oed 

19в 
[1808] 

англ. pudge 

что-то 
маленькое 
и плотное 

Clab
plos  VCaffr 

 
pʌʤ 

что-то 
маленько

е и 
плотное 

Clab
plos   V Caffr 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ЭКС 
окр. 

962 

puff  

3,4,5,6
,8,9,11
,12,19, 

oed 

др.-
англ. 

др.-англ. pyffan pyffan 

дуть 

Clab
plos V

L Clab
fric pʌf 

дуть, 
дуновени
е. выдох, 

дым 

Clab
plos V Clab

fric 

СД-3а 

 
1) y>u 
2) ʋ>ʌ 

1)  
+ + 
2) - 

 

ЗС 
ИКС 

 

963 pug  
 

7,17, 
oed 

17в 
[1610] 

англ. 
pug 

фея, эльф 
Clab

plos V
L Cvel

plos pʌg 
фея, эльф Clab

plos V Cvel
plos 

СД-4 
ʋ>ʌ 

- ЗС 
ИКС 

964 
puh-
puh-puh 

WS 20в 
ам. англ. 

puh-puh-
puh 

тук-тук 
Clab

plosV͞ L pu: 
тук-тук Clab

plosV͞ L 

СД-1 = 
- ЗП 

меж
д. 



 
 

1
2

2
 

 

(тК) 

965 
puke 

 
7,24, 
oed 

17в 
[1600] 

англ. 
puke 

рвота 
Clab

plos   C
pal

s/v V͞ L 
Cvel

plos 
pju:k 

рвота Clab
plos C

pal
s/v V͞ L 

Cvel
plos 

СД-2 
= 

- ЗС 
ИКС 

966 
pule  

 
8, oed 

16в 
[1530] 

фр. piauler 
pewle, 

puil 

хныкать 
Clab

plos C
pal

s/v V͞ L Clat 

 
pju:l 

хныкать Clab
plos C

pal
s/v V͞ L 

Clat 

СД-2 
= 

- ЗС 
ИКС 

 

967 

pull  стр. 
др.-

англ. 
англ. 

др.-англ. pullian 
pullian 

тянуть, 
щипать 

Clab
plos V

L Clat pʋl 

тащить, 
тянуть, 

дёргать, 
растягива
ть, глоток 

Clab
plos V

L Clat 

СД-2 
= 

- ЗС 
ЭКС 

968 
pulse 

 
12 14в 

ст-фр.  pous, pulse 
лат.  pulsare 

poulse, 
puls, 

poulce… 

пульс, 
биение Clab

plos V
L Clat Calv

sib pʌls 
пульс, 

биение 
Clab

plos V Clat 
Calv

sib 

СД-3б 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
(И) 

969 
pump  

 

1,2,3,4
,6,9, 
oed 

15в ср-голл. pompe pompe 
помпа 

Clab
plos V

L 
Clab

nasC
lab

plos 
pʌmp 

насос, 
помпа 

Clab
plos V 

Clab
nasC

lab
plos 

СД-3б 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
(ИК) 

969 
pump-a-
rum 

WS 20в ам. англ. 
pump-a-

rum 

барабанны
й бой 

Clab
plos V 

Clab
nasC

lab
plos C

R   V 
Clab

nas 
 

,pʌmpə’rʌ
m 

барабан-
ный бой 

Clab
plos V 

Clab
nasC

lab
plos C

R 

VClab
nas 

СД-1 

= 

- ЗП  
меж

д. 
м/к 

970 
pumpki
n 

8,11 
17в 

[1647] 
от pompone, pumpion,   

фр. pompon 
pumpkin 

тыква 
Clab

plos V
LClab

nas 
Clab

plos C
vel

plos V 
‘pʌmpkɪn 

тыква Clab
plos V Clab

nas 
Clab

plos C
vel

plos V 
СД-3а 

ʋ>ʌ 
+  ЗС 

ЭКС 
окр. 

971 
punch 

2,5,7,1
2 

16в 
[1570] 

 ст-фр. ponchonner 
(Skeat) 

punche 
ударять 

Clab
plos  V

L Calv
sib 

Caffr 
pʌntʃ 

ударять Clab
plos V Calv

sib 
Caffr 

СД-3б 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
(ИК) 

972 
punt 

ws 
 

20в 
 

ам. англ. 
 

punt 
тук! удар  

Clab
plos  V

L Calv
sib 

Cden
plos 

pʌnt 
тук! удар Clab

plos  V
L Calv

sib 
Cden

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 

973 pup  
puppy 
 

21,24 
15в 

 
ср-фр. 
poupée лат.  pupa 

девочка, 
куколка 

pup 
puppy 

щенок 
Clab

plos V
L Clab

plos 
pʌp 

‘pʌpɪ 

щенок Clab
plos V Clab

plos 

СД-4 ʋ>ʌ 
- ЗС 

ЭКС  
окр. 

 pupa, 
puppet 
 

11,13 
18в 

[1773] 
14в 

ст-фр.  
popette 

pupa 
popet 

 

куколка 
марионетк

а 

Clab
plos  V

L  Clab
plos V 

Cden
plos 

pju:pa 
pʌpɪt 

куколка 
марионет

ка 

Clab
plos V Clab

plos V 
Cden

plos 

СД-4 
ʋ>ʌ 

- 



 
 

1
2

3
 

 

pupil  
 

5 14в 
фр. 

pupille 
pupille 

ученик Clab
plos C

pal
s/v V͞ L 

Clab
plos C

lat 

 
pju:pl 

ученик Clab
plos C

pal
s/v V͞ L 

Clab
plos C

lat 

СД-4 
= 

- 

974 
purl  

 

2,3,4,6
,9,19, 
oed 

16в 
[1522] 

англ. 

purle 

мурлыкань
е 

Clab
plos V

L CR Clat pɜ:l 

мурлыка
нье 

Clab
plos V͞ Clat 

СД-3а 
ur>ɜ: 

+  ЗП 
нети

п. 
(Фи) 

975 
purr  

 

3,4,5,9
,12,19, 

oed 

17в 
[1610] 

англ. 
purr 
pur 

мурлыкань
е 

Clab
plos   V

L CR pɜ: 

мурлыка
нье 

Clab
plos   V͞ 

СД-3а 
ur>ɜ: 

+ ЗП 
нети

п. 
(Ф) 

976 
push 

 
12,19, 

oed 
14в 

ст-фр.  poulser, 
лат.  pulsare 

posse, 
possche, 
pusche, 

push 

толкать,  
биться 

Clab
plos  V

L Cp-a
sib pʋʃ 

толкать Clab
plos  V

L Cp-a
sib 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ИК) 

977 pussy  
 

5,12 
16в 

[1520] 
англ. pussey 

кошечка 
Clab

plos   V
L Calv

sib V ‘pʌsɪ 
кошечка Clab

plos   V Calv
sib V 

СД-3б 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
(ИК) 

978 

pustule  
8,13,1

5 
14в 

ст-фр.   pustule  
лат.  pustula 

pustule, 
pustle 

прыщ Clab
plos   V

L Calv
sib  

Cden
plos  C

pal
s/v V͞ L   

Clat 

 

'pʌstju:l 

прыщ Clab
plos   VCalv

sib  
Cden

plos  C
pal

s/v V͞ L   
Clat 

СД-3а 

ʋ>ʌ 

- ЗС 
ЭКС   
окр. 

979 put 
 

2,3,5 12в др.-англ. pytan 
puten, 
poten 

толкать 
Clab

plos  V
L Cden

plos pʋt 
класть Clab

plos  V
L Cden

plos 

СД-3б 
= 

- ЗП  
(И) 

980 
putsch oed 

20в 
[1919] 

нем. Putsch, швейц. 
диал. удар, толчок 

putsch 
путч, 

переворот Clab
plosV

LCaffr pυtʃ 
путч, 

переворо
т 

Clab
plosV

L Caffr 

СД-3б = 
- ЗП 

(ИК) 

981 
quack 

 
1,3,4,6
,9,19 

17в 
[1610] 

англ. 
quake 

крякать 
Cvel

plos C
l/v

s/v V 
Cvel

plos 
kwæk 

крякать Cvel
plos C

l/v
s/v V 

Cvel
plos 

СД-2 
a>æ 

- ЗП 
(И) 

982 
quaff  7, 8 16в 

англ. 
quaf 

пить 
залпом 

Cvel
plos C

l/v
s/v V 

Clab
fric 

kwæf 
пить 

залпом 
Cvel

plos C
l/v

s/v V 
Clab

fric 

СД-2 
a>æ 

- ЗС 
ИКС 

983 
quake 
+quagm
ire 

oed 
др.-

англ. 

англ 
др.-англ. cwacian 
трястись, стучать 
зубами, дрожать 
quagmire (1566) – 

cwacian+ 
ср-англ. 

вар. 
quab, 
quag, 

трястись, 
стучать 
зубами, 
дрожать 

Cvel
plos C

l/v
s/v  V 

Cvel
plos- 

kweɪk 

трястись 
(о земле 
–с 1200) 
дрожать 

Cvel
plos C

l/v
s/v            

Vdiph Cvel
plos 

СД-3б 
 

a>a:, 
a:>eɪ 

- ЗС 
ИКС 



 
 

1
2

4
 

 

топь, болото 
(=тряская земля) 

quap, 
quave 

984 

quank oed 
19в 

[1842] 
англ. quank 

кряк 
Cvel

plos C
l/v

s/v           
 VL      

Cvel
nas   C

vel
plos 

kwɒŋk 

кряк Cvel
plos C

l/v
s/v           

 

VL      Cvel
nas C

vel
plos 

СД-1 
= 

- ЗП  
меж
д.(И
К) 

985 
quarrel 5 14в 

ст-фр.  querele  
лат.  querella  от queri 

жаловаться 
querele 

ссора 
Cvel

plos C
l/v

s/v  
 VL 

CRVClat 
‘kwɒrəl 

ссора Cvel
plos C

l/v
s/v           

 

VL CRVClat 

СД-3б 
= 

- ЗП 
нети

п.. 

986 
quash 

4,6,8,1
9,21, 
oed 

14в 
ст-фр.  quasser, casser  

лат.  quassare от 
quatere 

quasse 
крушить 

Cvel
plos C

l/v
s/v 

 VL  

Cp-a
sib 

kwɒʃ 
крушить, 
ломать 

Cvel
plos C

l/v
s/v           

 

VL  Cp-a
sib 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ИК) 

987 
quave 
quaver 

oed 
13в 

[1225] 
 

англ. cwavien 
дрожать (о 

голосе) 
Cvel

plos C
l/v

s/v  

VC͞lab
fric 

 
kweɪv 

дрожать 
(о 

голосе) 

Cvel
plos C

l/v
s/v  V

diph 
Clab

fric 
СД-3б 

a:>eɪ 
- ЗС 

ИКС 

988 
quelch 

4,6,11,
2, oed 

17в 
[1659] 

англ. 
от squelch 

quelsh 
хлюпать 

Cvel
plos C

l/v
s/v   V Clat 

Caffr 
kweltʃ 

хлюпать Cvel
plos C

l/v
s/v   V 

Clat Caffr 

СД-2 
= 

- ЗП 
ИК 

989 

quirk 
3,4,6,9
,11,24, 

oed 

16в 
[1560] 

англ. 

quirke 

каприз 
Cvel

plosC
l/v

s/v            
VCRCvel

plos 
kwɜ:k 

каприз Cvel
plosC

l/v
s/v  V͞ 

Cvel
plos 

СД-4 
= 

- ЗП 
нети

п. 
(Фи) 

990 
quiver  

5,7,8,1
0,19, 
oed 

15в. 
[1490] 

англ. 
quyuer 

доржать 
Cvel

plos C
l/v

s/v 

V Clab
fric - 

‘kwɪvə 
дрожать Cvel

plos C
l/v

s/v            
V Clab

fric – 
СД-3б 

= 
- ЗС 

ИКС 

991 
rabble  5,19 

14в 
[1300] 

англ. 
ср-англ. rablen 

невнятно говорить 
rabel 

стая 
CR V Clab

plos V Clat ræbl 
толпа, 
свалка, 

куча 

CR V Clab
plos C

lat 

СД-3б a>æ 
- ЗП 

(Фи) 

992 
racket 5, oed 

16в 
[1560] 

англ. 
racquet 

шум 
CR V Cvel

plos V 
Cden

plos 
‘rækɪt 

шум CR V Cvel
plos 

VCden
plos 

СД-3б 
a>æ 

- ЗП 
(Фи) 

993 
rail oed 13в 

Skeat 
ст-фр. raale 

rayle 
погоныш 
(птица) 

CRVClat Clab
fric 

 
reɪl 

погоныш 
(птица) 

CR Vdiph Clat 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(Фк) 

994 
ralph oed 

20в 
[1966] 

англ. 
ralph 

тошнить 
CRVClat Clab

fric rælf 
тошнить CRVClat Clab

fric 

СД-2 
= 

- ЗС 
ИКС 

995 
rap 

3,4,5,6
,7,9,12

14в 
[1300] 

англ. 
(Skeat) 

rappe, rap 
тук!, 
стук 

CR V Clab
plos ræp 

тук!, 
стук 

CR V Clab
plos 

СД-2 
a>æ 

- ЗП 
(Фи) 



 
 

1
2

5
 

 

,17,19 

996 

rash 
3,4,6,7
,9,10,1

9 
15в англ. 

rash, 
rasch, 
rassh 

поспешны
й, резкий 

CRVCp-a
sib ræʃ 

поспешн
ый, 

резкий, 
живой 

CRVCp-a
sib 

СД-3б 
a>æ 

- ЗП 
(Фк) 

997 
rasp  

oed, 
1,4,5,7
,11,12 

14в 
[1300] 

ср-фр. raspe  
 

rasp 
скрежет 

CRV Cp-a
sib Clab

plos ræsp 
скрежет CRV Cp-a

sib Clab
plos 

СД-2 a>æ 
- ЗП 

(Фи) 

998 

rat oed 
др.-
англ 

англ. 
oed: perhaps imit. of 

the sound of gnawing, 
similar words 
appearing in 

neigbouring languages 

ræt 

крыса 

CR V Cden
plos ræt 

крыса CR V Cden
plos 

СД-3б 
æ > a, 
a>æ 

- ЗП 
(Фи) 

999 

rataplan oed 
19в 

[1846] 
фр. rataplan rataplan 

барабанны
й бой CR V Cden

plos 
VClab

plosC
lat V Calv

nas 
,rætə 
’plæn 

барабанн
ый бой 

CR V Cden
plos 

VClab
plosC

lat V 
Calv

nas 

СД-2 

= 

- ЗП 
м/к 

1000 
rat-tat 
rat-a-
tat-tat  

5, oed 
18в 

[1774] 
англ. rat-tat 

тук-тук 
CR V Cden

plos 

Cden
plos V Cden

plos 
,ræt’tæt 

тук-тук CR V Cden
plos 

Cden
plos V Cden

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
меж

д. 
м/к 

1001 

rattle 

1,2,3,4
,5,6,12
,17,19, 

oed 

14в 
[1330] 

  англ. 
(Skeat) 

ratlen 

трещать 

CR V Cden
plos C

lat rætl 

трещать CR V Cden
plos C

lat 

СД-2 
a>æ 

- ЗП 
(Фи) 

1002 

raow WS 20в ам. англ. raow 

рррр! 
(рычание 
собаки) 

CR V͞ V ra:υ 

рррр! 
(рычание 
собаки) 

CR V͞ V 
СД-1 

= 

- ЗП 
меж

д. 
(Фк) 

1003 

rebuff oed 
16в 

[1592] 

фр.  rebuffer, из ит. 
ribuffare,  ri+ buffo 

выдувать, дуть 
rebuff 

отталкиват
ь 

- Clab
plos V

L Clab
fric  

отталкив
ать, 

давать 
отпор 

- Clab
plos V Clab

fric 

СД-4 
υ>ʌ 

- ЗС 
ИКС 

1004 
raven  1,4 

общег
. 

др.-англ. hræfn, hrefn; 
hræfn  

общег.*khrabanas 

hrefn; 
hræfn 

 

ворон 
C glott

fric C
R V Clab

fric 
Calv

nas 
reɪvn 

ворон CR Vdiph 
Clab

fricC
alv

nas 

СД-4 

h>Ø 
/_r 

+ 
 

ЗП 
нети

п. 



 
 

1
2

6
 

 

1005 
reco-
reco 

oed 
20в 

[1942] 
порт. reco-reco reco-reco 

реко-реко 
(муз. 

инстр.) 
CR V Cvel

plos V
diph 

‘rekəυ 
‘rekəυ 

реко-
реко 
(муз. 

инстр.) 

CR V Cvel
plos V

diph 

СД-2 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(Фи) 

1006 

reek WS 20в ам. англ. reek 

скрип 
металличе

ского 
шарнира 

CRV͞  Cvel
plos ri:k 

скрип 
металлич

еского 
шарнира 

CR V͞  Cvel
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
меж

д. 
(Фк) 

1007 

retch  11 
общег

. 
др.-англ. hræcan  

общег.*khrækijanan 
hræcan 

харкать, 
прочищать 

горло, 
плевать 

C glott
fric C

R V Cvel
plos 

- 
retʃ 

рвать, 
тошнить 

CR V Caffr 

СД-3а 
h>Ø/_r 

+ ЗС 
ИКС 

1008 
riffle 2,4,6 

18в 
[1754] 

ам.  англ. riffle 
зыбь 

CRVClab
fricC

lat rɪfl 
зыбь CR V Clab

fric C
lat 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(Фк) 

1009 riff 

oed 
20в 

[1942] 
англ. riff 

быстро 
перелисты

вать 
страницы 

CRVClab
fric 

rɪf 

быстро 
перелист

ывать 
страницы 

CRVClab
plos 

СД-3б 
= 

- 

ЗП 
(Фк) 

1010 rift 
oed 

15в 
[1400] 

сканд. rift трещина 
CRVClab

plos 
Cden

plos 
rɪft 

трещина,
разрыв 

CRVClab
plos C

den
plos 

СД-3б 
= 

- 
ЗП 

(Фк) 

1011 

ring 

1,2,3,4
,5,6,7,
9,12,1
9,oed 

др.-
англ. 

  др.-англ. hringan hringan 

звенеть 

C glott
fric C

R V Calv
nas rɪŋ 

звенеть CRVCvel
nas 

СД-2 
h>Ø/_r 

- ЗП 
(Фик

) 
 

1012 
rip 

2,3,4,5
,6,7,8,

18 

15в 
[1400] 

сканд. rippe 
рвать 

 CRVClab
plos rɪp 

рвать CRVClab
plos 

СД-3б = 
- ЗП 

(Фи) 

1013 
ripple 

1,2,3,4
,5,6,7,

9 
15в англ. riple 

тереть, 
мять CRVClab

plosC
lat rɪpl 

зыбь CRVClab
plos C

lat 

СД-3б = 
- ЗП 

(Фи) 

1014 

riroriro oed 
19в 

[1835] 
маори riroriro 

серая 
геригона 
(Gerygone 

igata) 

CRVCRVCRVCR Vdiph rɪrə’rɪrəυ 

серая 
геригона 

CRVCRVCRV 
CRVdiph 

СД-3б 
= 

- ЗП 
м/к 



 
 

1
2

7
 

 

1015 

rizzz WS 20в ам. англ. rizzz 

звук 
электродрели CR V Calv

sib rɪz: 

звук 
электродре

ли 

CR V Calv
sib 

СД-1 
= - ЗП 

межд. 
(Фк) 

1016 

roar  

3,4,5
,6,7,
8,9,1
1,12,
15,1

7, 
oed 

др.-
англ. 

англ. 
др.-англ. rarian 

rarian 

реветь 

CRVCR  - rɔ: 

реветь CR V͞ L 

СД-3а   
a:>o:, 
ɔ:r>ɔ
ə>ɔ: 

+ 
 

ЗП 
нетип. 

(Фк) 

1017 

rock 
2,5,7
,10,1
1,12 

др.-
англ. 

др.-англ. roccian roccian 

качать, трясти 

CR  VL Cvel
plos rɒk 

качать, 
трясти, 

колебать. 
убаюкивать 

CR VL Cvel
plos 

СД-3б    
= 

- ЗП 
(Фи) 

1018 
roocooc
oo 

oed 
20в 
[192

2] 
англ. 

roocooco
o 

курлыканье 
голубей 

CR V͞ L Cvel
plos V͞

L 
Cvel

plos V͞ L 
ru:ku:’ku: 

курлыканье 
голубей 

CR V͞ L Cvel
plos V͞ L 

Cvel
plosV͞ L 

СД-1 
= 

- ЗП 
м/к 

1019 
rook  

1,4,9
, oed 

др.-
англ. 

др.-англ. hroc,   
общег.*khrokaz 

hrōc 
грач 

C glott
fric 

CR  V͞ L Cvel
plos 

ru:k 
грач, жулик, 

ладья 
(шахм.) 

CR  V͞ L      Cvel
plos 

СД-4 
h>Ø/

_r; 
o:>u: 

- ЗП 
(Фк) 

1020 
rooty-
toot 

oed 
19в 
[185

0] 
англ. rooty-toot 

звук трубы 
V͞ L Cden

plos V 
Cden

plos V͞ L 
Cden

plos 
‘ru:tɪ’tu:t 

старая, 
сентимента

льная 
музыка 

CR V͞ L Cden
plos V 

Cden
plos V͞ L Cden

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
м/к 

1021 
rotge 

 
oed 

17в 
[169

4] 

англ. (от крика rottet 
tet) 

rotge 
гагарка 

CRVLCaffr rɔʤ 
гагарка CR VL Caffr 

СД-3б = 
- ЗП 

(Фи) 

1022 
rough 

4,5,8
,19 

общ
ег. 

др.-англ. ruh,  зап-герм. 
*rukhwaz 

ruh 
жесткий, 
грубый CR VL  Cvel

fric rʌf 
шершавый, 

жесткий 
CR V Clab

fric 

СД-3а 
χ>f 
u>ʌ 

- ЗП 
нетип. 
(Фи) 

1023 
row oed 

18в 
[174

6] 

англ. 
row 

скандал, шум, 
грохот, гам CR Vdiph raυ 

скандал, 
ссора, 

потасовка 

CR Vdiph 

СД-3б = 
- ЗП 

(Фк) 

1024 
rowrr WS 20в 

ам. англ 
rowrr 

рёв 
CR Vdiph CR

 raυr 
рёв CR  VdiphCR 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(Ф) 



 
 

1
2

8
 

 

1025 

rrowff WS 20в 

ам. англ 
 

rrowff 

рычание 
собаки, 

переходящее в 
лай 

CR VdiphClab
fric raυf 

рычание 
собаки, 

переходяще
е в лай 

CR VdiphClab
fric 

СД-1 = 

- ЗП 
межд.  

м/к  

1026 
rrruuurr
rr 

WS 20в 
ам. англ. 

rrrruuurrr 
рёв быка 

CR V͞ L CR ru:r 
рёв быка CR V͞ L CR 

СД-1 = 
- ЗП 

межд.  
м/к  

1027 
rub  5 14в 

англ. 
rubbe 

тереть 
CRVLClab

plos rʌb 
тереть CR V Clab

plos 

СД-3б    
u>ʌ 

- ЗП 
(Фи) 

1028 rub-a-
dub  
rub-a-
dub-dub 

5, 
oed 

18в 
[178

7] 

англ. 

rub-a-dab 

там-тарам 
CR V Clab

plos    V 
Cden

plos V Clab
plos 

‘rʌbə’dʌb 

барабанный 
бой 

CR V Clab
plos    V 

Cden
plos V Clab

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.    

м/к 

1029 
ruff WS 20в ам. англ. ruff 

гав! 
CR VClab

fric rʌf 
гав! CR VClab

fric 

СД-1   
= - ЗП 

межд. 
(Фк) 

1030 
ruffle 

5,7,1
2,19, 
oed 

14в 
англ. 

(Skeat) 
ruffle 

рябить 
CRVLClab

fric C
lat rʌfl 

рябить CR VClab
fric C

lat 

СД-3б    u>ʌ 
- ЗП 

(Фк) 

1031 

rumble 

2,3,4
,5,6,
12,1
7,19, 
oed 

14в 
[138

6] 
англ. 

rombel, 
romble 

громыхать 

CR VL Clab
nas C

lat rʌmbl 

громыхать, 
урчать 

CR V Clab
nas C

lat 

СД-2    
u>ʌ 

- ЗП  
(Фик) 

1032 
rumbust
ious  

17 
18в 
[177

8] 
англ. вар. robustious 

rombustio
us 

шумный 
CR VLClab

nas  
Clab

plosV Calv
sib 

Cden
plos - 

rʌm’bʌsti
əs 

шумный CR V Clab
nas C

lab
plos    

V Calv
sib  

Cden
plos – 

СД-2    

= 

- ЗП 
м/к 

1033 
rump- 
rump 

WS 20в ам. англ. 
rump - 
rump 

шум 
стиральной 

машины 

CR V Clab
nas 

Clab
plos 

rʌmp 
шум 

стиральной 
машины 

CR V Clab
nas C

lab
plos     

СД-1 
= - ЗП 

межд. 
(Фик) 

1034 
rumple 22 

16в 
[150

0] 
др.-англ. hrympel rompel 

мять 
CR  VL Clab

nas 
Clab

plos 
rʌmp 

мять CR V Clab
nas C

lab
plos     

СД-3б    u>ʌ 
- ЗП 

 (Фи) 

1035 
rumpus 5 

18в 
[176

4] 
англ. rumpus 

шумная ссора 
CR VClab

nas 
Clab

plos V Calv
sib 

‘rʌmpəs 
шумная 
ссора 

CR V Clab
nas C

lab
plos    

V Calv
sib 

СД-3б    
= 

- ЗП 
(Фик) 



 
 

1
2

9
 

 

1036 
rum-ti-
too 

oed 
20в 
[190

6] 
англ. rum-ti-too 

звук барабана 
CR VClab

nas 
Cden

plos V Cden
plos 

'rəmtɪ’tu: 
звук 

барабана 
CR VClab

nas C
den

plos 
V Cden

plos V͞ L      

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.  

м/к 

1037 

ruru oed 
19в 
[184

2] 
маори ruru 

кукушечья 
иглоногая сова 

(Ninox 
novaeseelandiae

) 

CR V͞ L ru:ru: 

кукушечья 
иглоногая 

сова 

CR V͞ L 

СД-3б 
= 

- ЗП 
м/к 

1038 

rush 

2,4,5
,6,10
,12,1
6,19, 
oed 

14в 
англ. 

(Skeat) 
ruschen, 
rushen 

мчаться, 
убегать 

CR VLCp-a
sib rʌʃ 

стремитель
ное 

движение, 
бросок, 
прилив  

CRVCp-a
sib 

СД-2    
u>ʌ 

- ЗП 
(Фк) 

1038 

rustle 

1,3,4
,5,6,
9,12,
19, 
oed 

14в 
[139

8] 
англ. rustle 

хрустеть, 
шелестеть 

CR VL Cp-a
sib 

Cden
plos C

lat 
rʌsl 

хрустеть, 
шелестеть 

CR V Cp-a
sib Clat 

СД-2    u>ʌ, 
t>Ø 
/s_l 

- ЗП 
(Фк) 

1039 
scab 15 

др.-
англ. 

  сканд. древнес. skabbr 
(Skeat) 

общег. *skab- скрести 
sceabb 

струп, короста, 
парша 

Calv
sib Cvel

plos V 
Clab

plos 
skæb 

струп, 
короста, 
парша 

Calv
sib Cvel

plos V 
Clab

plos 

СД-3б 
a>æ 

- ЗП 
(И) 

1040 
scape oed 

19в 
[186

2] 
англ. scape 

бекас 
Calv

sib Cvel
plos 

Vdiph Clab
plos 

skeɪp 
бекас Calv

sib Cvel
plos C

affr 
Clab

plosъ 

СД-2    
= 

- ЗП (тК) 

1041 
scat 

3,15, 
oed 

20в 
[192

6] 
англ. scat 

бормотать 
Calv

sib Cvel
plos V 

Cden
plos 

skæt 
бормотать Calv

sib Cvel
plos V 

Cden
plos 

СД-2    
= 

- ЗП (И) 

1042 scoff 
 5 

14в 
[138

0] 
сканд.  (Skeat) scof 

насмехаться 
Calv

sib Cvel
plos V

L 
Clab

fric 
skɒf 

насмехаться Calv
sib Cvel

plos V
L 

Clab
fric 

СД-2    
= 

- ЗС 
ИКС 

1043 scrabble 

3,4,6 
16в 
[153

0] 
сканд. (Skeat) scrabble 

скрести, 
царапать, 

неразборчиво 
писать 

Calv
sib Cvel

plos C
R 

V Clab
plos C

lat 
skræbl 

неразборчи
во писать, 
карябать 

Calv
sib Cvel

plos C
R V 

Clab
plos C

lat 

СД-2    
a>æ 

- ЗП 
(Фи) 

фонес
т. 

1044 scraggy 
5 13в сканд. scrag- 

шершавый 
Calv

sib Cvel
plos C

R 
V Cvel

plos 
skrægɪ 

худой 
(1610), 

шершавый, 

Calv
sib Cvel

plos C
R V 

Cvel
plos 

СД-2    
a>æ 

- ЗП 
(Фи) 

фонес



 
 

1
3

0
 

 

лохматый т. 

1045 scrambl
e 

2,5,1
0,12,
16,1
9,22 

16в 
[158

0] 

англ. 
вар. scrabble 

scramble 

пробираться с 
трудом, 

карабкаться 
Calv

sib Cvel
plos C

R 
V Clab

nas C
lab

plos 
skræmbl 

пробиратьс
я с трудом, 

карабкаться 

Calv
sib Cvel

plos C
R V 

Clab
nas C

lab
plos 

СД-2    
a>æ 

- ЗП 
(Фик) 
фонес

т. 

1046 scrap, 
scrape 

2,3,4
,5,6,
7,22 

сущ. 
14в 
[138

7] сканд. (Skeat) 
древнес. skrap  

scrappe 
(сущ.) 

обрывок, 
Calv

sib Cvel
plos 

CRVClab
plos 

skræp 

обрывок, Calv
sib Cvel

plos 
CRVClab

plos  
СД-2    

a>æ 

- ЗП 
(Фи) 

фонес
т. 

5,12,
15,2

2 

гл. 
14в 
[138

2] 

scrape 
(гл.) 

скрести, 
скоблить Calv

sib Cvel
plos C

R 
V͞ Clab

plos 
skreɪp 

скрести, 
скоблить 

Calv
sib Cvel

plos C
R 

Vdiph Clab
plos СД-2    a>eɪ 

- 

1047 scratch  

1,3,4 
15в 
[147

4] 
 сканд.  

scracch, 
scratch 

царапать, 
скрести Calv

sib Cvel
plos C

R 
V Caffr 

skrætʃ 

царапать, 
скрести 

Calv
sib Cvel

plos C
R V 

Caffr 

СД-2    
a>æ 

- ЗП 
(Фи) 

фонес
т. 

1048 scrawl  7,10,
12,1

9 
15в англ. scrawlen 

карябать 
Calv

sib Cvel
plos C

R  
VCl/v

s/vC
lat 

skrɔ:l 
карябать Calv

sib Cvel
plos C

R VL 
Clat 

СД-2    

au> 
ɔ: /_l 

- ЗП 
фонес
т. (Фк) 

1049 screak 
 

3,4,,
6,8,9
,11,  
oed 

13в 

англ. 
вар.  

screech и 
shriek 

скрипеть. 
визжать 

Calv
sib Cvel

plos C
R 

V͞      Cvel
plos 

 
skri:k 

скрипеть, 
визжать 

Calv
sib Cvel

plos C
R V͞      

Cvel
plos 

СД-2    
= 

- ЗП  
фонес
т. (Фк)  

1050 scream 1,3,4
,5,7,
8,9,1
1,12,
16,  
oed 

12в 

англ. 
scræmen, 
screamen, 
schreame

n 

вопить, кричать 

Calv
sib Cvel

plos C
R 

V͞ Clab
nas 

skri:m 

вопить, 
кричать 

Calv
sib Cvel

plos C
R V͞ 

Clab
nas 

СД-2    e:>i: 

+  ЗП   
фонес
т. (Фк) 

 

1051 screech 1,4,5
,6,8,
9,11,  
oed 

16в 
[157

7] 

англ. 
модиф.  schritchen (13в) 

skreeche, 
skriech 

визжать, 
вопить, кричать Calv

sib Cvel
plos C

R  
V͞ Caffr 

skri:tʃ 

визжать, 
вопить, 
кричать 

Calv
sib Cvel

plos C
R  V͞ 

Caffr 

СД-2    
e:>i: 

+ ЗП  
фонес
т. (Фк)  

1052 screel 4,8,1
1,, 

oed 

19в 
[187

6] 
англ. screel 

крик птицы 
Calv

sib Cvel
plos C

R 
V͞ Clat 

skri:l 
крик птицы Calv

sib Cvel
plos C

R V͞ 
Clat 

СД-2    
= 

- ЗП 
фонес

т. 



 
 

1
3

1
 

 

(Фк) 

1053 scribble 

7 
15в 
[145

6] 

среднев. лат. scribillare, 
ум. от  лат. scribere 

scribyl 

писать 
Calv

sib Cvel
plos C

R 
V Clab

plos   C
lat 

skribl 

карябать, 
неразборчи
вый почерк 

Calv
sib Cvel

plos C
R V 

Clab
plos   C

lat 

СД-2    
= 

- ЗП  
фонес

т.  
(Фи)  

1054 
scroop 

 

3,4,6
,19, 
oed 

19в 
[185

9] 

англ. 

scroop 

скрипеть 
Calv

sib Cvel
plos C

R 
V͞ L lab

plos 
skru:p 

скрипеть Calv
sib Cvel

plos C
R V͞ 

L lab
plos 

СД-2    
= 

- ЗП   
фонес

т. 
(Фик)  

1055 
scrub 
 

2,3,4
,5,6,
7,9,1
2,22 

14в 
[130

0] 

англ. 
scrobbe, 

skrub 

тереть, скрести 
Calv

sib Cvel
plos C

R  
VL Clab

plos 
skrʌb 

тереть, 
скрести 

Calv
sib Cvel

plos C
R V 

Clab
plos 

СД-2    
u>ʌ 

- ЗП 
(Фи) 

фонес
т. 

1056 

scrunch  
3,4,5
,6,11
,21 

19в 
[182

5] 

англ. 
вар.  crunch 

scrunch 

треск, хруст 
Calv

sib Cvel
plos C

R 
V Calv

nas C
affr 

skrʌntʃ 

треск, хруст Calv
sib Cvel

plos C
R V 

Calv
nas C

affr 

СД-2    
= 

- ЗП  
фонес

т. 
(Фик)  

1057 
scud, 
scuddle  

2,7,1
0 

16в 
[153

0] 

англ. 
scudde 

нестись 
Calv

sib Cvel
plosV

L 

Cden
plos 

skʌd 
нестись Calv

sib Cvel
plos V 

Cden
plos  

СД-3б    
u>ʌ 

- ЗП (И) 

1058 
scuff 

1,2,4
,6,10 

16в 
[159

5] 

англ. 
scuffe 

шаркать 
Calv

sib Cvel
plosV

L 
Clab

fric 
skʌf 

шаркать Calv
sib Cvel

plos  V 
Clab

fric 

СД-2    
u>ʌ 

- ЗП 
(ИК) 

1059 
seep 

 
8,12,

19 
общ
ег. 

др.-англ.  sipian, sypian 
общег.*sip- 

1790, variant of sipe 
(c.1500) 

sipian 

протекать. 
сочиться 

1790, variant 
of sipe 

(c.1500) 
si:p 

протекать. 
сочиться 

Calv
sib V͞ Clab

plos 

СД-2    = 

- ЗС 
ИКС 

1060 
seesee 

 
oed 

19в 
[185

1] 

англ. 
от звука крыльев 

seesee 

пустынная 
куропатка 

(Ammoperdix 
griseogularis) 

Calv
sib  V͞ 

редупл. 
si:’si: 

пустынная 
куропатка 

Calv
sib  V͞ 

СД-2    = 

- ЗП 
   м/к  

1061 
shale 

 
 

19в 
[183

6] 
англ. shale 

прилив 
Cp-a

sib VdiphClat
 ʃəɪl 

прилив Cp-a
sib VdiphClat 

СД-2 = 
- ЗП 

(шК) 

1062 
shashin
g 

WS 20в ам. англ. shashing 
звук меча, 

доставаемого 
из ножен 

Cp-a
sib V Cp-a

sibV 
Cvel

nas 
'ʃæʃɪŋ 

звук меча, 
доставаемо
го из ножен 

Cp-a
sibVCp-a

sib 

VCvel
nas 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 
(шК) 



 
 

1
3

2
 

 

1063 
shatter 5,12 

14в 
[133

0] 

англ. 
schater 

разбить 
Cp-a

sibVCden
plos - ‘ʃætə 

разбить Cp-a
sib V Cden

plos – 

СД-3б a>æ 
- ЗП 

(ИК) 

1064 
sshblam
m 

WS 20в ам. англ. sshblamm 
взрыв 

Cp-a
sibClab

plos C
lat 

VClab
nas 

ʃblæm 
взрыв Cp-a

sibClab
plos C

lat 

VClab
nas 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.  

м/к  

1065 
sheesh WS 20в 

англ.  
sheesh 

ой! да ну! 
(удивление и 
раздражение) 

Cp-a
sibVC͞p-a

sib 'ʃi:ʃ 
ой! да ну! Cp-a

sibVC͞p-a
sib 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(шК) 

1066 
shiiin WS 20в ам. англ. shiiin 

звук тишины 
Cp-a

sib V͞ Calv
nas ʃi:n 

звук 
тишины 

Cp-a
sib V͞ Calv

nas 

СД-1 
= - ЗП 

межд. 
(ИК) 

1067 
shiiiiing WS 20в ам. англ. shiiiiing 

звук меча, 
доставаемого 

из ножен 
Cp-a

sib V͞ Cvel
nas ʃi:ŋ 

звук меча, 
доставаемо
го из ножен 

Cp-a
sib V͞ Cvel

nas 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(ИК) 

1068 
shish 

 

3,4,6
,9, 

oed 

19в 
[188

1] 

англ. 
shish 

шипение 
Cp-a

sib V Cp-a
sib ʃɪʃ 

шипение Cp-a
sib V Cp-a

sib 

СД-1 = 
- ЗП 

(шК) 

1069 
schklikt, 
klikt 

WS 20в ам. англ. 
schklikt, 

klikt 

звук затвора 
ружья 

(Cp-a
sib) Cvel

plos 
Clat V Cvel

plos 
Cden

plos 
(ʃ)klɪkt 

звук 
затвора 
ружья 

(Cp-a
sib) Cvel

plos C
lat 

V Cvel
plos C

den
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.  

м/к 

1070 
shoo WS 

15в 
[162

1] 

англ. 
shoo 

кыш! 
Cp-a

sib V͞ L Clab
plos ʃu: 

кыш! 
прогонять 

Cp-a
sib V͞ L 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
 (шК) 

1071 
shoop WS 20в 

ам. англ. 
shoop 

удар с размаха 
(как в каратэ) Cp-a

sib V͞ L ʃu:p 
удар с 

размаха 
Cp-a

sib V͞ L Clab
plos 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
м/к 

1072 
shoyhoy oed 

19в 
[181

9] 

англ. 
shoyhoy 

пугало 
Cp-a

sib Vdiph 
Cglott

fric V
diph 

‘ʃɔɪ'hɔɪ 
пугало Cp-a

sib Vdiph 
Cglott

fric V
diph 

СД-2    
= 

- ЗП  
м/к 

1073 

shriek  

1,3,4
,5,9,
11,2

4 

13в 
[120

0] 

англ. 
(Skeat) 

schrichen, 
schriken 

кричать 
Cp-a

sib CR V͞  
Cvel

plos 

 
ʃri:k 

кричать Cp-a
sib CR V͞ Cvel

plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
(Фк) 

1074 
shrike 3,7 

др.-
англ. 

др.-англ. scric scrīc 
сорокопут 

(птица) 
Cp-a

sib CR  V͞  
Cvel

plos 
ʃraɪk 

сорокопут 
(птица) 

Cp-a
sib CR Vdiph 
Cvel

plos 

СД-3а   
i:>aɪ 

+ ЗП 
(Фк) 



 
 

1
3

3
 

 

1075 
shrill 5,12 

14в 
[138

6] 
ср.-англ. schrille, shrylle schrylle 

пронзительный 
Cp-a

sib CR V͞  Clat ʃri:l 
пронзитель

ный 
Cp-a

sib CR V͞  Clat 

СД-2    = 
- ЗП 

(Фк) 

1076 

shuffle 
 

5,10,
12,1

9 
16в англ. 

schoofle, 
shuffil, 
schuffle 

шаркать 

Cp-a
sib VLClab

fric 
Clat 

ʃʌfl 

шаркать, 
волочить 

ноги. 
мешать, 

смешивать. 
тасовать, 

запихивать 

Cp-a
sib V Clab

fric C
lat 

СД-3б    

υ>ʌ 

- ЗП 
(шК) 

1077 

shush 
 

6 
20в 
[192

5] 
англ. shush 

шш! 1) Cp-a
sib V 

Cp-a
sib 

2)  Cp-a
sib VL 

Cp-a
sib 

 

ʃʌʃ, ʃʋʃ 

шш!, 
тихо! 

1) Cp-a
sib V Cp-a

sib 

2)  Cp-a
sib VL Cp-a

sib 

СД-1 
 

= 

- ЗП 
межд. 
(шК) 

1078 
shuh, 
shuh, 
shuh 

ws 20в ам. англ. 
shuh, 
shuh, 
shuh 

шлёп! шлёп! 
(звук, 

издаваемый 
при плавании) 

Cp-a
sibVCglott

fric ʃʌh 

шлёп! 
шлёп! 

Cp-a
sibV Cglott

fric 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 
(шК) 

1079 
shhwaff ws 20в ам. англ. schhwaff 

звук летящей 
стрелы 

Cp-a
sib Cl/v

s/v V
L 

Clab
fric 

ʃwɒf 
звук 

летящей 
стрелы 

Cp-a
sib Cl/v

s/v V
L 

Clab
fric 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.  

м/к  

1080 
schlikt ws 20в ам. англ. schlikt 

вжик, 
быстрое 

движение 

Cp-a
sib 

ClatVCvel
plos 

Cden
plos 

ʃlɪkt 
вжик, 

быстрое 
движение 

Cp-a
sib Clat V 

Cvel
plos C

den
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.  
(ИК) 

1081 
schlip ws 20в ам. англ. schlip 

звук 
скольжения 

Cp-a
sib Clat V 

Clab
plos 

ʃlɪp 
звук 

скольжения 
Cp-a

sib Clat V 
Clab

plos 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 
(ИК) 

1082 

shmm WS 20в ам. англ. shmm 

вжик! (звук 
проносящегося 

мимо 
предмета) 

Cp-a
sib   C

lab
nas 

 
ʃm: 

вжик! (звук 
проносящег

ося мимо 
предмета) 

Cp-a
sib   C

lab
nas 

СД-1 
 

= - 
ЗП 

межд. 
(тшК) 

1083 
shuush, 
shuush 

WS 20в ам. англ. 
shuush, 
shuush 

звук лыж по 
снегу Cp-a

sib V͞ L Cp-a
sib ʃu:ʃ 

звук лыж по 
снегу 

Cp-a
si   V͞ L     Cp-a

sib 

СД-1 
= - ЗП 

межд. 
(тшК) 

1084 
shwap WS 20в ам. англ. shwap 

шлёп! (звук 
удара) 

Cp-a
sibCl/v

s/vV
L 

Clab
plos 

ʃwɒp 
шлёп! Cp-a

sibCl/v
s/v V

L 
Clab

plos 
= 

- ЗП 
межд.  



 
 

1
3

4
 

 

СД-1 м/к  

1085 shwum
p-
shwum
p 

WS 20в ам. англ. 
schwump-
schwump 

звук 
«дворников» Cp-a

sibCl/v
s/vV 

Clab
nas C

lab
plos 

ʃwʌmp 

звук 
«дворников

» 

Cp-a
sibCl/v

s/vV 
Clab

nas C
lab

plos 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд. 
м/к  

1086 
siff 

 
3,4,6
,8,9 

14в 
[130

0] 
лат.  sibilare syfle 

свистеть 
Calv

sib V Clab
fric 

Clat 
sɪfl 

свистеть Calv
sib sibV Clab

fric 
Clat 

СД-2 
= 

- ЗП 
(шК) 

1087 

sigh 
 

4,5,6
,7,8,
12 

14в 
[130

0] 

англ. 
редерив. от. sighte (др.-

англ.  sican), 
oed: though the guttural 

being more phonet. 
appr. than the palatal 

sihen, 
sigen, 
sighen 

вздыхать 

Calv
sib V͞ Сvel

fric
 

 
saɪ 

вздыхать Calv
sib Vdiph 

СД-2 

i:>aɪ 

+ ЗП 
нетип. 

(ИК) 

1088 
simmer  

 
5,12, 
oed 

17в 
[165

3] 

англ. 
модиф. simperen 

simmer 
кипеть 

Calv
sibVClab

nas - ‘sɪmə 
кипеть (о 
чайнике) 

Calv
sib V Clab

nas  
- 

СД-3б = 
- ЗП 

(ИК) 

1089 
simper oed 

15в 
[147

7] 
сканд. simper 

глупо 
улыбаться 

Calv
sib V Clab

nas 
Clab

plos- 
'sɪmpə 

 Calv
sibVClab

nasC
lab

pl

os – 
СД-2 

= 
- ЗС 

ИКС 

1090 
sing 

3,12,
19 

и.-е. 
др.-англ.   singan,  

общег.*sengwanan,   и.-
е. *sengwh- 

singan 
петь 

Calv
sib V Cvel

nas sɪŋ 
петь Calv

sib V Cvel
nas 

СД-2 = 
- ЗП 

(ИК) 

1091 sip, sip-
sip, sip-
sop, sip-
sop-sup  

 

4,5,6
,7,8,
11,1

2 

14в 
[138

6] 

англ. 
oed: prob. a modification 

of sup intended to 
express aslighter action 

sippe 

глоток 

Calv
sib V Clab

plos sɪp 

глоток Calv
sib V Clab

plos 

СД-2 
= 

- ЗС 
ИКС 

1092 
sis-
boom-
bah 

oed 
20в 
[192

4] 
ам. англ. 

sis-boom-
bah 

звук ракеты, 
подбадривание

, энтузиазм 

Calv
sib V Calv

sib 
Clab

plos   V͞ L      
Clab

nasC
lab

plos  V͞ 

sɪs’bu:m 
’ba: 

звук ракеты, 
подбадрива

ние, 
энтузиазм 

Calv
sib V Calv

sib 
Clab

plos   V͞ L Clab
nas 

Clab
plos   V͞ 

СД-2 

= 

- ЗП 
нетип. 

1093 
siss oed 

15в 
[140

0] 
англ. siss 

шипеть 
Calv

sib V Calv
sib sɪs 

шипеть Calv
sib V Calv

sib 

СД-2 = 
- ЗП 

(шК) 

1094 
sistle oed 

19в 
[184

англ. 
sistle 

шипящий звук Calv
sib V Calv

sib 
Cden

plos C
lat 

sɪstl 
шипящий 

звук 
Calv

sib V Calv
sib 

Cden
plos C

lat = 
- ЗП 

(шК) 



 
 

1
3

5
 

 

9] СД-2 

1095 
siz, 
sizzle  

 

3,14,
17,1
9,9, 
oed 

17в 
[160

0] 

англ. 

sizzle 

шипеть 

Calv
sib V Calv

sib - sɪzl 

шипеть Calv
sib V Calv

sib – 
СД-2 

= 

- ЗП 
(шК) 

1096 
ska 

 
oed 

20в 
[196

4] 
ямайск. ska 

ска, 
музыкальный 
стиль Ямайки 

Calv
sib Cvel

plos V͞ ska: 

ска, 
музыкальн

ый стиль 
Ямайки 

Calv
sib Cvel

plos V͞ 
СД-2 

= 

- ЗП 
тК 

1097 
skirl WS 

14в 
[135

0] 
сканд. 

skirlen 
skrilen 

резкий звук 
Calv

sib Cvel
plos V 

CR Clat 
skɜ: 

звук 
волынки (с 

1660) 

Calv
sib Cvel

plos V͞ 
Clat 

СД-3а 

ir> 
ɜ: 

+ ЗП 
нетип. 
(Фи) 

1098 
skirr  

 

2,4,6
,7,9,
10,1

9 

16в 

англ. 

skirr 

дребезжание, 
жужжание Calv

sib Cvel
plos V 

CR 
skɜ: 

дребезжани
е, 

жужжание, 
лететь 

Calv
sib Cvel

plos V͞ 
СД-3а   ir> ɜ: 

+  ЗП 
нетип. 

(Ф) 

1099 
skraaa WS 20в 

ам. англ. 
skraaa 

кар! 
Calv

sibCvel
plos C

R 
V͞ L 

skra: 
кар! Calv

sibCvel
plos C

R V͞ L 

СД-1 = 
- ЗП 

межд.  
м/к  

1100 
skraww WS 20в 

ам. англ. 
skraww 

кар! 
Calv

sibCvel
plos C

R 
V͞ L 

skrɔ: 
кар! Calv

sibCvel
plos C

RV͞ L 

СД-1 = 
- ЗП 

межд.  
м/к  

1101 
skrrreee
k 

WS 20в 

англ. 

skrrreeek 

дррр! 
(скрежет 
ногтей по 

доске) 

Calv
sibCvel

plosC
R 

VCvel
plos 

skrek 

дррр! 
(скрежет 
ногтей по 

доске) 

Calv
sibCvel

plos 
CRVCalv

sib 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.  

м/к 

1102 slack, 
slacken  

 
5,17 

общ
ег. 

общег. slæc,  общег.  
*slakas 

sleac, 
slæc 

слабый 
Calv

sib Clat V 
Cvel

plos 
slæk 

слабый, 
вялый 

Calv
sib Clat VCvel

plos 

СД-2 
æ>a, 
a>æ 

- ЗС 
фонес

т. 

1103 

slam 
 

1,2,3
,4,5,
6,7,9
,12,1

9 

17в 
[167

0] 
сканд.  (Skeat) slam 

хлопать 

Calv
sib Clat V 

Clab
nas 

slæm 

хлопать, 
ударять 

Calv
sib Clat V Clab

nas 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 

фонес
т. 

1104 
slant  

 
5,24 

16в 
[152

0] 

англ. 
вар.  slent 

slant 
наклон, 

сползание 
Calv

sib Clat V͞  
Calv

nasC
den

plos 
sla:nt 

наклон, 
склон 

Calv
sib Clat V͞ Calv

nas 
Cden

plos 

СД-2 
= 

- ЗС  
фонес

т. 



 
 

1
3

6
 

 

1105 
slap 

 

2,3,4
,5,6, 
oed 

17в 
[164

8] 
англ. slap 

шлёп! 
Calv

sib Clat  V 
Clab

plos 
slæp 

шлепок Calv
sib Clat VClab

plos 

СД-2 = 
- ЗП 

фонес
т. (ИК) 

1106 

slash 

3,4,5
,6,12
,19,2

2, 
oed 

14в ст-фр. esclachier (Skeat) slaschen 

резаить, 
хлестать 

Calv
sib ClatVCp-a

sib slæʃ 

резать. 
хлестать, 

рубить 

Calv
sib Clat V Cp-a

sib 

СД-2    
a>æ 

- ЗП 
флоне

ст 
(шК) 

1107 
sledge 

 
5 

17в 
[161

0] 
голл. sleedse sledge 

сани 
Calv

sib Clat V Caffr sleʤ 
сани Calv

sib Clat V Caffr 

СД-2    = 
- ЗС  

фонес
т. 

1108 

sleek 5,24 
16в 
[158

0] 

англ. 
вар.  slick 

sleek 

гладкий, 
лоснящийся Calv

sib Clat V͞ 
Cvel

plos 
sli:k 

гладкий, 
лоснящийся 

полный, 
холёный 

Calv
sib Clat VC͞vel

plos 

СД-2    = 

- ЗС  
фонес

т. 

1109 
slide 

 

2,5,8
,10,1
2,24 

общ
ег. 

др.-англ.  slīdan 
общег.*slidanan 

slidan 
скользить 

Calv
sib Clat V͞ 

Cden
plos - 

slaɪd 
скользить Calv

sib Clat Vdiph 
Cden

plos 

СД-2    
i:> aɪ 

- ЗС  
фонес

т. 

1110 
slight 

 
17,1

8 

14в 
[130

0] 

н-нем 
общег.*slikhtaz 

slight 

плоский, 
гладкий Calv

sib Clat V͞ 
Cden

plos 
slaɪt 

незначител
ьный, 

лёгкий, 
худой 

Calv
sib Clat Vdiph 
Cden

plos 

СД-2    
i:> aɪ 

- ЗС  
фонес

т. 

1111 
slim 

 
5,17,

18 

17в 
[165

7] 

голл. slim,   общег. 
*slembaz косой 

slim 

кривой, 
хитрый, плохой Calv

sib Clat V 
Clab

nas 
slɪm 

худой, 
слабый, 
хитрый 

Calv
sib Clat V Clab

nas 

СД-2 
= 

- ЗС 
 

фонес
т. 

1112 
slime  24 и.-е. 

др.-англ.  slim,   общег. 
*slimaz 

и.-е. *(s)lei- 
slim 

слизь, грязь 
Calv

sib Clat V͞ 
Clab

nas 
slaɪm 

слизь, грязь Calv
sib Clat Vdiph 
Clab

nas 

СД-2 
i:> aɪ 

- ЗС  
фонес

т. 

1113 
sling  

 
2,7,1

9 
14в 

др.-англ. slingan 
скручивать 

общег. 
sling 

бросать, 
швырять, 
ремень 

Calv
sib Clat V 

Cvel
nas 

 
slɪŋ 

бросать, 
швырять 

Calv
sib Clat V Cvel

nas 

СД-2 
= 

- ЗС 
 

фонес
т. 

1114 

slink  
5,10,

24 
общ
ег. 

др.-англ. slincan,   
общег. *slenkanan 

slincan 

красться 
Calv

sib Clat V 
Calv

nas C
vel

plos 
sliŋk 

красться Calv
sib Clat V Cvel

nas 
Cvel

plos 

СД-2 
= 

- ЗС 
 

фонес
т. 



 
 

1
3

7
 

 

1115 

slip 

2,5,7
,8,12
,17,1

8 

14в 
[130

0] 

ср.-нн. slippen 
общег. *slipanan 

и.-е. *sleib- скользький, 
слизский 

slip 

ускользать, 
скользить Calv

sib Clat V 
Clab

plos 
slɪp 

ускользать, 
скользить 

Calv
sib Clat VClab

plos 

СД-2 
= 

- ЗС 
 

фонес
т. 

1116 

slit 
5,12,
18,1

9 

общ
ег. 

др.-англ. slitan 
общег. *slitanan 

slitan 

щель, разрез 
Calv

sib Clat V 
Cden

plos - 
slɪt 

разрез, 
щель 

Calv
sib Clat V 

Cden
plos 

СД-2 
= 

- ЗС 
 

фонес
т. 

1117 

slither 
5,8,1
0,16 

общ
ег. 

др.-англ.  slidrian,  
общег. *slidanan  

вар. slidder 
slidrian 

ползти, 
сползать Calv

sib Clat V 
Cden

plos 
‘slɪðə 

ползти, 
сползать 

Calv
sib Clat VCden

fric 

– 
 

СД-2    

= 

- ЗС 
 

фонес
т. 

1118 

slobber  

4,6,8
,11,1

2, 
17,2

2 

15в 
[140

0] 

англ. 

slobber 

грязь 

Calv
sib Clat VL 

Clab
plos - 

‘slɒbə 

грязь, 
слякоть 

Calv
sib Clat VL 

Clab
plos – 
 

СД-2    
= 

- ЗС  
фонес

т. 

1119 

slog 3,7 
19в 
[188

8] 

англ. 

slog 

 удар,тяжело 
тащиться Calv

sib Clat VL 
Cvel

plos 
slɒg 

удар, 
тяжело 

тащиться 

Calv
sib Clat VL 
Cvel

plos 

СД-2    
= 

- ЗП  
фонес
т. (ИК) 

 

1120 

slop 
 

3,5,1
2 

15в 
[140

0] 

англ. 
др.-англ. sloppe  (cu-

sloppe навоз) 
sloppe 

слякоть, жижа 

Calv
sib Clat VL 

Clab
plos - 

slɒp 

слякоть, 
жижа, 

жидкая 
пища, 

сентимента
льности 

Calv
sib Clat VL 
Clab

plos 

СД-2    = 

- ЗП 
(ИК) 

фонес
т. 

1121 
slope  

 
5,12,

24 

17в 
[162

3] 

англ 
ср- англ. aslope, др.-
англ. *aslopen, pp. от 

aslupan 

slope 

уклон. склон 
Calv

sib Clat  V͞ L  
Clab

plos 
‘sləʋp 

склон, 
уклон 

Calv
sib Clat Vdiph 
Clab

plos 

СД-2    
o:> 
əʋ 

- ЗС 
 

фонес
т. 

1122 

slosh  

3,4,5
,6,7,
9,12,
17, 
oed 

19в 
[181

4] 

англ. 
 

slosh 

хлюпать, 
шлёпать 

Calv
sib Clat VL 
Cp-a

sib 
slɒʃ 

хлюпать. 
шлёпать 

Calv
sib Clat VL 
Cp-a

sib 

СД-2    = 

- ЗП 
фонес
т. (шК) 

1123 slouch 7,10, 16в англ. slouche ленивый Calv
sib Clat Vdiph slaʋtʃ сутулый Calv

sib Clat Vdiph u:>aυ - ЗС  



 
 

1
3

8
 

 

19 [151
0] 

человек Caffr человек, 
лентяй 

Caffr 

СД-2    
фонес

т. 

1124 
sloven 17 

15в 
[145

0] 

флам. sloef,  
общег.*slup- 

sloveyn 
неряшливый, 

грязный 
Calv

sib Clat VL 
Clab

fric - 
slʌvn 

неряшливы
й, грязный 

Calv
sib Clat V Clab

fric 

– 
СД-2    

u>ʌ 
- ЗС,  

фонес
т. 

1125 
slow  

 
5 

общ
ег. 

др.-англ.  slaw,  
общег.*slæwaz 

slaw 
медленный, 

вялый 
Calv

sib Clat V͞  
Cl/v

s/v 
sləʋ 

медленный, 
вялый 

Calv
sib Clat Vdiph 

СД-2    
a:>o:, 

o:> 
əυ 

- ЗС  
фонес

т. 

1126 

slubber 

17,1,
2,3,4
,5,6,
9,17 

16в 
[152

0] 
н-нем. slubber 

марать, пачкать 
Calv

sib Clat  VL 
Clab

plos  - 
slʌbə 

марать, 
пачкать 

Calv
sib Clat VClab

plos  
- 

СД-2    
u>ʌ 

- ЗС  
фонес

т. 

1127 
sludge 6,19 

17в 
[164

9] 

англ. 
вар. slutch 

sludg 
слякоть, грязь 

Calv
sib Clat VL Caffr slʌʤ 

слякоть, 
грязь 

Calv
sib Clat V Caffr 

СД-2    u>ʌ 
- ЗС  

фонес
т. 

1128 

slug  
2,7,1

7 

15в 
[142

5] 
англ. slugge 

лентяй 
Calv

sib Clat  VL 
Cvel

plos 
slʌg 

улитка, 
лентяй, 

бездельник 

Calv
sib Clat V 

Cvel
plos 

 
СД-2    

u>ʌ 

- ЗС  
фонес

т. 

1129 
slum  

17,2
2 

19в 
[181

2] 

англ. 
slum 

бормотание 
Calv

sib Clat  VL 
Clab

nas 
slʌm 

бормотание Calv
sib Clat V Clab

nas 

СД-2    u>ʌ 
+ 
 

ЗП 
(ИК) 

1130 

slump 

1,2,3
,4,6,
7,9,1
0,12,
19,2

2, 
24, 
oed 

17в 
[167

7] 

англ. 

slump 

шлёп! 

Calv
sib Clat VL 

Clab
nas C

lab
plos 

slʌmp 

резкое 
падение, 

спад 
сползание, 
скольжение 

Calv
sib Clat V Clab

nas 
Clab

plos 

СД-2    

u>ʌ 

- ЗП 
(ИК) 

фонес
т. 

1131 
slur 12 

17в 
[160

0] 

англ. 
диал. slur грязь 

slur 
позор, 

дискредитация 
Calv

sib Clab
fric V

L 
CR 

slɜ: 
дискредита
ция, позор 

Calv
sib Clat V͞ 
СД-2    ur> ɜ: 

- ЗС 
фонес

т. 

1132 

slurp 

4,6,8
,11,2

4, 
oed 

17в 
[164

8] 
голл. slurpen slurp 

хлюп! 
хлюпать,  

причмокивать 
Calv

sib Clab
fric V

L 
CRClab

plos 
slɜ:p 

хлюпать, 
причмокива

ть 

Calv
sib Clab

fric  V͞ 
Clab

plos 

СД-2    
ur> ɜ: 

- ЗП 
(Фик) 
фонес

т. 



 
 

1
3

9
 

 

1133 

slush 
3, 

oed 

17в 
[164

1] 
англ. slush 

слякоть, жижа, 
снежная каша 

Calv
sibClatVLCp-a

sib slʌʃ 

слякоть, 
жижа, 

снежная 
каша 

Calv
sib Clat V Cp-a

sib 

СД-2    
u>ʌ 

- ЗП 
фонес

т. 
ЗП 

(шК) 

1134 

slut  17 
15в 
[140

2] 
англ. slutte 

грязнуля 
Calv

sib Clat  VL  
Cden

plos 
slʌt 

неряха, 
шлюха 

Calv
sib Clat V 

Cden
plos 

СД-2    
u>ʌ 

- ЗС 
 

фонес
т. 

1135 

smack  

1,4,5
,6,7,
8,1,1
7,19,
21, 
oed 

16в 
[155

0] 

англ. 

smacke 

чмок 

Calv
sib Clab

nas 
VCvel

plos 
smæk 

хлоп, чмок Calv
sib Clab

nas 
VCvel

plos 

СД-2    a>æ 

- ЗС 
 ИКС 

фонес
т. 
 

1136 

smash 

1,2,4
,5,6,
7,19,
21,2

2, 
oed 

18в 
[172

5] 

англ. 

smash 

шуп, грохот 

Calv
sib Clab

nas 
VCp-a

sib 
smæʃ 

шум. 
грохот, 

падение 

Calv
sib Clab

nas VCp-

a
sib 

СД-2    = 

- ЗП 
(ИК) 

1137 
smatter  

7,19, 
oed 

14в 
[130

0] 

англ. 
smater 

болтать, 
трещать 

Calv
sib Clab

nasV 
Cden

plos - 
‘smætə 

болтать, 
трещать 

Calv
sib Clab

nas V 
Cden

plos – 
СД-2    

a>æ 
- ЗП (И) 

фонес
т. 

1138 
smell  

2,4,5
,6 

12в 
англ. 

родств. smolder тлеть, 
дымиться 

smellen 
пахнуть 

Calv
sib Clab

nas 
VClat - 

smel 
пахнуть, 
нюхать 

Calv
sib Clab

nas VClat 

СД-2    = 
- ЗС 

ИКС 
фонес

т. 

smelt  
3,5,2
2,24 

др.-
англ. 

англ. 
др.-англ.  smelt 

по характерному запаху 
smelt 

корюшка, 
снеток 

Calv
sib Clab

nas 
VClat Cden

plos 
smelt 

корюшка, 
снеток 

Calv
sib Clab

nas VClat 
Cden

plos 

СД-2    
= 

- 

1139 

smile  5,8 
14в 
[130

0] 
англ. smylle 

улыбка 
Calv

sib Clab
nas V͞ 

Clat 
smaɪl 

улыбка Calv
sib Clab

nas 
VdiphClat 

СД-2    
i:>aɪ 

- ЗС 
ИКС 

фонес
т. 

1140 
smirk  

5,8,2
4 

др.-
англ. 

др.-англ.  smearcian smearcian 
улыбаться 

Calv
sib Clab

nas 
VdiphCR Cvel

plos 
smɜ:k 

ухмыляться Calv
sib Clab

nas V͞ 
Cvel

plos 

СД-2    
ir>ɜ: 

 ЗС 
ИКС 

фонес



 
 

1
4

0
 

 

т. 

1141 

smooch  11 
20в 
[193

2] 
англ. smooch 

целоваться 

Calv
sibClab

nasV͞ L 
Caffr 

smu:tʃ 

целоваться Calv
sibClab

nas V͞ L 
Caffr 

СД-2    = 

- ЗС 
ИКС  

 
фонес

т. 

1142 
snack 

4,7,8
,11,1
7,19 

14в 
[130

0] 

англ 
(Skeat) 

snacke 
укус 

Calv
sib Calv

nas 
VCvel

plos - 
snæk 

закуска (с 
19 в) 

Calv
sib Calv

nas 
VCvel

plos 

СД-3б    
a>æ 

- ЗС 
ИКС  

1143 

 snap 

1,2,3
,4,5,
7,9,1
1,12,
15,1
7,19, 
5,21 

15в 
[149

5] 
англ. snap 

укус, щелканье 
зубами 

Calv
sib Calv

nasV 
Clab

plos 
snæp 

щелчок, 
хлопок, 

треск 

Calv
sib Calv

nasV 
Clab

plos 

СД-2    
a>æ 

- ЗС 
ИКС   

1144 
snarf oed 

20в 
[196

3] 
англ. snarf 

жадно 
заглатывать 

пищу 

Calv
sib Calv

nas V͞ 
Clab

fric 
sna:f 

жадно 
заглатывать 

пищу 

Calv
sib Calv

nas V͞ 
Clab

fric 

СД-2    
= 

- ЗС 
ИКС. 

1145 

snark 

4,6,8
,11,2

4, 
oed 

17в  англ. snark 

храпеть 
Calv

sib Calv
nas V͞  

Cvel
plos 

sna:k 

храпеть Calv
sib Calv

nas V͞ 
Cvel

plos 

СД-2 

 

ar> a: 

+/
- 

ЗС 
ИКС 

1146 

snarl 
5,15,
19, 
oed 

16в 
[158

9] 
н-нем. snarren snarle 

рычать 
Calv

sib Calv
nasV 

CRClat 
sna:l 

рычать Calv
sib Calv

nas  V͞  
Clat 

СД-2 
ar> a: 

+/
-   

ЗП 
фонес

т. 
(Фи) 

1147 

snatch 

2,4,5
,7,8,
11,1
2,17 

13в 
[122

5] 

ср-голл. snacken 
хватать. стучать зубами 

(online) 

snecchen, 
snacche 

хватать 

Calv
sib Calv

nas V 
Caffr - 

snætʃ 

хватать Calv
sib Calv

nas V 
Caffr 

СД-2    a>æ 

- ЗС 
ИКС  

фонес
т. 

 

1148 

sneck oed 
19в 
[185

1] 

англ. 
 

sneck 

щелкающий 
звук Calv

sib Calv
nas V 

Cvel
plos 

snek 

щелкающий 
звук 

Calv
sib Calv

nas V 
Cvel

plos 

СД-2    
= 

- ЗС 
ИКС  

фонес
т. 

1149 sneer  5,7,1 16в англ. sneare, фыркать Calv
sib Calv

nas  V͞ snɪə насмехаться Calv
sib Calv

nas   V
diph e:r> +/ ЗС 



 
 

1
4

1
 

 

2,19,
24, 
oed 

[153
3] 

snear CR СД-2  

 
ɪə - ИКС  

фонес
т. 
 

1150 

sneeze 

4,5,6
,7,8,
11,1
2,17,
19, 
oed 

15в 

др.-англ. fneosan 
oed:   Middle English 

fnese had been reduced 
to simple nese by early 

15в., and sneeze is a 
strengthened form of 

this, assisted by its 
phonetic 

appropriateness 

sneeze 

чихать 

Calv
sib Calv

nas   V͞ 
Calv

sib 

 
sni:z 

чихать Calv
sib Calv

nas   V͞ 
Calv

sib 

СД-2     

e:>i: 

- ЗС 
ИКС 

фонес
т. 

1151 

 snicker  

4,5,8
,11,2

2, 
3,18,
19, 
oed 

17в 
[169

0] 

англ. 

snicker 

хихикать 

Calv
sib Calv

nas  V 
Cvel

plos  - 
‘snɪkə 

хихикать Calv
sib Calv

nas   V 
Cvel

plos  - 
СД-2    = 

- ЗП (И) 

1152 
snick-
snack 

oed 
20в 
[192

5] 

англ. 
snick-
snack 

резко звучать 
Calv

sib Calv
nas V 

Cvel
plos C

alv
sib 

Calv
nas V Cvel

plos 
snɪk’snæk 

резко 
звучать 

Calv
sib Calv

nas V 
Cvel

plos C
alv

sib 

Calv
nas V Cvel

plos 

СД-2    

= 

- ЗП 
межд. 

(И) 

1153 

sniff, 
sniffle  

2,4,5
,6,8,
11,1
2,14,
22, 
oed 

14в 
[134

0] 

англ. 

snyff, 
sniffe 

вздыхать 

Calv
sib Calv

nas   
VClab

fric 
snɪf 

вздыхать Calv
sib Calv

nas   
VClab

fric 

СД-2    = 

- ЗС 
ИКС 

1154 
snigger, 
sniggle 

4,5,8
,11,1

7, 
oed 

18в 
[170

6] 

англ. 
вар. snicker 

snigger 
sniggle 
(19в) 

хихикать 
Calv

sib Calv
nas   V 

Cvel
plos - 

snɪgə 
snɪgl 

хихикать Calv
sib Calv

nas   V 
Cvel

plos – 
СД-2    

= 

- ЗП (И) 

1155 

snikt WS 20в ам. англ. snikt 

вжик! быстрое 
движение, звук 

от 
соприкосновен

Calv
sib Calv

nas V 
Cvel

plosC
den

plos 
snɪkt 

быстрое 
движение, 

звук от 
соприкосно

Calv
sib Calv

nas V 
Cvel

plosC
den

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

(И) 



 
 

1
4

2
 

 

ия с металлом вения с 
металлом 

1156 

snip  

1,3,4
,6,7,
11,1
8,19

б 
oed 

16в 
[158

6] 

н-нем. snippen хватать, 
резать 

snippe 

щелчок 

Calv
sib Calv

nas   
VClab

plos 
snɪp 

щелчок Calv
sib Calv

nas   
VClab

plos 

СД-2    = 

- ЗС 
ИКС 

фонес
т. 

1157 

snivel  
4,6,1

1 

15в 
[140

0] 
англ. 

snyuell 
snevel 

хныкать, 
сморкаться Calv

sib Calv
nas   V 

Clab
fric - 

snɪvəl 

хныкать, 
сморкаться 

Calv
sib Calv

nas   
VClab

fric – 
СД-2    

= 

- ЗС 
ИКС  

фонес
т. 

1158 

snooze  

4,7,8
,21,2

4, 
oed 

18в 
[178

9] 

англ. 

snooze 

дремота, храп  
Calv

sib Calv
nas  V͞ L 

Calv
sib 

snu:z 

дремота Calv
sib Calv

nas   V͞ L 
Calv

sib 

СД-2    
= 

- ЗС 
ИКС   

фонес
т.  

1159 

snore 

1,4,5
,6,7,
8,11,
12,1
9,21,
24б 
oed 

15в 
[140

0] 

англ. 

snore 

храпеть 

Calv
sib Calv

nas V
L 

CR 
snɔ: 

храпеть Calv
sib Calv

nas   V͞ L 

СД-2 

ɔr>ɔ: 

+/
- 

ЗП   
фонес

т. 
 

1160 

snort  

2,,4,
5,6,7
,8,11
,12,1
7,21,
22,2

4, 
oed 

14в 
[138

6] 

англ. 

snort 

храпеть, 
фыркать 

Calv
sib Calv

nas V
L  

CRCden
plos 

snɔ:t 

храпеть Calv
sib Calv

nas   
V͞LCden

plos 

СД-2 

ɔr>ɔ: 

+/
- 

ЗС 
ИКС   

фонес
т. 
 

1161 

snot 8, 22 
14в 
[138

8] 

англ. 

snotte 

сопли 
Calv

sib Calv
nas   V

L 
Cden

plos 
snɒt 

сопли Calv
sib Calv

nas   V
L 

Cden
plos 

СД-2 
= 

- ЗС 
ИКС 

фонес
т. 

1162 
snout 5,24 13в 

англ. (Skeat) 
общег.*snut- нюхать 

snute 
snoute 

морда Calv
sib Calv

nas V͞ L 
Cden

plos 
snaʋt 

хобот Calv
sib Calv

nas   V
diph 

Cden
plos 

u:>aυ 
- ЗС 

фонес



 
 

1
4

3
 

 

СД-2 т. 

1163 

snuff, 
snuffle 

4,5,6
,7,8,
11,1
2,14,
19,2

2, 
oed 

14в 
[138

2] 

голл. snuffen 
общег. *snuf- 

snof, 
snoffe, 
snuff 

нюхать 

Calv
sib Calv

nas V
L 

Clab
fric 

snʌf 

нюхать Calv
sib Calv

nas   
VClab

fric 

СД-2    
ʋ>ʌ 

+ ЗС 
ИКС 

фонес
т. 

1164 
soak  

5,8,1
2 

общ
ег. 

др.-англ.  socian,  общег. 
*sukon 
сосать 

socian 
впитывать 

Calv
sib V͞ L Cvel

plos 

- 
səʋk 

впитывать Calv
sib Calv

nas   
VdiphCvel

plos 

СД-4   

o:> 
əʋ 

+ ЗС 
ИКС 

1165 

sob   

4,5,6
,7,8,
11,1
2,19,
oed 

13в 
[120

0] 

англ. 

sobben 

всхлипывать 

Calv
sib VL Clab

plos sɒb 

всхлипыват
ь 

Calv
sib VL Clab

plos 

СД-2    
= 

- ЗС 
ИКС   

1166 

sock  

3,4,6
,7,8,
11, 
oed 

18в 
[170

0] 

англ. 

sock 

стучать, бить 

Calv
sib VL Cvel

plos sɒk 

стучать, 
бить, давать 

пощёчину 

Calv
sib VL Cvel

plos 

СД-3б    
= 

- ЗП (И) 

1167 

sora WS 
18в 
[170

5] 

ам. англ. 

sora 

каролинский 
погоныш 
(Porzana 
carolina) 

Calv
sib V͞ L CR V ‘sɔ:rə 

каролински
й погоныш 

(птица) 

Calv
sib V͞ L  CR V 
СД-2    = 

- ЗП 
м/к 

1168 

sound 5 14в 
ст-фр. son,  лат.  sonus,   
и.-е. *swonos, *swen- 

soun 

звук Calv
sib  V͞ L  Calv

nas 

+ d  c.1350-
1550 a 

common 
tendency 

saʋnd 

звук Calv
sib Vdiph Calv

nas 
Cden

plos 

СД-3а   

u:>aυ
, 

+d 
 

+ ЗП 
нетип. 

1169 
sozzle 3,12 

19в 
[183

6] 

англ. 
sozzle 

напиваться 
Calv

sib VL Calv
sib 

Clat 
sɒzl 

напиваться Calv
sib VL Calv

sib Clat 

СД-2    = 
- ЗС 

ИКС 
 

1170 spack a 
speck 
speck 

WS 20в 
ам. англ. spack a 

speck 
speck 

тук-тук (звук 
дождя) 

Calv
sib Clab

plos V 
Cvel

plos 
spæk 
spek 

тук-тук (звук 
дождя) 

Calv
sib Clab

plos V 
Cvel

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд 

(И) 

1171 
spank 

2,3,7
,19, 

18в 
[172

англ. 
spank 

хлопок Calv
sib Clab

plos 
VCvel

nas C
vel

plos 
spæŋk 

хлопок Calv
sib Clab

plos 
VCvel

nas C
vel

plos 
= 

- ЗП 
(ИК) 



 
 

1
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4
 

 

oed 7] СД-2     

1172 
spat 
 

19, 
oed 

19в 
[180

4] 

ам.  англ. 
 

spat 
ссора, 

шлепок  
Calv

sib Clab
plos V 

Cden
plos 

spæt 
ccора Calv

sib Clab
plos 

VCden
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП (И) 
 

1173 

spatter 

2,4,8
, 

11,1
2, 

15,2
3, 

oed 

16в 
[158

2] 

англ. 
 

spatter 

брызгать, капать 

Calv
sib Clab

plos 
Cden

plos - 
spætə 

брызгать, 
капать 

Calv
sib Clab

plos V 
Cden

plos – 
СД-3б    

= 

- ЗС 
ИКС 

1174 

speak  
4,8,1

2 
общ
ег. 

др.-англ.   specan, вар. 
sprecan,  общег.  

*sprekanan 
specan 

говорить 

Calv
sib Clab

plos V 
Cvel

plos - 
spi:k 

говорить Calv
sib Clab

plos V͞ 
Cvel

plos 

СД-3б    
e>e:, 
e:>i: 

- ЗС 
ИКС 

1175 

spew 8 
общ
ег. 

др.-англ. spiwan,  
общег.  *spiwanan 

spiwan 

плевать, блевать 
Calv

sib Clab
plos V 

Cl/v
s/v  - 

spju: 

плевать, 
блевать 

Calv
sib Clab

plos 
Calv

sibClab
plos C

pal
s/v 

V͞ L 

СД-2    

iu:>ju: 

- ЗС 
ИКС 

1176 
spink oed 

15в 
[142

5] 
англ. spink 

пичужка 
Calv

sib Clab
plosV 

Cvel
nas C

vel
plos 

spɪŋk 
пичужка Calv

sibClab
plosV 

Cvel
nasC

vel
plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
(ИК) 

1177 

spit 

2,4,5
,6,8,
11,1
2,15,
19, 
oed 

и.-е. 
др.-англ. spitu 

  общег.  *spituz 
и.-е.*spei-  острие 

spitu 

вертел 

Calv
sib Clab

plos V 
Cden

plos V 
spɪt 

вертел, 
шампур 

Calv
sib Clab

plos V 
Cden

plos 

СД-4 
= 

- ЗС 
ИКС 

1178 

splack oed 
20в 
[196

0] 

  англ. 
 

splack 

всплеск 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

V Cvel
plos 

splæk 

всплеск Calv
sib Clab

plos C
lat 

V Cvel
plos 

СД-2    = 

- ЗП 
(И) 

1179 
splatch oed 

17в 
[166

5] 
англ. splatch 

всплеск 
Calv

sib Clab
plos C

lat 
V Caffr 

splætʃ 
всплеск Calv

sib Clab
plos C

lat 
V Caffr 

СД-2    
a>æ 

- ЗП 
 (ИК)  



 
 

1
4

5
 

 

1180 

splash  

1,2,3
,4,5,
6,8,9
,10,1
2,15,
17,1
9,22, 
oed 

18в 
[172

2] 

англ. 
мод.  plash 

splash 

плескать, 
шлёпать 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

V Cp-a
sib 

splæʃ 

плескать, 
шлёпать 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

V Cp-a
sib 

СД-2    

= 

- ЗП 
(ИК) 

1181 

splat 

3,4,9
,19, 

8,12,
15,1
9,22,
23, 
oed 

19в 
[189

7] 

англ. 
 

splat 

шлепок 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

V Cden
plos 

splæt 

шлепок, 
хлопок 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

V Cden
plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
(И) 

 

1182 splish, 
splish-
splash 

3, 
oed 

18в 
[172

0] 

англ. 
вар. splash 

splish 
плескать 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

V Cp-a
sib 

splɪʃ 
плескать Calv

sib Clab
plos C

lat 
V Cp-a

sib 

СД-2    
= 

- ЗП 
(ИК) 

 

1183 

splodge  
4,6,1

0, 
oed 

19в 
[185

4] 

англ. 
вар. splotch 

splodge 

большое грязное 
пятно, 

шлёпать. 
чавкать, с 

трудом идти 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

VL Caffr 
splɒʤ 

большое 
грязное 
пятно, 

шлёпать. 
чавкать, с 

трудом 
идти ЗП 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

VL Caffr 

СД-2    
= 

- ЗП 
(И) 

1184 

splosh 
4,6,o

ed 

19в 
[185

7] 

англ. 

splosh 

шлепок 
с шумом ронять 

(в воду) 
Calv

sib Clab
plos C

lat 
VL Cp-a

sib 
splɒʃ 

шлепок 
с шумом 
ронять (в 

воду) 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

VL Cp-a
sib 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 

 

1185 

splotch oed 
17в 
[160

1] 

англ. 

splotch 

пятно, мазок 
Calv

sib Clab
plos C

lat 
VL Caffr 

splɒtʃ 

мазок, 
блик. 
пятно, 

брызгать 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

VL Caffr 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 

1186 

splurge oed 
19в 
[182

8] 

ам.  англ. 
 

splurge 

поток, ливень, 
хвастовство, 

шлёпать, брести, 
хвастливая 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

V͞ Caffr 

 
splɜ:ʤ 

поток, 
ливень, 

хвастовств
о, 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

V͞ Caffr 

СД-2 
= 

- ЗП 
ИК 

 



 
 

1
4

6
 

 

демонстрация шлёпать, 
хвастливая 
демонстра

ция 

1187 

splut WS 20в ам. англ. splut 

хлоп! (падение 
чего-то мягкого) Calv

sib Clab
plos C

lat 
V Cden

plos 
splʌt 

хлоп! 
(падение 
чего-то 

мягкого) 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

V Cden
plos 

СД-2 

= - 
ЗП 

межд. 
(И) 

1188 

splutter 

4,5,6
,8,11
,12,1

5, 
oed 

17в 
[167

7] 

англ. 
вар.  sputter 

splutter 

бормотание, 
лепет 

Calv
sib Clab

plos C
lat  

VLCden
plos - 

splʌtə 

бормотани
e, лепет 

Calv
sib Clab

plos C
lat 

V Cden
plos – 

СД-2    ʋ>ʌ 

- ЗС 
ИКС 

1189 
spoing WS 20в ам. англ. spoing 

звонкий удар 
Calv

sibClab
plosV

L 
VCvel

nas   
spɔɪŋ 

звонкий 
удар 

Calv
sibClab

plos 
VLVCvel

nas  

СД-1    
= 

- ЗП 
межд. 
(ИК) 

1190 

spoot WS 20в ам. англ. spoot 

выплёвывать 
(большое кол-во 

жидкости) 
Calv

sibClab
plosV͞ L 

Clab
plos   

spu:t 

выплёвыва
ть 

(большое 
кол-во 

жидкости) 

Calv
sibClab

plosV͞ L 
Clab

plos   

СД-2    = 

- ЗС 
ИКС 

1191 
sposh  3,4,6 

19в 
[184

5] 

ам.  англ. 
 

sposh 
слякоть 

Calv
sib Clab

plos V
L 

Cp-a
sib 

spɒʃ 
слякоть Calv

sib Clab
plos V

L 
Cp-a

sib 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ИК) 

1192 

spout 

3,4,5
,6,8,
11,1

2 

14в 
[139

2] 

англ. 
 

spowte 
spoute 

струя, поток 

Calv
sib Clab

plos V͞ L 
Cden

plos 
spaʋt 

струя, 
поток, 

горлышко 

Calv
sib Clab

plos 
VdiphCden

plos 

СД-3а u:>aʋ 

- ЗС 
ИКС 

1193 
spuffle 

4,6,8
, 11, 
oed 

19в 
[182

5] 

англ. 
spuffle 

шумиха, 
возмущение 

Calv
sib Clab

plos  
VLClab

fric  - 
spʌfl 

шумиха, 
возмущен

ие 

Calv
sib Clab

plos 
VClab

fric  - 
СД-3б 

ʋ>ʌ 
- ЗС 

ИКС 

1194 

spurt 

2,5,8
,10,1
2,19,
21, 

3,4,6

16в 
[157

7] 

англ. 

spurt, 
spirt 

струя, поток 

Calv
sib Clab

plosV  
CRCden

plos 
spɜ:t 

прилив 
энергии, 

рывок 

Calv
sib Clab

plos V͞  
Cden

plos 

СД-3а ur>ɜ: 

- ЗС 
ИКС 
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4
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,8,11
,15 

1195 

sputter 
oed, 
Skeat 

16в 

англ. 

sputter 

плевать 

Calv
sib Clab

plos  V
L  

Cden
plos- 

spʌtə 

брызгать 
слюной, 

плеваться, 
издавать 

приглушён
ные звуки, 

стук, гул 
(мотора), 

шум, 
брызги, 

суматоха 

Calv
sib Clab

plos   
VCden

plos – 
СД-3а 

ʋ>ʌ 

+ ЗС 
ИКС 

 

1196 
squabbl
e  

3,11,
13, 
oed 

17в 
[160

2] 

англ. 
 

squabels 

ссора 
Calv

sib Cvel
plos 

Cl/v
s/v VClab

plos 
Clat 

skwɒbl 

ссора Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V
L Clab

plos 
Clat 

СД-3б    

a>ɔ/w
_ 

- ЗП (И) 

1197 
squall  

4,8,9
,12, 
oed 

18в 
[171

9] 

сканд., древнес. 
skvala 
(Skeat) 

squawl 
вопль 

Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V
L Clat 

skwɔ:l 
вопль Calv

sib Cvel
plos 

Cl/v
s/v V

L Clat 

СД-2    
= 

- ЗП (тК) 

1198 
squark 

4, 
oed 

19в 
[186

0] 

англ. 
 

squark 
резкий хрип 

Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V͞ Cvel
plos 

skwa:k 
резкий 

хрип 
Calv

sib Cvel
plos 

Cl/v
s/v V͞ Cvel

plos 

СД-2    
= 

- ЗП  
тК. 

1199 

squash 

3,4,5
,6,8,
19,2
1,22, 
oed 

16в 
[156

5] 

ст-фр.  esquasser,  лат. 
ex + quassare 

разбивать 
oed: in some senses 
partly or mainly imit. 

squasche 

давить, 
разбивать 

Calv
sibCvel

plos 

Cl/v
s/v VCp- 

skwɒʃ 

давить, 
разбивать 

Calv
sibCvel

plosC
l/v

s/v 
VLCp-a

sib 

СД-3б 
a>ɔ/w

_ 

- ЗП 
(ИК) 

1200 
squawk  

4,5,9
,24, 
oed 

19в 
[182

1] 

англ. 
squawk 

вопль 
Calv

sib Cvel
plos 

Cl/v
s/v V͞ LCvel

plos 
skwɔ:k 

вопль Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V͞ L      Cvel
plos 

СД-2    
= 

- ЗП (тК) 

1201 

squeak   

4,5,6
,11,1
2,19,
24, 
oed 

14в 
[138

6] 

англ. 

squeke 

писк, визг 

Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V͞ Cvel
plos 

skwi:k 

писк, визг Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V͞ Cvel
plos 

СД-2    

 
e:>i: 

+ 
+ 
 

ЗП (тК) 

1202 squeal  5,12, 14в англ. squele писк, визг Calv
sib Cvel

plos skwi:l писк, визг Calv
sib Cvel

plos e:>i: + ЗП (тК) 
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oed [130
0] 

Cl/v
s/v V͞ Clat Cl/v

s/v V͞ Clat 

СД-2    
+  

1203 

squeeze 

4,5,6
,8,11

, 
oed, 
12 

17в 
[160

0] 

англ. 
вар. quease 

squeez 

сжимать 

Calv
sibCvel

plos 

Cl/v
s/vVC͞alv

sib 
skwi:z 

сжимать Calv
sibCvel

plos 

Cl/v
s/vVC͞alv

sib 

СД-2    

 
= 

- ЗС ЭКС 

1204 

squelch 

4,6,8
,11,1
2,21,
24, 
oed 

17в 
[162

0] 

англ. 

squelch 

хлюпать 

Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V Clat Caffr skweltʃ 

хлюпать Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V Clat Caffr 

СД-2 = 

- ЗП 
(ИК) 

1205 squib  
3, 

oed 

16в 
[152

0] 

англ. 
squibbe 

хлопушка 
Calv

sib Cvel
plos 

Cl/v
s/v V Clab

plos 
skwɪb 

хлопушка Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V Clab
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП (И) 

1206 squidge 4,6,8
,11, 
oed 

19в 
[188

1] 

англ. 
squidge 

сжимать 
Calv

sib Cvel
plos 

Cl/v
s/v V Caffr 

skwɪʤ 
сжимать Calv

sib Cvel
plos 

Cl/v
s/v V Caffr 

СД-3б 
= 

- ЗС ЭКС  

1207 squiggle 
4,8,1
0,11, 
oed 

20в 
[190

2] 

англ. 

squiggle 

ёрзать 
Calv

sib Cvel
plos 

Cl/v
s/v V Cvel

plos 
Clat 

skwɪgl 

ёрзать Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V Cvel
plos 

Clat 

СД-3б 

= 

- ЗП 
(И) 

1208 squirk  
 

4,8, 
oed 

19в 
[182

2] 

англ. 
squirk 

писк, визг Calv
sib 

Cvel
plosC

l/v
s/v V͞ 

Cvel
plos 

skwɜ:k 
писк, визг Calv

sib Cvel
plosC

l/v
s/v 

V͞ Cvel
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
(Фк) 

1209 squirm  
5,10, 
oed 

17в 
[169

1] 

англ. 
squirm 

писк, визг Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V CR  
Clab

nas 
skwɜ:m 

писк, визг Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V͞  Clab
nas 

СД-3а   
ir>ɜ: 

+ 
 

ЗП 
(ФИК) 

1210 squirt 4,6,8
,11,1
2,19, 
oed 

15 
[146

0] 

англ. 

squyrten 

бить струей 
Calv

sib Cvel
plos 

Cl/v
s/vVCR Cden

plos 
skwɜ:t 

бить 
струей 

Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/v V͞ Cden
plos 

СД-3а   
ir>ɜ: 

- ЗП 
(Фк) 

1211 squish, 
squish-
squash 

3,4,6
,8,11
, oed 

17в 
[164

7] 

англ. 
вар. squash 

модиф.  squiss (1558) 
squise 

хлюпающий 
звук, 
плеск 

Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/vVCp-a
sib 

skwɪʃ 

хлюпающи
й звук, 
плеск, 
давить 

Calv
sib Cvel

plos 
Cl/v

s/vVCp-a
sib 

СД-2    
= 

- ЗП 
(ИК) 

1212 ssinda, WS 20в ам. англ. ssinda, звук дискового Calv
sib V Calv

nas ‘s:ɪndə звук Calv
sib V Calv

nas = - ЗП 
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sssssind
a 

sssssinda телефона («1» -
ssinda, «9» -

sssssinda) 

Cden
plos V дискового 

телефона 
Cden

plos V 
СД-1 

межд. 
м/к 

1213 stamme
r 5,10 

общ
ег. 

др.-англ. stamerian,  
общег. *stam- 

stamerian 
заикаться 

Calv
sib Cden

plos 
VClab

nas - 
‘stæmə 

заикаться Calv
sib Cden

plos 
VClab

nas – 
СД-3б    

a>æ 
- ЗС 

ИКС 

1214 
strident WS 

17в 
[165

0] 

лат.  stridere издавать 
резкий звук 

strident 
резкий, 

скрипучий 
Calv

sib Cden
plos C

R 
V Cden

plos
- ‘strɪdnt 

резкий, 
скрипучий 

Calv
sib Cden

plos C
R V 

Cden
plos

- 

СД-3а  
= 

- ЗП  
нетип.
(  Фи) 

1215 
strike  
+ stroke 

5 и.-е. 

др.-англ.  strican,   
общег.  *strik-  

и.-е. *str(e)ig-  бить, 
тереть, давить 

strican 

ударять 
Calv

sibCden
plosC

R 
VCvel

plos 
straɪk 

ударять, 
устраивать 
забастовку 

Calv
sib Cden

plos 
CRVdiph Cvel

plos 

СД-3б    
i:>aɪ 

- ЗП 
нетип. 
(Фи) 

1216 

strum  

3,4,6
,9,17
,19, 
oed 

18в 
[177

5] 

англ. 
 

strum 

бренчание 
Calv

sib Cden
plos C

R  
VClab

nas 
strʌm 

бренчание Calv
sib Cden

plos C
R V 

Clab
nas 

СД-3б    
= 

- ЗП 
(Фик) 

1217 

stumble 
5,10,

19 

14в 
[130

0] 
общег. *stam- stumble 

спотыкаться 
Calv

sib Cden
plosV

L      
Clab

nas C
lab

plos   - 
stʌmbl 

спотыкатьс
я 

Calv
sib Cden

plos 
VClab

nas  C
lab

plos  - 
СД-3б    

 

ʋ>ʌ  
+ b 

eupho
nic 

- ЗС 
ИКС 

1218 
stun 5,12 

14в 
[130

0] 

ст-фр. estoner  
лат.  ex- + tonare 

stun 
оглушать 

Calv
sibCden

plosV
L      

Calv
nas 

stʌn 
оглушать Calv

sibCden
plos 

VCalv
nas 

СД-4 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
нетип.  

ИК 

1219 
stup 
tup 

WS 20в ам. англ. 
stup 
tup 

топ, плюх (о 
приземлении) 

(Calv
sib)Cden

plosV 
Clab

plos 
stʌp 

топ, плюх (Calv
sib)Cden

plosV 
Clab

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

(И) 

1220 
stut, 
stutter  

10 14в 
англ. 

 
stutten 

заикаться 
Calv

sib Cden
plos V

L      
Cden

plos - 
stʌt(ə) 

заикаться Calv
sib Cden

plos 
VCden

plos 

СД-3б 
ʋ>ʌ 

- ЗП (И) 
 

1221 
suck 
+ 
suckle,  
 

2,4,5
,6,8,
11,1

2, 
oed  

и.-е. 
  др.-англ. sucan 
и.-е. *sug-/*suk- 

sucan 

сосать 

Calv
sib VLCvel

plos sʌk 

сосать Calv
sibV Cvel

plos 

СД-3а 
ʋ>ʌ 

+  ЗС 
ИКС 

1222 
sumph oed 

19в 
[184

  англ. 
 

sumph 
плюх! глухой 
звук удара от 

Calv
sib V Clab

nas 
Clab

fric 
sʌmf 

плюх! 
глухой 

Calv
sib V Clab

nas 
Clab

fric 
= 

- ЗП 
межд. 



 
 

1
5

0
 

 

4] падения чего-то 
тяжёлого 

звук удара 
от падения 

чего-то 
тяжёлого 

СД-1 (ИК) 

1223 
sup 

 
4,5,6
,8,11 

и.-е. 
др.-англ. supan,  
suppan, supian,   

общег. *supanan 

supan, 
suppan, 
supian 

глотать 
Calv

sibVL Clab
plos   sʌp 

глотать Calv
sib VClab

plos 

СД-3а     ʋ>ʌ 
+ 
 

ЗС 
ИКС 

1224 

suru 
suru 

WS 20в 

ам. англ. 
(или переосмысление 

яп. suru «делать», 
слово впервые 

появилось в манге) 

suru suru 

всасывать 
макаронины 

Calv
sibVLCRVL 

‘sυrυ 
 

всасывать 
макаронин

ы 

Calv
sibVLCRVL 

СД-1 
= 

- ЗС 
ИКС 

межд. 
 

1225 susurrat
ion 
 

oed 
14в 
[135

0] 

лат.  susurration, от 
susurrare шептать 

susurratio
n 

шёпот 
Calv

sib VL Calv
sib 

VL CR - 
,su:sə’re

ɪʃn 

шепот Calv
sib VL Calv

sib VL 
CR – 
СД-2    

= 
- ЗП 

м/к 

1226 
swack  

 

3,4,6
,9, 

oed 

14в 
[137

5] 

англ. 
 

swak 

удар, шлепок 
Calv

sib Cl/v
s/v V 

Cvel
plos 

swæk 

удар. 
шлепок 

Calv
sib Cl/v

s/v V 
Cvel

plos 

СД-2    
a>æ 

- ЗП 
(ИК) 

фонес
т. 

1227 

swah WS 20в ам. англ. swah 

удар с размаха (в 
каратэ) 

Calv
sib Cl/v

s/v V͞          swa: 

удар с 
размаха 

Calv
sib Cl/v

s/v V͞   
СД-1        

= 

- ЗП 
межд. 
фонес

т. 

1228 

swallow  
 

2,4,5
,11 

общ
ег. 

ср-англ. swolowen, 
swolwen, modified 
from AS swelgan 

(Skeat) 
 

др.-англ. swelgan, 
swealg swolgen,   
общег.*swelkh-

/*swelg- 

swelgan 
 

pp 
swolgen 

глотать 

Calv
sib Cl/v

s/v V
L 

Clat Сvel
fric

 

 
‘swɒləʋ 

глотать Calv
sib Cl/v

s/v V
L Clat 

Vdiph 

СД-2    из ppt 
 

a>ɔ/w
_ 

- 
 

ЗС 
ИКС 

1229 
swap  

 

4,6,1
9, 

oed 

14в 
[130

0] 

англ. 
 

swappe 

хлопать в 
ладоши Calv

sib Cl/v
s/v V 

Clab
plos 

swɒp 

обмениват
ь 

Calv
sib Cl/v

s/v V
L 

Clab
plos 

СД-2    
a>ɔ/w

_ 

- ЗП 
(ИК) 

фонес
т. 

1230 swarm 5,12 общ др.-англ. swearm,   swearm рой Calv
sib Cl/v

s/v V
diph swɔ:m рой Calv

sib Cl/v
s/v  V͞ L  ea>a; - ЗП 



 
 

1
5

1
 

 

 ег общег.*swarmaz CR Clab
plos Clab

plos 

СД-2    
a>ɔ/w

_ 
(Фк) 

фонес
т. 

1231 

swash  

1,3,4
,6,9,
15,1

9, 
oed 

16в 
[153

0] 

англ. 
 

swash 

удар 

Calv
sib Cl/v

s/v V Cp-

a
sib 

swɒsh 

удар Calv
sib Cl/v

s/v V
LCp-

a
sib 

СД-2    
a>ɔ/w

_ 

- ЗП (тК) 
фонес

т. 

1232 
sway 

 

2,4,5
,6,7,
10,1

2 

общ
ег.  

англ. swege 
  общег. *swaigijanan 

swege 

раскачивать 
Calv

sib Cl/v
s/v V 

Сvel
fric 

sweɪ 

раскачиват
ь 

Calv
sib Cl/v

s/v V
diph 

СД-2    ɣ>i 

- ЗС 
фонес

т. 

1233 
swear  

 
12 и.-е. 

  др.-англ. swerian,   
общег.*swarjan- 

и.-е.swer- говорить 
swerian 

клясться 
Calv

sib Cl/v
s/v V 

CRv - 
swɛə 

клясться, 
клясть, 
ругать 

Calv
sib Cl/v

s/v V
diph 

СД-4 
e>ɛ:, 

ɛ:r>ɛə 

- ЗП 
фонес

т. 

1234 
sweep  

 

2,5,7
,12,2

2 
14в  

англ. 
 

swepe 
мести 

Calv
sib Cl/v

s/v V͞ 
Clab

plos - 
swi:p 

мести Calv
sib Cl/v

s/v 
VC͞lab

plos 

СД-2    
e:>i: 

- ЗС 
фонес

т. 

1235 

swell  
2,15,

13 
общ
ег 

др.-англ. swellan,   
общег. *swelnanan 

swellan 

раздувать, 
набухать Calv

sib Cl/v
s/v V 

Clat - 
swel 

раздувать, 
набухать, 

быть 
выпуклым 

Calv
sib Cl/v

s/v VClat 

СД-2    = 

- ЗС 
фонес

т. 

1236 
swift 

 
5,7,1
2,18 

др.-
англ. 

др.-англ. swift от 
swifan двигаться, 
мести 

swift 
быстрый 

Calv
sib Cl/v

s/v 
VСvel

fric C
den

plos 
swɪft 

быстрый Calv
sib Cl/v

s/v 
VСvel

fric C
den

plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
фонес

т. 

1237 
swig 

 
3,8,1

1 

16в 
[154

8] 

англ. 
 

swyg 

глоток, напиток 
Calv

sib Cl/v
s/v 

VCvel
plos 

swɪg 

глоток, 
напиток 

Calv
sib Cl/v

s/v 
VCvel

plos 

СД-2    
= 

- ЗС 
ИКС 

фонес
т. 

1238 
swill  

 
11 

др.-
англ. 

англ. 
др.-англ. swilian, 

swillan 

swilian, 
swillan 

полоскать, 
лакать 

Calv
sib Cl/v

s/v V 
Clat 

swɪl 
полоскать. 

помои, 
пойло 

Calv
sib Cl/v

s/v V Clat 

СД-2    = 
- ЗС 

фонес
т. 

1239 

swim  
 

5 и.-е. 

др.-англ.  swimman,  
общег. *swemjanan,   

и.-е. *swem- 
двигаться 

 

swimman 

плыть 

Calv
sib Cl/v

s/v 
VClab

nas 
swɪm 

плыть Calv
sib l/v

s/vVClab
nas  

 
СД-2    = 

- ЗС  
фонес

т. 



 
 

1
5

2
 

 

 
 

1240 
swing  

 

2,5,1
0,12,

19 

др.-
англ. 

др.-англ. swingan,   
общег.*swenganan 

swingan 

качать, 
размахивать 

Calv
sib Cl/v

s/v 
VCvel

nas 

 
swɪŋ 

качать, 
размахива

ть 

Calv
sib Cl/v

s/v 
VCvel

nas 

СД-2    
= 

- ЗС 
ИКС 

фонес
т. 

1241 
swipe 

 
7,8,1

2 

19в 
[180

7] 

англ. 
вар. sweep 

др.-англ.  swipu,   
общег. *swip- 

swipe 

ударять 
Calv

sib Cl/v
s/v V

diph 
Clab

plos 
swaɪp 

ударять Calv
sib Cl/v

s/v V
diph 

Clab
plos 

СД-2    
= 

- ЗС 
ИКС 

фонес
т. 

1242 

swish  

1,3,4
,5,6,
9,2, 
oed 

18в 
[175

1] 
англ. swish 

свист, шипение, 
шуршание, 

рассекать воздух 
со свистом, 

размахивать 
Calv

sib Cl/v
s/v V 

Cp-a
sib 

swɪʃ 

свист, 
шипение, 

шуршание, 
рассекать 
воздух со 
свистом, 

размахива
ть 

Calv
sib Cl/v

s/vV 
Cp-a

sib 

СД-2    

= 

- ЗП  
фонес

т. 

1243 

switch 
 

2,4,5
,6,9,
12 

16в 
[159

0] 
голл. (Skeat) switch 

хлыст 

Calv
sib Cl/v

s/v 
VCaffr 

swɪtʃ 

выключате
ль, 

переключа
тель (с  
1797), 

поворот, 
хлыст 

Calv
sib Cl/v

s/v VCaffr 

СД-2    

= 

- ЗП 
фонес

т. 

1244 
swizz 

15,1
9,21,

23 
20в  англ. swizz 

надувательство 
Calv

sib Cl/v
s/v V 

Calv
sib 

swɪz 
надувател

ьство 
(сленг.) 

Calv
sib Cl/v

s/v V 
Calv

sib 

СД-2    
= 

- ЗП 
фонес

т.  

1245 
swoop 

 
5,7,2

4 

16в 
[156

0] 

англ. 
др.-англ  swapan 

swapan 

падение, 
внезапно падать, 

бросаться 
Calv

sib Cl/v
s/vV 

Clab
plos - 

swu:p 

падение, 
внезапно 
падать, 

бросаться 

Calv
sib Cl/v

s/v 

V͞ LClab
plos 

СД-2    
a:>o:, 
o:>u: 

- ЗП 
фонес

т. 

1246 

swoosh  
 

3,4,6
, oed  

19в 
[186

7] 
англ. swush 

проноситься со 
свистом 

1) Calv
sib Cl/v

s/v 
VL Cp-a

sib 

2)  Calv
sib Cl/v

s/v 
V͞ L Cp-a

sib 
 

swu:ʃ 
swʋʃ 

проносить
ся со 

свистом 

1) Calv
sib Cl/v

s/v 
VL Cp-a

sib 

2)  Calv
sib Cl/v

s/v 
V͞ L Cp-a

sib 
СД-2    

= 

- 
 

ЗП 
фонес

т. 



 
 

1
5

3
 

 

1247 
tabdak 
tabdak 

WS 20в ам. англ. 
tabdak 
tabdak 

тыдык-тыдык 
(стук копыт) Cden

plosV Clab
plos 

Cden
plosV Cvel

plos 
‘tæb’dæ

k 

тыдык-
тыдык 
(стук 

копыт) 

Cden
plos C

lab
plos 

Cden
plos C

vel
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.  

м/к 
 

1248 tack, 
tack, 
tack 

WS 20в англ. 
tack, tack, 

tack 

тук, тук 
(стук каблуков) Cden

plosVCvel
plos tæk 

тук, тук 
(стук 

каблуков) 

Cden
plosV Cvel

plos 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(И) 

1249 

ta-da 
ta-dah 

oed 
20в 
[192

6] 
англ. 

ta-da 
ta-dah 

звук фанфар 

Cden
plos V͞ Cden

plos 
V͞ 

‘ta:’da: 

звук 
фанфар, 

акцентуац
ия 

внимания 
на чём-то 

Cden
plos V͞ Cden

plos 
V͞ 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

м/к 

1250 
takka 
takka 

WS 20в  ам. англ. 
takka 
takka 

пулемётная 
очередь Cden

plos V Cvel
plos 

V 
'tækə 

пулемётна
я очередь 

Cden
plos V Cvel

plos V 
СД-1 

= 

- ЗП 
межд. 

м/к 
 (И) 

1251 
tang 

 

2,3,4
,5,9,
19, 
oed  

17в 
[166

9] 
англ. tang 

звон 

Cden
plos V Cvel

nas tæŋ 

звон Cden
plos V Cvel

nas 

СД-1 
= 

- ЗП 
(ИК) 

1252 
tan-tan 

 
oed 

17в 
[165

3] 
фр. tantan tantan 

колокольчик 
коровы 

 
Cden

plos V Calv
nas tæntæn 

колокольч
ик коровы 

 

Cden
plos V Calv

nas 

СД-2 = 
- ЗП  

м/к 
(ИК) 

1253 
tantivy oed 

17в 
[164

8] 
англ. tantivy 

галоп Cden
plos V Calv

nas   
Cden

plos V Clab
fric 

V      
tæn’tɪvɪ 

галоп Cden
plos V Calv

nas   
Cden

plos V Clab
fric V 

СД-3б 
= 

- ЗП 
м/к 

1254 

tap 

2,3,4
,5,6,
12,1
7,19, 
oed 

13в 
[122

5] 

англ. 

tap 

ударять 

Cden
plosVClab

plos tæp 

ударять Cden
plosV Clab

plos 

СД-2    

 a>æ 

-  ЗП 
(И) 

1255 
tara oed 19в 

маори 
tara 

белолобая 
крачка (Sterna 

striata) 
Cden

plos V͞  CR V͞          ta:ra: 
белолобая 

крачка 
Cden

plos V͞   CR V͞       

СД-3б = 
- ЗП 

м/к 

1256 tarara 
 

oed 
19в 
[189

англ. 
tarara 

звук трубы Cden
plos V͞   CRV͞   

CR V͞          
ta:ra:ra: 

звук трубы Cden
plos V͞   CR V͞  

CR V͞   
= 

- ЗП 
межд. 



 
 

1
5

4
 

 

1] СД-1 м/к 

1257 
taratant
ara 

 
oed 

16в 
[155

3] 

англ. 

tarantara 

звук трубы 
Cden

plos V͞ CR 
VCalv

nas C
den

plos 
V CR V 

ta:rə’nt
ərə 

звук трубы Cden
plos V͞ 

CRVCalv
nasC

den
plos

VCR V 
СД-1 

= 

- ЗП 
межд. 

м/к 

1258 
tat  

 
3,4,6
, oed 

17в 
[160

9] 

англ. 
tat 

слегка коснуться 
Cden

plos V Cden
plos tæt 

слегка 
коснуться 

Cden
plos V Cden

plos 

СД-2 = 
- ЗП 

(И) 

1259 
tattle 

4,7,8
,19, 
oed 

15в 
[148

1] 

англ. 
 (Skeat) 

tattel 
заикаться 

Cden
plos V Cden

plos 
Clat 

tætl 
заикаться Cden

plos V Cden
plos 

Clat 

СД-2 
a>æ 

- ЗС 
ИКС 

1260 
tch, tch, 
tch 

WS 20в ам. англ. 
tch, tch, 

tch 

тук-тук (звук 
топора по 

древесине) 
Caffr tʃ 

тук-тук Caffr 

СД-1 = 
- ЗП 

межд.  
(И) 

1261 tchick, 
tchek 

 

4,6,1
1 

19в 
англ. 

[palatal 
click] 

тпррру! 
[palatal click] 

[palatal 
click] 

тпррру!  

СД-0 = 
- ЗП  

межд. 
м/к 

1262 
tck-tck 

 

4,6,1
1, 

oed 

19в 
[189

3] 

англ. 

tch-tch 

неужто! 
(выражает 
удивление) 

Caffr(Caffr) 
 

tʃ-tʃ 

неужто! 
(выражает 
удивление

) 

Caffr(Caffr) 
СД-1 

= 

- ЗС 
ИКС 

межд. 

1263 

t'chi WS 20в ам. англ. t'chi 

вжик! (звук 
выпускаемой 

стрелы) 
Caffr V t’tʃɪ 

вжик! 
(звук 

выпускаем
ой стрелы) 

Cden
plosC

affr V 
СД-1 

= 

- ЗП 
межд.

м/к 

1264 
tear  

1,2,4
,9,12 

и-е 
др.-англ teran,   

общег.*teran,   и.-е. 
*der- драть, рвать 

teran 
драть, рвать 

Cden
plosVCR - tɛə 

драть, 
рвать 

Cden
plos V

diph
 

СД-3а   r> ə 
+ ЗП 

нетип. 
(Фи) 

1265 
tee-hee 

11, 
oed 

14в 
[138

6] 

англ. 
ti he 

хи-хи 
Cden

plosV͞ Cglott
fric 

V͞ 
,ti:’hi: 

хи-хи Cden
plosV͞ Cglott

fric V͞ 
СД-1 = 

- ЗП  
межд. 

(тК) 

1266 teeny, 
teeny-
tiny, 
teeny-
weeny 
teentsy-

14,5, 
18 

19в 

англ. 

tiny 

малюсенький 

Cden
plos V͞ Calv

nas 
V 
 

ti:nɪ 

малюсеньк
ий 

 
Cden

plos V͞ Calv
nas V 

СД-2    ФИ 

Ф
И 

ЗС ЭКС  



 
 

1
5

5
 

 

weentsy 

1267 
terror 
terrible  

12 
15в 
[143

0] 

ст-фр.  terreur,  лат. 
terror,  и.-е. *tre- 

дрожь 

terror 
 

страх, 
страшный Cden

plosVCR- 
‘terə 

‘tərɪbl 

страх, 
страшный 

Cden
plosVCR- 

СД-4 = 
- ЗС 

ИКС 

1268 
terwit-
terwoo 

WS 20в ам. англ. 
terwit 

terwoo 

вокализация 
птицы 

Cden
plosV͞ Cl/v

s/v            
VCden

plos 
Cden

plosV͞ Cl/v
s/v         

V͞ L 

‘tɜ:,wɪt 
‘tɜ:,wu: 

вокализац
ия птицы 

Cden
plosV͞ Cl/v

s/v            
VCden

plos C
den

plosV͞ 
Cl/v

s/v  V͞ L 

СД-1 

= 

- ЗП 
межд. 

м/к 

1269 
teuf-
teuf 

 
oed 

20в 
[190

2] 
фр. teuf-teuf *tœftœf+ 

teuf-teuf 
*tœftœf+ 

звук выхлопной 
трубы Cden

plos V
L 

Cden
plos 

редупл. 
tʌftʌf 

звук 
выхлопной 

трубы 

Cden
plos V Clab

fric 

СД-1 
œ >ʌ 

ассим. 
заимст
вован

ия 

- ЗП 
межд. 

м/к 

1270 
tewhit 

 
oed 

15в. 
[145

0] 
англ. 

tewhit 
 

чибис 
Cden

plos V͞          
Cl/v

s/v V Cden
plos 

ti:wɪt, 
tju:ɪt 

Cden
plos V͞          

Cl/v
s/v V 

Cden
plos 

СД-2 
= 

- ЗП  
м/к 

1271 
thisshig-
rrrerrk 

WS 20в ам. англ. 
thisshig 
rrrerrk 

неясная речь 
громкоговорител

я 
Cden

fric V Cp-a
sib  

Cvel
nas C

R Cvel
plos 

'θɪʃɪŋ’rk 

неясная 
речь 

громкогов
орителя 

Cden
fric V Cp-a

sib  
Cvel

nas C
R Cvel

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

1272 thith-
thith-
thith 

WS 20в ам. англ. 
thith-

thith-thith 

звук лопастей 
вертолёта Cden

fricVCden
fric θɪθ 

звук 
лопастей 
вертолёта 

Cden
fricVCden

fric 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(шК) 

1273 
thong-
thong 

WS 20в ам. англ. 
thong-
thong 

тук-тук (как при 
ударе воланчика 

о ракетку 
Cden

fricV
L Cvel

nas θɒŋ 
тук-тук Cden

fricV
L Cvel

nas 

СД-1 = 
- ЗП. 

межд.
(ИК) 

1274 

thrash  
 

4,6,2
1,22 

16в 
[158

0] 

 
англ. 

диал. вар. threshen  
  

thrash 

бить, колотить, 
молотить 

Cden
fric C

RVCp-a
sib θræʃ 

бить. 
колотить, 
молотить 

Cden
fric C

R V Cp-a
sib 

СД-3б   
a>æ 

- ЗП 
(Фк) 

thresh  
 

4,6 и.-е. 

др.-англ  þrescan, 
þerscan,  общег. 

*threskanan 
и.-е. * tresk- 

þrescan, 
þerscan 

бить, колотить, 
молотить 

Cden
fric C

RVCp-a
sib θreʃ 

бить, 
колотить, 
молотить 

Cden
fric C

R V Cp-a
sib 

СД-3б  = 

- ЗП 
(Фк) 

1275 
throb 

5,7,8
,10,1

14в 
[136

англ. 
throbb 

пульсация, стук Cden
fricC

RVL 
Clab

plos 
θrɒb 

пульсация, 
стук, 

Cden
fric C

R VL 
Clab

plos 
= 

- ЗП 
(Фи) 



 
 

1
5

6
 

 

9, 
oed 

2] биение СД-2    

1276 
throkk WS 20в 

ам. англ. 
throkk 

тук! удар 
Cden

fricC
RVL 

Cvel
plos 

θrɒk 
тук! удар Cden

fricC
RVL Cvel

plos 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(Фи) 

1277 
thrum 

 

2,3,4
,6,9,
19, 
oed 

16в 
[155

3] 

англ. 

thrum 

играть на муз. 
инструменте Cden

fricC
RVL  

Clab
nas 

θrʌm 

играть на 
муз. 

инструмен
те 

Cden
fricC

RV Clab
nas 

СД-2    ʋ>ʌ 

- ЗП 
(Фик) 

1278 
thrump 

4,6,9 
, oed 

19в 
[187

1] 

англ. 
thrump 

ударять 
Cden

fric C
RV 

Clab
nasC

lab
plos 

θrʌmp 
ударять Cden

fric C
RV 

Clab
nasC

lab
plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
(Фик) 

1279 
thubalu
p 

WS 20в 

англ. 

thubalup 

тыгдык-тыгдык 
(звук копыт) Cden

fricVClab
plosV 

Clat VClab
plos 

‘θʌbə,lʌ
b 

тыгдык-
тыгдык 

(звук 
копыт) 

Cden
fricVClab

plosV 
Clat VClab

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

м/к  

1280 

thud 

2,3,4
,5,6,
9,12,

15 

др.-
англ 

англ. 
др.-англ þyddan 

þyddan 

ударять 

Cden
fric V

L Cden
plos   θʌd 

ударять Cden
fricV Cden

plos  

СД-2     
y>ü, 
ʋ>ʌ 

 

- 
 

ЗП 
(ИК) 

1281 
thung WS 20в ам. англ. thung 

сильный глухой 
удар Cden

fricVCvel
nas θʌŋ 

сильный 
глухой 
удар 

Cden
fricVCvel

nas 

СД-2 = 
- ЗП 

(ИК) 

1282 
thump  

 

3,4,5
,6,9,
12 , 
oed 

16в 
[153

7] 
англ. thump 

звук удара 
Cden

fric V
L  Clab

nas 
Clab

plos 
θʌmp 

звук удара Cden
fric V Clab

nas 
Clab

plos 

СД-2 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
(ИК) 

1283 
thunder  

3,4,5
,6,12
,15 

общ
ег. 

др.-англ þunor, общег. 
*thunraz звучать, 

греметь 
þunor 

гром 
Cden

fric V Calv
nas 

VL CR 
‘θʌndə 

гром Cden
fricV Calv

nas 
Cden

plos V 
СД-2 

+d 
ʋ>ʌ 

+
+ 

ЗП 
(ИК) 

1284 
thunk 

 
oed 

20в 
[195

2] 
англ. thunk 

плюхнуться 
Cden

fricVCvel
nas 

Cvel
plos 

θʌŋk 
плюхнутьс

я 
Cden

fricV Cvel
nas 

Cvel
plos 

СД-2 

= 
- ЗП 

(ИК) 

1285 
thutter 

oed,
3 

19в 
[189

7] 
англ. thutter 

свистеть, 
щебетать 

Cden
fric V

L Cden
plos 

- 
‘θʌtə 

свистеть, 
щебетать 

Cden
fric V Cden

plos   
- 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 

1286 thwack 3,4,6 16в англ. thwak сильный удар Cden
fric C

l/v
s/v θwæk сильный Cden

fric C
l/v

s/v a>æ - ЗП 



 
 

1
5

7
 

 

,7,9,
14,1

9, 
oed 

[152
0] 

oed: may have been 
altered from an earlier 
thack, thw- expressing 

more forcible action 

VCvel
plos удар VCvel

plos 

СД-2 
(ИК) 

1287 
thwogg WS 20в ам. англ. thwogg 

тупой удар 
Cden

fric C
l/v

s/v V
L 

Cvel
plos 

θwɒg 
тупой удар Cden

fric C
l/v

s/v V
L 

Cvel
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.
(ИК) 

1288 

thwok WS 20в ам. англ. thwok 

лёгкий удар 
(удар мяча о 
перчатку в 
бейсболе) 

Cden
fric C

l/v
s/v V

L 

Cvel
plos 

θwɒk 

лёгкий 
удар 

Cden
fric C

l/v
s/v V

L 

Cvel
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.
(ИК) 

1289 
tick,  
tick-
tock 
(1848)  

2,3,4
,5,6,
9,11,
12,1
8,19 
, oed 

13в англ. ticke 

ударять, трогать, 
касаться 

Cden
plos V Cvel

plos tɪk 

трогать, 
касаться, 
тикать ( о 

часах 
1540) 

Cden
plos V Cvel

plos 

СД-2    

= 

- ЗП (И) 
 

1290 
tiff 

 

4,5,1
1,18,
19 , 
oed 

18в 
[172

7] 
англ. tiff 

ссора, размолвка 

Cden
plos V Clab

fric tɪf 

ссора, 
размолвка 

Cden
plos V Clab

fric 

СД-3б    
= 

- ЗП 
(ИК) 

1291 tingle, 
tingle-
tangle  

2,4,7
,12,1
8,19 

14в 
[138

8] 

англ. 
модиф. tinkle 

tyngle 
звенеть (в ушах) 

Cden
plosV Cvel

nas 
Cvel

plos C
lat 

tɪngl 
звенеть (в 
т.ч. в ушах) 

Cden
plosV Cvel

nas 
Cvel

plos C
lat 

СД-3б    
= 

- ЗП 
(ИК) 

 

1292 

tink, 
tinkl 

2,3,4
,6,7,
12,1
9 , 

oed 

14в 
[138

2] 
англ. tynke 

звенеть 
 

Cden
plos V Cvel

nas 
Cvel

plos - 
tɪŋk 

звенеть 
 

Cden
plos V Cvel

nas 
Cvel

plos – 
СД-3б    = 

- ЗП 
(ИК) 

 

1293 
tintinna
bulation 

WS 
19в  
[182

3] 

лат. tintinnabulum, от  
tinnire звенеть 

tintinnabu
lation 

звон 
Cden

plos V Calv
nas- 

ˌtɪn tɪˌn
æb jəˈle

ɪ ʃən 

звон Cden
plos V Calv

nas- 
СД-2    = 

- ЗП м/к 

1294 
tiny  

5,11,
17,1

8 

15в 
[140

0] 
англ. tiny 

маленький Cden
plos V͞ Calv

nas 
V 
 

taɪnɪ 
маленький Cden

plos V
diph 

Calv
nas V 

СД-3а   
i:>aɪ 

+ ЗС 
 ЭКС  

1295 
tip 

2,3,4
,5,6,

16в 
[156

англ. 
(Skeat) 

tippe 
удар, касание 

Cden
plosVClab

plos tɪp 
удар, 

касание 
Cden

plosV Clab
plos 

СД-3б    
= 

- ЗП 
(И) 



 
 

1
5

8
 

 

7,9, 
11,1

2, 
18,1

9 

7] 

1296 
tirra-
lirra 

3, 
oed 

17в 
[161

1] 
англ. tirra-lyra 

песня жаворонка 
Cden

plos V CR V 
Clat V CR V 

,tɪrə’lɪrə 
песня 

жаворонка 
Cden

plos V CR V Clat 
V CR V 
СД-2    

= 
- ЗП 

межд. 
м/к 

1297 

tit  

3,4,6
,9,11
,18, 
21 

16в 
[154

0] 

англ. 
в составе: titmouse, 

tomtit 
tit-  

что-то 
маленькое 

Cden
plos V Cden

plos tɪt- 

что-то 
маленькое 

Cden
plos V Cden

plos 

СД-2    = 

- ЗС ЭКС 

1298 

titter 

4,7,8
, 

10,1
1,17,
18,2
1,22,
23, 
8, 

oed 

17в 
[161

0] 
англ. titter 

хихикать 

Cden
plos V 

Cden
plos- 

tɪtə 

хихикать Cden
plos V Cden

plos 
– 

СД-2    

= 

- ЗП 
(И) 

1299 
titihoya oed 

20в 
[194

0] 
зулу titihoya 

пигалица 
(Vanellus 
vanellus) 

Cden
plos V Cden

plos 
V Cglott

fricV
diph

 

 

‘tɪtɪ’hɔɪ
ə 

пигалица 
(птица) 

Cden
plos V Cden

plos 
V Cglott

fricV
diph 

СД-3б 

= 
- ЗП 

м/к 

1300 

tittup oed 
17в 
[169

1] 
англ. tittup 

рысца, лёгкий 
галоп Cden

plos  V Cden
plos  

V Clab
plos 

‘tɪtəp 

галоп, стук 
каблуков, 
веселье, 
кокетка 

Cden
plos V Cden

plos 

V Clab
plos 

СД-2    
= 

- ЗП  
м/к 

1301 
tizzy  

23, 
oed 

20в 
[193

5] 
ам. англ. tizzy 

в нервном 
возбуждении Cden

plosVCalv
sib - ‘tɪzɪ 

в нервном 
возбужден

ии 

Cden
plosV Calv

sib – 
СД-3б    = 

- ЗП 
(ИК) 

1302 

tk.tk.tk.
tk 

WS 20в ам.англ. tk.tk.tk.tk. 

дык-дык  (тихий 
стук, напр. 

когтей 
животного о 

парект) 

Cden
plos C

vel
plos tk 

дык-дык Cden
plos C

vel
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд 

(И) 

1303 tlick WS 20в ам.англ. tlick щелчок Cden
plos C

lat V tlɪk щелчок Cden
plos C

lat V = - ЗП (И) 



 
 

1
5

9
 

 

tlick-
tlok 

tlick-tlok тик-так Cvel
plos тик-так Cvel

plos 

СД-2    

1304 

tluck-
tlock 

WS 20в ам. англ. tluck-tlock 

кап-кап 
Cden

plos C
lat V 

Cvel
plos 

Cden
plos C

lat  VL  
Cvel

plos 

tlæk 
tlɒk 

кап-кап Cden
plos C

lat V 
Cvel

plos 

Cden
plos C

lat  VL  
Cvel

plos 

СД-1 

= 

- ЗП 
межд. 

(И) 

1305 
tlot tlot WS 20в ам. англ. tlot tlot 

цок-цок (стук 
копыт) 

Cden
plos C

lat VL 
Cden

plos 
'tlɒt 

цок-цок 
(стук 

копыт) 

Cden
plos C

lat VL 
Cden

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

(И) 

1306 
tocotoc
otoco 

WS 20в ам. англ. 
tocotocot

oco 

звук вертолёта 
Cden

plosV
LCvel

plos 
V 

‘tɒkə 
звук 

вертолёта 
Cden

plosV
LCvel

plos V 
СД-1 

= - ЗП 
межд.

(И) 

1307 
tock  

4,6,9
, oed 

20в 
[191

3] 

англ. 
из tick-tock 

tock 
тикать 

Cden
plosV

LCvel
plos tɒk 

тикать Cden
plosV

L Cvel
plos 

СД-2    = 
- ЗП (И) 

1308 
toll  

1,4,6
,12,1

9 

15в 
[149

4] 
англ. tolle 

колокол, 
колокольный 

звон 
Cden

plos V
L Clat tɒl 

колокол, 
колокольн

ый звон 

Cden
plos V

L Clat 

СД-2    = 
- ЗП 

(ИК) 

1309 
tomato 

11, 
13 

17в 
[160

0] 

исп. tomate,  Nahuatl 
tomatl, из tomana 

разбухать 
tomate 

помидор, томат 
Cden

plos V
L  Clab

nas 
V Cden

plos V
diph 

tə’ma: 
təʋ 

помидор. 
томат 

Cden
plos V ‘Clab

nas 
V͞   Cden

plosV
diph 

СД-4 
 

- ЗС ЭКС 
окр. 

1310 
tom-
tom 

3,4,6
, oed 

17в 
[169

3] 
хинди tamtam tomtom 

тамтам 
2(Cden

plos V
L 

Clab
nas) 

tɒm-
tɒm 

тамтам 2(Cden
plos 

VLClab
nas) 

СД-2    
= 

- ЗП м/к 

1311 
tongue 5 и.-е. 

др.-англ  tunge,  
общег. *tungon,  и.-е. 

*dnghwa- 
tunge 

язык 
Cden

plos V͞
L  Cvel

nas tʌŋ 
язык, речь Cden

plosV Cvel
nas 

СД-4 u>ʌ 
- ЗС 

ИКС 

1312 
too-too  

3,4,5
,6,9, 
oed 

19в 
[181

2] 

англ. 
too-too 

ту-ту 
Cden

plo V͞
L   

редупл. 
tu:’tu: 

ту-ту Cden
ploV͞ L   

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(тК) 

1313 
toodle-
oo 

4,6,7
,9, 

oed 
20в 

англ. 

toodle-oo 

би-би 
Cden

plos V͞ L      
Cden

plos C
lat ’V͞ L      

,tu:dl’u: 

би-би Cden
plos V͞ L  Cden

plos 
Clat ’V͞ L  

СД-1     
= 

- ЗП 
межд.

м/к 
 

1314 
tooth 5 и.-е. 

др.-англ toð,  общег. 
*tanth, *tunth,   

toð 
зуб Cden

plos V͞ L      
Cden

fric 
tu:θ 

зуб Cden
plosV͞ L Cden

fric 

СД-4 
o:>u: 

- ЗС 
ИКС 



 
 

1
6

0
 

 

и.-е. *dont-, *dnt 

1315 
toot 

3,4,5
,6,9, 
oed 

16в 
[151

0] 
англ. touten 

дудеть 
Cden

plos V͞ L 
Cden

plos- 
tu:t 

дудеть Cden
plos V͞ L Cden

plos  
СД-2    ФИ 

Ф
И 

ЗП (тК) 

1316 
tosh 

3,8,1
7 

19в 
[189

2] 
англ. tosh 

абсурд 
Cden

plos V
L Cp-a

sib tɒʃ 
абсурд Cden

plos  V
L  Cp-a

sib 

СД-3б    = 
- ЗП 

1317 

totter  

1,4,6
,9,10

, 
7,10,
17,2

1 

13в 
[120

0] 
англ. toter 

трястись, 
ковылять 

Cden
plos V

LCden
plos 

- 
‘tɒtə 

трястись, 
ковылять 

Cden
plos V

L Cden
plos 

– 
СД-2    = 

- ЗС ЭКС  

1318 
touch  12 13в 

ст-фр.  touchier, нар. 
лат. *toccare стучать, 

трогать 

towche, 
touche 

трогать 
Cden

plos V
L Caffr tʌtʃ 

трогать Cden
plosV Caffr 

СД-4   ʋ>ʌ 
- ЗП 

нетип.   
И 

1319 
tra-la-la 5,14 

19в 
[182

3] 
англ. tra-la-la 

тра-ля-ля 
Cden

plos C
RVL ’ 

Clat  VL ’ Clat  VL 
‘tra:’la: 

’la: 

тра-ля-ля Cden
plos C

R  VL ’ 
Clat  VLClat  VL 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

м/к 

1320 
trash 

4,6,1
2,17 

14в сканд. trasche 
мусор 

Cden
plosC

RVCp-a
sib træʃ 

мусор Cden
plos C

RVCp-a
sib 

СД-3б    
a>æ 

- ЗП 
(Фк) 

1321 
tremble 

5,8,1
0,12 

14в 
[130

0] 

ст-фр. trembler, лат.  
tremere,  и.-е. *trem- 

tremblen 
дрожать 

Cden
plos C

R V 
Clab

nas C
lab

plos 
trembl 

дрожать Cden
plos C

R VClab
nas 

Clab
plos 

СД-3б 
= 

- ЗС 
ИКС 

tremor 5 14в 
фр. tremor, лат. tremor 

дрожь,  и.-е. *trem- 
tremour 

дрожь 
Cden

plos C
R V 

Clab
nas - 

trəmə 
толчки, 

сотрясание 
Cden

plos C
R VClab

nas 

– 
СД-3б 

= 
- ЗС 

ИКС 

1322 
trickle 5,7 

14в 
[137

5] 
англ. tricklen 

течь, капать 
Cden

plos C
R V 

Cvel
plos C

lat 
trɪkl 

течь, 
капать 

Cden
plos C

RVCvel
plos 

Clat 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(Фи) 

1323 
tric-trac oed 

17в 
[168

7] 
фр. trictrac  trictrac 

нарды, триктрак Cden
plos C

R V 
Cvel

plos C
den

plos C
R 

V Cvel
plos 

,trɪk 
’træk 

нарды, 
триктрак 

Cden
plos C

RVCvel
plos 

СД-2    = 
- ЗП 

м/к 
 

1324 
trill  

4,7,8
, 10 

17в 
[164

9] 
ит. trillio, triglio trill 

трель 
Cden

plos C
R V Clat trɪl 

трель Cden
plos C

R V Clat 

СД-2 = 
- ЗП 

(Фи) 

1325 trip 5,10, 14в ст-фр. tripper tryppe спотыкание Cden
plos C

R V trɪp спотыкани Cden
plos C

RVClab
plos = - ЗС 



 
 

1
6

1
 

 

12,1
8 

[138
6] 

 Clab
plos е СД-3б ИКС 

1326 
troat  3,4 

17в 
[161

1] 
англ. trout 

мычать 
Cden

plos C
R 

VdiphCden
plos 

traʋt 
мычать Cden

plos 
CRVdiphCden

plos 

СД-2 

= 
- ЗП 

(Фк) 

1327 
trot, 
trottle 

1,2,4
,5,6,
9,10 

14в 
ст-фр. troter 

герм. 
trott 

идти рысью 
Cden

plos C
R VL 

Cden
plos 

trɒt 
идти 

рысью 
Cden

plos C
R VL 

Cden
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(Фи) 

1328 

trouble 12 
14в 
[134

0] 

ст-фр. trubler,  лат.  
turbidus 

волнительный 
troble 

волнение, 
встряска Cden

plos C
RVL  

Clab
plos C

lat 
trʌbl 

непрятност
ь, 

беспокойс
тво 

Cden
plos C

R V 
Clab

plos C
lat 

СД-3б 
ʋ>ʌ 

- ЗС 
ИКС 

1329 

trudge 

4,5,6
,7,8,
10, 

19,2
2 

16в 
[154

7] 
англ. trudge 

волочить ноги 

Cden
plos C

RVL  
Caffr 

trʌʤ 

волочить 
ноги 

Cden
plos C

RV Caffr 

СД-3б 
ʋ>ʌ 

- ЗП 
(Фк) 

1330 trump + 
 
trumpet 
14в 

3, 5, 
4, 

oed 

13в 
[129

3]  

ст-фр. trompe 
герм., 

trompe 

труба 
Cden

plos C
R VL 

Clab
nas C

lab
plos 

trʌmp 

труба Cden
plos C

R VClab
nas 

Clab
plos 

СД-2 
ʋ>ʌ 

+  ЗП 
(ФИК) 

1331 

tsk WS 20в англ. tsk 

та-та! 
(раздражение, 

презрение) 
alveolar click 

альвео
лярный 
щелчок, 

кликс 

та-та!  
СД-0 

= 

- ЗП 

1332 
tub  5,11 

14в 
[138

6] 
ср-нн tubbe tubbe 

бочка 
Cden

plosV
LClab

plos tʌb 
бочка Cden

plosV Clab
plos 

СД-3а   ʋ>ʌ 
+  ЗС  

ЭКС 
окр. 

1333 tucka-
thuck 
 

WS 20в 
ам. англ. 

ЗИ мод. внутри слова 
tucka-
thuck 

тк-тк-тк! 
заводящийся 

мотор 

Cden
plos V Cvel

plos 
V Cden

fric V 
Cvel

plos 
tʌkə’θʌk 

заводящий
ся мотор 

Cden
plos V Cvel

plos V 
Cden

fric V Cvel
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 
м/к .  

1334 
tucktoo oed 

19в 
[183

0] 
бирманск. tucktoo 

гекон 
Cden

plosV Cvel
plos  

Cden
plos   V͞ L 

,tʌk’tu: 
гекон Cden

plos    V Cvel
plos 

Cden
plosV͞ L 

СД-3б 
= 

- ЗП  
м/к 

1335 
tuff WS 20в ам. англ. tuff 

звук удара (когда 
что-то попадает 

в мишень) 
Cden

plosVClab
fric tʌf 

звук удара 
(когда что-

то 

Cden
plosV Clab

fric 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(ИК) 



 
 

1
6

2
 

 

попадает в 
мишень) 

1336 
tum, 
tum-ti-
tum  

2,3,4
,5,6,
9,19,  
oed 

19в 
[183

0] 
англ. tum 

дзинь 

Cden
plosVClab

nas tʌm 

дёргать 
струну 

Cden
plos V Clab

nas 

СД-2    = 

- ЗП 
(ИК) 

1337 
tumble 

5,12, 
17,1

9 

14в 
[130

0] 
англ. tumbel 

спотыкаться, 
падать, 

кувыркаться 

Cden
plosV

LClab
nas 

Clab
plosVClat 

tʌmbl 
спотыкатьс
я, падать 

Cden
plos V Clab

nas 
Clab

plos C
lat 

СД-2    
ʋ>ʌ 

- ЗП  
(ИК) 

1338 
tummy  

5,11,
21 

19в 
[186

9] 

англ. 
(детск.)  

tummy 
животик 

Cden
plosV

LClab
nas

- ‘tʌmɪ 
животик Cden

plos V Clab
nas – 

СД-2    = 
- ЗС  

ЭКС 
окр. 

1339 
tump  

13, 
oed 

16в 
[158

9] 
англ. tumpe 

бугорок 
Cden

plos V
L Clab

nas 
Clab

plos 
tʌmp 

бугорок Cden
plos V Clab

nas 
Clab

plos 

СД-3а   
ʋ>ʌ 

+  ЗС ЭКС 
окр. 

1340 
tumult  
+tumor 

12 15в 
ст-фр. tumulte, 

 лат. tumere 
раздуваться 

tumulte 

беспокойство Cden
plos C

pal
s/v V

L 
Clab

nas V Clat 
Cden

plos 

 

tju:mʌlt 

шум, 
грохот 

Cden
plosC

pal
s/vV

L 
Clab

nasVClat 
Cden

plos 

СД-2    

ʋ>ʌ 

- Втор. 
ЗС 

(ЗС> 
ЗП) 

1341 
tush  19 

15в 
[144

0] 

англ. 
tussch 
tysche 

фу! 
Cden

plos V
L Cpal

s/v tʌʃ 
фу! 

чупуха 
Cden

plos   V  Cp-a
sib 

СД-3а   ʋ>ʌ 
+  ЗС 

ИКС 

1342 
tut, tut-
tut 

4,6,9
,11 

19в 
англ. 

tut 
фу! 

Cden
plos V Cden

plos tʌt 
фу! Cden

plos V Cden
plos 

СД-1 = 
- ЗП 

межд 
(И) 

1343 
tu-whu WS 20в 

ам. англ. 
tu-whu 

крик совы 
Cden

plosVCl/v
s/v           

V͞ L 
,tə’wu: 

крик совы Cden
plosVCl/v

s/v V͞ L 

СД-1 = 
- ЗП  

межд. 
(тК) 

1344 
twaddle 

4,8, 
oed 

18в 
[178

2] 

англ. 
от  twattle (1550s) 

twaddle 
пустая болтовня 

Cden
plos C

l/v
s/v V

L 
Cden

plosC
lat 

twɒdl 
пустая 

болтовня 
Cden

plos C
l/v

s/v V
L 

Cden
plosC

lat 

СД-2    
= 

- ЗП 
(И) 

1345 

twang 

1,3,4
,6,12
,19, 
oed 

16в 
[155

3] 
англ. twang 

звук лопнувшей 
струны Cden

plos C
l/v

s/v 
VCvel

nas 
twæŋ 

звук 
лопнувшей 

струны 

Cden
plos C

l/v
s/v 

VCvel
nas 

СД-1 
a>æ 

- ЗП  
межд. 
(ИК) 

1346 
twee 

3,4,6
, oed 

18в 
[170

англ. 
twee 

свист, высокий 
звук 

Cden
plos C

l/v
s/vV͞          twi: 

свист, 
высокий 

Cden
plos C

l/v
s/vV͞    

СД-1       
= 

- ЗП 
межд  



 
 

1
6

3
 

 

8] звук (тК) 

1347 
tweedle 

3,7, 
oed 

17в 
[168

0] 

англ. 
tweedle 

свистеть 
Cden

plos C
l/v

s/v V͞  
Cden

plosC
lat 

twi:dl 
свистеть Cden

plos C
l/v

s/v V͞  
Cden

plosC
lat 

СД-2    
= 

- ЗП (тК) 

1348 
tweek oed 

20в 
[193

3] 

англ. 
tweek 

свистеть 
Cden

plos C
l/v

s/v V͞ 
Cvel

plos 
twi:k 

свистеть Cden
plos C

l/v
s/v V͞ 

Cvel
plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
(тК) 

1349 
tweet  3,4,9 

19в 
[184

5] 

англ. 
tweet 

пищать 
Cden

plos C
l/v

s/v V͞ 
Cden

plos      
     

twi:t 
пищать Cden

plos C
l/v

s/v V͞  
Cden

plos 

СД-2    
= 

- ЗП (тК) 

1350 

twiddle  
19, 
oed 

16в 
[154

0] 

англ. 

twiddle 

вертеть, 
перебирать Cden

plosC
l/v

s/vV 
Cden

plos C
lat 

twɪdl 

вертеть, 
крутить 

Cden
plos C

l/v
s/v  

V Cden
plos C

lat  
СД-2    

= 

- ЗС  
ИКС 

фонест
. 

1351 
twinge  12 

17в 
[160

0] 

англ. 
twinge 

щипок 
Cden

plos C
l/v

s/v V 
Calv

nas C
p-a

sib 
twɪnʤ 

приступ 
боли 

Cden
plosC

l/v
s/v V 

Calv
nasC

p-a
sib 

СД-2    
= 

- ЗС ИКС 
фонест

. 

1352 

twingle 
7, 

oed 

17в 
[164

5] 

англ. 

twingle 

скручивать 
Cden

plos C
l/v

s/v V 
Cvel

nas C
vel

plos 
twɪŋgl 

скручивать Cden
plos C

l/v
s/v V 

Cvel
plos C

lat 

СД-2    
= 

- ЗС  
ИКС 

фонест
. 

1353 

twink, 
twinkle  

3,4,6
, 

oed, 
5,12,

18 

15в 
[140

0] 

англ. 

twynke 

моргать 

Cden
plos C

l/v
s/v V 

Cvel
nas C

vel
plos 

twɪnk 

моргать Cden
plos C

l/v
s/v 

VCvel
nas C

vel
plos 

СД-2    = 

- ЗС  
ИКС 

фонест
.  

1354 

twirl 
5,7,1
0, 
oed 

16в 
[159

0] 

англ. 
twyrle, 
twirle 

вертеть 
Cden

plos C
l/v

s/v V 
CRClat 

twɜ:l 

вертеть Cden
plos C

l/v
s/v V͞ 

Clat 

СД-2    
ir>ɜ: 

- ЗС  
ИКС 

фонест
. 

1355 

twist 5,12 14в 

англ. 

twyst 

вертеть, 
обвивать, 

скручивать 

Cden
plos 

Cl/v
s/vVCalv

sib 
Cden

plos 
twɪst 

вертеть,  
обвивать, 

скручивать 

Cden
plos 

Cl/v
s/vVCalv

sib 
Cden

plos 

СД-2 

= 

- ЗС 
 ИКС 

фонест
. 

1356 
twitter  

oed, 
5,18,
22,2

14в 
[137

4] 

англ. 
twiteren 

пищать, 
щебетать 

Cden
plos C

l/v
s/v V 

Cden
plos - 

twɪt 
пищать, 

щебетать, 
писать в 

Cden
plos C

l/v
s/v V 

Cden
plos – 

СД-2 
= 

- ЗП  
(И) 



 
 

1
6

4
 

 

3 твиттере 

1357 

twitch 
5,7,1
2,19 

15в 
[145

0] 

англ. 

twicchen 

дёргаться 
Cden

plos C
l/v

s/v V  
Caffr 

twɪtʃ 

дёргаться Cden
plos C

l/v
s/v V 

Caffr 

СД-2 
= 

- ЗП 
фонест

. 
(И) 

1358 
twite oed 

16в 
[156

2] 

англ. 
twite 

коноплянка 
 (Linota 

lavirostris) 

Cden
plos C

l/v
s/v 

Vdiph Cden
plos 

twaɪt 
коноплянк

а 
Cden

plos C
l/v

s/v V
diph 

Cden
plos 

СД-3а 
= 

- ЗП 
 (К) 

1350 
twizzle oed 

18в 
[178

8] 

англ. 
twizzle 

скручивать 
Cden

plos C
l/v

s/vV 
Calv

sib - 
twɪzl 

скручивать Cden
plos C

l/v
s/v V 

Calv
sib – 

СД-2 
= 

- ЗС ИКС 
фонест

.  

1360 
tzing WS 20в 

ам. англ. 
tzing 

тихий звон (напр. 
пули, ударившей 

о землю) 

Cden
plos C

alv
sibV 

Cvel
nas 

tzɪŋ 
тихий звон Cden

plos C
alv

sib 
VCvel

nas 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 
(ИК) 

1361 

ugh 
5, 

oed 

18в 
[176

5] 

англ. 

ugh 

фу! 

1) VLC glott
fric 

2)  VC glott
fric 3)  

VL Cvel
fric 

4)V͞ L C glott
fric 

 

ʋh 
ʌh 
ʋx 
ɜ:h 

фу! 1) VLC glott
fric 

 СД-1 

2)  VC glott
fric  

СД-1 

3)  VL Cvel
fric   

СД-0 

4)V͞ L C glott
fric 

СД-1 

= 

- ЗС 
ИКС 

межд. 

1362 
uh oed 

17в 
[160

7] 

англ. 
ah 

a-a 
V ʌ(h) 

a-a V 
СД-1 = 

- ЗС  
ИКС 

межд 

1363 
ululate oed 

17в 
[162

3] 
лат.  ululare ululate 

выть, завывать Cpal
s/v V͞ LClat                 
VClat         

VdiphCden
plos 

‘ju:lʋleɪt 
выть, 

завывать 
Cpal

s/v V͞ LClat                 
VClat VdiphCden

plos 

СД-2 

= 
- ЗП 

м/к 

1364 
um oed 

17в 
[167

2] 
англ. um 

м-м 
V Clab

nas ʌm 
m-m V Clab

nas 

СД-1 = 
- ЗС  

ИКС 
межд. 

1365 
umbo 
 

13 
18в 
[172

1] 

лат.  umbo 
шишка, выпуклость 

umbo 
VClab

nas C
lab

plos V
diph

 

 
V Clab

nas C
lab

plos 
Vdiph

 

 
ʌm’bəʋ 

шляпка 
гриба 

V Clab
nas C

lab
plos 

Vdiph
 

СД-3а 
= 

- ЗС  
ЭКС 
окр. 

1366 
umph oed 

16в 
[156

8] 
англ. umph 

гм, хм, мм 
V Clab

nas C
lab

fric ʌmf 
гм, хм, мм V Clab

nas C
lab

fric 

СД-1 = 
- ЗС  

ИКС 
межд. 



 
 

1
6

5
 

 

1367 
ur oed 

19в 
[184

6] 
англ. ur 

э-э.. 
V͞ ɜ: 

э-э.. V͞ 
СД-1 = 

- ЗП 
межд. 

(тК) 

1368 

vavoom oed 
20в 
[195

4] 

англ. 

vavoom 

подражание 
свисту от 
быстрого 
движения  

Clab
fric VClab

fricV͞ L 
Clab

nas 
və’vu:m 

подражан
ие свисту 

от 
быстрого 
движения 

Clab
fric V Clab

fric V͞ L 
Clab

nas 

СД-2 = 

- ЗП 
(тш К) 

1369 
veery oed 

19в 
[183

8] 

 ам. англ. 
veery 

дрозд (Hylocichla 
fuscescenus) Clab

fric V
diphCR V vɪərɪ 

дрозд Clab
fric V

dip CR V 
СД-2 = 

- ЗП 
(Фк) 

1370 
vibrate 

 

2,5,8
,10,1

2 

17в 
[161

6] 
лат. vibrare vibrate 

вибрировать, 
дрожать 

Clab
fric V

diph 
Clab

plos C
RVdiph 

Cden
plos 

vaɪ’breɪ
t 

вибрирова
ть, 

дрожать 

Clab
fric V

diph Clab
plos 

CR Vdiph Cden
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
нетип. 
(Фи) 

1371 
viip WS 20в ам. англ viip 

фьють! 
быстрое 

движение 
Clab

fricVVClab
plos ‘vɪɪp 

фьють! Clab
fricVV Clab

plos 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(тшК) 

1372 
voom oed 

20в 
[196

4] 
ам. англ. voom 

гул мотора 
Clab

fric V͞ L Clab
nas vu:m 

гул мотора Clab
fric V͞ L Clab

nas 

СД-2 = 
- ЗП  

(тК) 

1373 
voomp WS 20в ам. англ. voomp 

гулкий взрыв 
Clab

fric V͞ L Clab
nas 

Clab
plos 

vu:mp 
 

гулкий 
взрыв 

Clab
fric V͞ L Clab

nas 
Clab

plos 

СД-1 
= 

- ЗП  
межд. 
(тшК) 

1374 
voorrrr- 
voorrr  

WS 20в ам. англ. 
voorrrr- 
voorrr 

плохо 
заводящийся 

мотор 
Clab

fric V͞ L CR vu:r: 
плохо 

заводящий
ся мотор 

Clab
fric V͞ L CR 

СД-1 
= - ЗП 

межд.  
м/к 

1375 
vreeee WS 20в ам. англ. vreeee 

свисток паровоза 
Clab

fric C
R V͞ vri: 

свисток 
паровоза 

Clab
fric C

RV͞ 
СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(Фк) 

1376 
vroo-
vroo 

WS 20в ам. англ. vroo-vroo 
свист 

Clab
fric C

R V͞ L vru: 
свист Clab

fric C
R V͞ L 

СД-1 
= - ЗП 

межд. 
(Фк) 

1377 
vroom, 
vrumm 
 

4,6, 
oed 

20в 
[196

7] 

англ. 
vroom 

varoom 
(конец 

20в) 

звук мотора 
1) Clab

fric C
R V͞ L      

Clab
nas 

2) Clab
fric C

R 
VLClab

nas 

vru:m 
vrʋm 

звук 
мотора 

1) Clab
fric C

R V͞ L 

Clab
nas 

2) Clab
fric C

R 
VLClab

nas 

СД-2 

= 

- ЗП 
(Фк) 



 
 

1
6

6
 

 

1378 
vwomp- 
vwomp 

WS 20в ам. англ. 
vwomp- 
vwomp 

звук 
испорченной 

шины 

Clab
fric C

l/v
s/v V

L 
Clab

nas C
lab

plos 
vwɒmp 

звук 
испорченн
ой шины 

Clab
fric C

l/v
s/v V

L 
Clab

nas C
lab

plos 

СД-1 

= - ЗП 
межд. 

м/к 

1379 
vworp WS 20в ам. англ. vworp 

хлоп! 
чпок! 

Clab
fric C

l/v
s/v V

L  
CR  Clab

plos 
vwɒrp 

хлоп! 
чпок! 

Clab
fric C

l/v
s/v V

L  
CR  Clab

plos 

СД-1 

= - 
ЗП 

межд.  

1380 

vzzzzt WS 20в ам. англ. vzzzzt 

звук меча, 
доставаемого из 

ножен 
Clab

fric C
alv

sib 
Cden

plos 
vz:t 

звук меча, 
доставаем

ого из 
ножен 

Clab
fric C

alv
sib  

Cden
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

м/к  

1381 waak, 
wak 
wak  

WS 20в 
ам. англ. 

waak, 
wak wak  

кряк! 
Cl/v

s/vV͞  Cvel
plos wa:k 

кряк! Cl/v
s/v V͞  Cvel

plos 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(тК) 

1382 
waaank WS 20в ам. англ. waaank 

звук паровозного 
гудка 

Cl/v
s/vV͞   Cvel

nas 
Cvel

plos 
wa:ŋk 

звук 
паровозно

го гудка 

Cl/v
s/vV͞   Cvel

nas 
Cvel

plos 
= - ЗП 

межд. 
(тК) 

1383 
wacky 

5, 
oed 

18в 
[171

9] 

англ. 
whack 

звук удара 
Cl/v

s/vVCvel
plos wæk 

ударять Cl/v
s/v VCvel

plos 

СД-3б = 
- ЗП 

(ИК) 

1384 
waff, 
waffle  

4,10,
20 

17в 
[161

0] 

англ. 
waffe 

гав! 
лаять, гавкать Cl/v

s/v V Clab
fric wæf 

лаять, 
гавкать, 
болтать 

Cl/v
s/v V Clab

fric 

СД-2 = 
- ЗП 

(шК) 

1385 

wah-
wah 

oed 
20в 
[192

6] 

англ. 

wah-wah 

импровизация в 
джазе, 

«квакушка» Cl/v
s/v V͞ Cl/v

s/v V͞ wa:wa: 

импровиза
ция в 

джазе, 
детский 

плач 

Cl/v
s/v V͞ Cl/v

s/v V͞ 
СД-1 

= 

- ЗП 
межд. 

(тК) 

1386 

wail  

4,5,6
,8,11
,12,2

2 

14в 
[133

0] 

сканд., древнес. væla 
причитание (Skeat) 

weyle, 
weile, 
wayle 

выть 
Cl/v

s/v V
diph Clat 

 
weɪl 

выть Cl/v
s/v V

diph Clat 

СД-2 = 
 

- ЗП 
нетип. 

(тК) 

1387 
wakt WS 20в ам. англ. wakt 

удар с размаху 
Cl/v

s/vVCvel
plos 

Cden
plos 

wækt 
удар Cl/v

s/vVCvel
plos 

Cden
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 
(ИК) 

1388 
wap 

1,2,4
,6, 

oed 
14в англ. wappe 

удар, бросок 
Cl/v

s/v V Clab
plos wæp 

удар Cl/v
s/v V Clab

plos 

СД-2 a>æ 
- ЗП (И) 



 
 

1
6

7
 

 

1389 

warble 13 
14в 
[139

0] 

ст-фр. werbler, 
франкск.    

werbel 

издавать трели 

Cl/v
s/vV CR Clab

plos 
Clat 

wɔ:bl 

издавать 
трели 

Cl/v
s/v V

L Clab
plos 

Clat 

СД-3а 

e>r 
/_r, 

a>ɔ/w
_, 

ɔr>ɔ: 

+ ЗП  
нетип. 

(Фк) 

1390 

whargh
arble 

WS 20в ам. англ. 

Wharghar
ble, 

WHARRG
ARBL, 

Whargarb
le 

звук воды во рту 
собаки, которая 

ловит пастью 
струю из шланга  

Cl/v
s/v V͞ L CR 

Cvel
plos V͞ CR 

Clab
plos C

lat 

wɔ:rga:r

bl 

бесполезн
ое 

занятие, 
чистое 

безумие,  
тратить 
время 

попусту 
(Urban 
dict.) 

Cl/v
s/v V͞ L CRCvel

plos 
V͞ CR Clab

plos C
lat 

СД-2 

= 

- ЗП 
м/к 

1391 
waul 
wawl 

oed 
16в 
[150

0] 
англ. 

wawl 
waul 

вой, вопль 
Cl/v

s/v V
diphClat wɔ:l 

вой, вопль Cl/v
s/v V͞ L Clat 

СД-2 
 

au>ɔ: 
 

+  ЗП 
нетип. 

(тК) 

1392 wee  5,11, 
17,1

8, 
oed 

др.-
англ 

смысл из ср-англ. a 
littel wei небольшая 

часть 
др.-англ wæge вес 

wǽge 

часть, вес  (1300) 

Cl/v
s/vVСvel

fric- wi: 

что-то 
маленькое  

15в 

Cl/v
s/v V͞ 

СД-2 
ǽ>e:,  
e:>i:, 
ɣ>ɪ 

+
+ 

втор.  
ЗС 

1393 weeeoo
oeee WS 20в ам. англ. 

weeeooo
eee 

звук сирены 
Cl/v

s/v V͞ V͞ LV͞          wi:o:i: 
звук 

сирены 
 

Cl/v
s/v V͞ V͞ L  V͞ 
СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(тК) 

1394 weep 
3,5,1
1,12 

общ
ег.   

др.-англ wepan, 
общег.*wopjan  

 
wepan 

выть, рыдать 
Cl/v

s/v V͞ Clab
plos - wi:p 

рыдать  
Cl/v

s/v V͞ Clab
plos 

СД-2 
e:>i: 

+ 
+  

ЗП  
(тК) 

1395 weet  
3, 

oed 

19в 
[185

2] 

англ. 
weet 

чирикать 
Cl/v

s/v V͞ Cden
plos wi:t 

чирикать Cl/v
s/v V͞ Cden

plos 

СД-2 = 
- ЗП  

(тК) 

1396 whack 3,4,5
, 

6,9,1
2,14,
19,2

2, 

18в 
[171

9] 

англ. 

whack 

ударять 

Cl/v
s/vV Cvel

plos (h)wæk 

ударять Cl/v
s/vV Cvel

plos 

СД-2 

= 

- ЗП  
(ИК) 



 
 

1
6

8
 

 

oed 

1397 whaam 
WS 20в 

ам.англ. 
whaam 

звук взрыва 
Cl/v

s/v V͞   Clab
nas wa:m 

звук 
взрыва 

Cl/v
s/v V͞         Clab

nas 

СД-1 = 
- ЗП  

межд. 
(тшК) 

1398 wham 
 

3,4,5
,6,19
, oed 

20в 
[192

3] 

англ. 
wham 

ударять 
Cl/v

s/vVClab
nas 

wæm 
 

ударять Cl/v
s/v V Clab

nas 

СД-2 = 
- ЗП 

(ИК) 

1399 whang 3,4,6
,9,19
, oed 

16в 
[153

6] 

англ. 
whang 

ударять плетью 
Cl/v

s/v V Cvel
nas wæŋ 

ударять 
плетью 

Cl/v
s/v V Cvel

nas 

СД-2 = 
- ЗП 

(ИК) 

1400 whee 
3,4,6
, oed 

20в 
[191

8] 

англ. 
whee 

Cl/v
s/v V͞ 

 wi: 
 Cl/v

s/v V͞ 
СД-1 = 

- ЗП 
межд 
(тК) 

1401 

wheeze  
 

4,7,8
, 

11,1
2,14,

19 

15в 
[146

0] 
англ. whese 

хрипеть 

Cl/v
s/v V͞ Calv

sib - wi:z 

хрипеть Cl/v
s/v V͞ Calv

sib 

СД-2 
e:>i: 

+  ЗП  
(тК) 

1402 
wherr- 
wherr 

WS 20в ам. англ. 
wherr- 
wherr 

звук бензопилы 
Cl/v

s/vVCR wer 
звук 

бензопилы 
Cl/v

s/v VCR 

СД-1 
= - ЗП 

межд. 
(Фи) 

1403 
whew  

3,4,6
,8,11
, oed 

15в 
[142

5] 

англ. 
whew 

quhewe 

фьють! 
 

hju: 
fju: 

фьють! СД-1 
 

 ЗС 
 ИКС 

межд. 

1404 
whicker oed 

17в 
[165

6] 
англ. whicker 

фыркать, ржать 
Cl/v

s/vVCvel
plos - wɪkə 

фыркать, 
ржать 

Cl/v
s/v V Cvel

plos – 
СД-2 = 

- ЗС  
ИКС 

1405 

whiff, 
whiffle  

2,3,4
,5,6,
7,8,1
2,18,
19,2

4 

16в 
[159

1] 

англ. 
oed: partly an alt. of 

ME weffe, partly a new 
onom. formation 

whiff 

дуновение 

Cl/v
s/v V Clab

fric wɪf 

дуновение
, порыв 

Cl/v
s/v V Clab

fric 

СД-2 

= 

- ЗП 
(шК) 

1406 
whimpe
r whimp 
(1920) 

24, 
oed  

4,5,8
,11,1

16в 
[151

3] 
англ. whymper 

ныть 
Cl/v

s/vV Clab
nas 

Clab
plos - 

‘wɪmpə 

ныть Cl/v
s/vV Clab

nas 
Clab

plos – 
СД-2 

= 

- ЗП 
(ИК) 



 
 

1
6

9
 

 

2,24 

1407 

whine 

4,5,8
,11,1

2, 
oed 

др.-
англ 

др.-англ hwinan hwinan 

свистеть (о 
стрелах) Cglott

fric C
l/v

s/v V 
Calv

nas - 
waɪn 

выть, ныть 
(с 16в ) 

Cl/v
s/v V

diph Calv
nas 

СД-3а 
h>Ø 
/_w 
i:> aɪ 

+ ЗП  
нетип.    

(ИК) 

1408 
whinny oed 

16в 
[153

0] 
англ. whinny 

тихо ржать 
Cl/v

s/v V Calv
nas V wɪnɪ 

тихо ржать Cl/v
s/v V Calv

nas V 
СД-2 = 

- ЗП 
(ИК) 

1409 

whip  

1,2,4
,5,6,
7,12,
17,1
8, 19 

14в 
[132

5] 
англ. 

wyppe 
wippe 

хлыст 

Cl/v
s/v V Clab

plos - wɪp 

хлыст Cl/v
s/v VClab

plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ИК) 

1410 whip-
poor-
will 

oed 
18в 
[170

9] 

англ. 
whip-por-

will 

козодой 
Cl/v

s/v V Clab
plos 

VdiphCl/v
s/v V Clat 

wɪpəυ’
wɪl 

козодой Cl/v
s/v V Clab

plos 
VdiphCl/v

s/v V Clat 

СД-2 

= 
- ЗП 

м/к 

1411 
whip-
tom-
kelly 

oed 
18в 
[175

6] 

англ. 
whip-

tom-kelly 

виреон (птица) 
Cl/v

s/v V Clab
plos   

Cden
plos V

L Clab
nas 

Cvel
plos V Clat V 

wɪp’tɒm
’kelɪ 

виреон 
(птица) 

Cl/v
s/v V Clab

plos   
Cden

plos V
L Clab

nas 
Cvel

plos V Clat V 
СД-2 

= 

- ЗП 
м/к 

1412 
whirl  

2,5,7
,19,1
2,19 

13в 
сканд., древнес. 

hvirfla 
qwerl 

wherle 

вращение 
Cl/v

s/vVCR Clat wɜ:l 
вращение Cl/v

s/v V͞  Clat 

СД-4 ir>ɜ: 
- ЗП 

нетип 
Фи 

1413 

whisk 
 

1,4,5
,6,7,
10, 

18,1
9, 21 

14в 
[137

5] 

сканд., древнес. visk, 
общег.*wisk-  быстрое 

движение 

wysk, 
wisk 

быстрое 
движение 

Cl/v
s/vV Calv

sib      
Cvel

plos 
wɪsk 

быстрое 
движение 

Cl/v
s/vV Calv

sib      
Cvel

plos 

СД-3б = 

- ЗП 
(ИК) 

 

1414 
whish oed 

19в 
[180

8] 
англ. wish 

свист 
Cl/v

s/v VCp-a
sib wɪʃ 

свист, 
быстрое 

движение 

Cl/v
s/v VCp-a

sib 

СД-2 = 
- ЗП 

(шК) 

1415 
whisp  

 
4,6,9
,24 

14в 
[137

7] 
англ. whysp 

дуновение 
Cl/v

s/v VCalv
sib      

Clab
plos 

wɪsp 
дуновение Cl/v

s/v VCalv
sib      

Clab
plos 

СД-2 
= 

- ЗC (ИК) 

1416 
whisper 

3,4,5
,6,9,
12,1

общ
ег. 

др.-англ hwisprian,  
общег.*khwis- 

hwisprian 
шепот 

Cglott
fricC

l/v
s/vV 

Calv
sib      C

lab
plos - 

wɪspə 
шепот Cl/v

s/vV Calv
sib      

Clab
plos – 

СД-3а 

h>Ø/_
w 
 

+  ЗС  
ИКС 

нетип. 

http://www.oed.com/view/Entry/228400?rskey=BI31nT&result=847&isAdvanced=true#eid14768886
http://www.oed.com/view/Entry/228456?rskey=BI31nT&result=848&isAdvanced=true#eid14333422
http://www.oed.com/view/Entry/228456?rskey=BI31nT&result=848&isAdvanced=true#eid14333422


 
 

1
7

0
 

 

7, 
oed 

1417 

whistle  

1,2,3
,4,5,
6,8,9
,12,2

4, 
oed  

и.-е. 
др.-англ hwistlian,  

общег.*khwis- 
hwistlian 

свист 

Cglott
fric C

l/v
s/vV 

Calv
sib  C

den
plos 

Clat - 
wɪsl 

свист Cl/v
s/vV Calv

sib       
Clat 

СД-3а 
h>Ø/_

w, 
t>Ø 
/s_l 

+  ЗС  
ИКС 

нетип. 

1418 
whit,  
whitter 

oed 
19в 
[183

3] 
англ. whit 

свистеть 
Cl/v

s/vV Cden
plos wɪt 

свистеть Cl/v
s/vV Cden

plos 

СД-2 = 
- ЗП 

(ИК) 

1419 

whizz 
 

3,4,5
,68,9
,11,1
9, 
oed 

16в 
[154

7] 

англ. 

whize 

проноситься со 
свистом. 
жужжать Cl/v

s/v V Calv
sib      wɪz 

проносить
ся со 

свистом, 
жужжать 

Cl/v
s/v V Calv

sib 

СД-2 
= 

- ЗП 
 (шК) 

1420 
whoa 1 WS 

17в 
[162

0] 

англ.  
вар. ho 

whoa 
 

тпру! 
Cl/v

s/vV
diph wəυ 

тпру! Cl/v
s/vV

diph 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(тК) 

1421 
whoa 2 WS 20в 

ам. англ 
whoa 

ого! 
вау! 

Cl/v
s/vV

diph wəυ 
ого! вау! Cl/v

s/vV
diph 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

1422 
whocka
h 

WS 20в 

ам. англ 

whockah 

приглушённый 
звук 

электрогитары 
Cl/v

s/vV
LCvel

plos V ,wɒ’ka: 

приглушён
ный звук 

электрогит
ары 

Cl/v
s/vV

L Cvel
plos V 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.

м/к  

1423 
whoo 

3,4,6
, oed 

17в 
[160

8] 

англ. 
whooh 

крик совы, 
возглас 

удивления 
Cl/v

s/vV͞ L      wu: 
крик совы, 

возглас 
удивления 

Cl/v
s/vV͞ L 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(тК) 

1424 woo-
woo-
woo 

WS 20в ам. англ. 
woo-woo-

woo 

вой сирены 
Cl/v

s/vV͞ L      wu: 
вой 

сирены 
Cl/v

s/vV͞ L 

СД-1 
= - ЗП 

межд. 
(тК) 

1425 
woo-
hoo 

WS 20в 
ам. англ. 

woo-hoo! 
ха-ха! 

Cl/v
s/vV͞ L Cglott

fric 
V͞ L      

‘wu: 
'hu: 

ха-ха! Cl/v
s/v  V͞ L      

Cglott
fricV͞ L 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

(тК) 

1426 whoof  
whoofle 
[1902] 

oed 
18в 
[176

6] 

англ. 
whuph 

лай 
Cl/v

s/vV͞ L      
wu:f 
wʋf 

лай Cl/v
s/vV͞ L 

СД-2 = 
- ЗП  

(тК) 



 
 

1
7

1
 

 

 

1427 whoom
pf 

 
oed 

20в 
[195

8] 

англ. 
whoompf 

шум, звук 
падения 

Cl/v
s/v V͞ L Clab

nas 
Clab

fric 
wu:mf 

шум, звук 
падения 

Cl/v
s/v V͞ L Clab

nas 
Clab

fric 

СД-2 
= 

- ЗП 
межд. 
(тшК) 

1428 
whoosh
, 
whush 

 

3,4,6
, oed 

19в 
[185

6] 
англ. whoosh 

проноситься со 
свистом 

Cl/v
s/vV͞ L  Cp-a

sib 
wu:ʃ 
wʋʃ 

проносить
ся со 

свистом 

1)  Cl/v
s/v  V

L  Cp-

a
sib 

2) Cl/v
s/vV͞ L 

Cp-a
sib

 

СД-2 

= 

- ЗП 
(тшК) 

 
1429 

whomp  
 

3, 
oed, 
WS 

20в 
[192

6] 

англ. 
whomp 

тяжелый удар 
Cl/v

s/v V
L Clab

nas 
Clab

plos 
wɒmp 

тяжелый 
удар 

Cl/v
s/v V

L Clab
nas 

Clab
plos 

СД-2    
= 

- ЗП 
(ИК) 

1430 

whop 

3,4,5
,6,7,
9,19, 
oed 

15в 
[140

0] 

англ. 

whop 

колотить 
 

Cl/v
s/vV

LClab
plos wɒp 

колотить Cl/v
s/v V

L Clab
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ИК) 

1431 
whump  

 

3,4,6
,9, 

oed 

19в 
[189

7] 
англ. whump 

глухой удар 
Cl/v

s/v V
 Clab

nas 
Clab

plos 
wʌmp 

глухой 
удар 

Cl/v
s/v V Clab

nas 
Clab

plos 

СД-2 

 

= 

- ЗП 
(ИК) 

1432 whump
a-
whump
a, 
whup-
whup, 
wuppa- 
wuppa 

WS 20в ам. англ. 

whumpa-
whumpa, 

whup-
whup, 

wuppa- 
wuppa 

звук вертолёта 

Cl/v
s/v V( Clab

nas) 
Clab

plos (V) 
'wʌ(m)p

(ə) 

звук 
вертолёта 

Cl/v
s/v V

 (Clab
nas) 

Clab
plos (V) 

СД-1 

= - 

ЗП 
межд. 
(ИК) 

1433 
whunk 

 
oed 

20в 
[192

5] 
англ. whunk 

глухой удар 
Cl/v

s/v V Cvel
nas 

Cvel
plos 

wʌŋk 
глухой 
удар 

Cl/v
s/v V Cvel

nas 
Cvel

plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 
(ИК) 

1434 
whutter 

 
oed 

19в 
[183

1] 
англ. whutter 

порхать 
Cl/v

s/vVCden
plos - wʌtə 

порхать Cl/v
s/v VCden

plos 

СД-3б = 
- ЗП 

(ИК) 

1435 
wibble 

10, 
oed 

19в 
[187

1] 

англ. 
от  wibble-wobble,  
(oed) with vowel-

wibble 
невнятно 
говорить 

Cl/v
s/vV 

Clab
plosC

lat   
wɪbl 

невнятно 
говорить 

Cl/v
s/v V Clab

plos 
Clat 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 



 
 

1
7

2
 

 

variation symbolizing 
alternation of 

movement 

1436 
willet WS 20в 

ам. англ. (крик  pill-
will-willet) 

willet 
улит 

(Catoptrophorus 
semipalmatus) 

Cl/v
s/vVClat 

VCden
plos 

‘wɪlɪt 
Cl/v

s/vVClat 
VCden

plos 
улит (птица) 

СД-2 = 
- ЗП  

м/к 

1437 

wind 
 

12,1
7 

и.-е. 

др.-англ wind,  
общег. *wendas  

и.-е. *we-nt-o- от  и.-е. 
*we- дуть 

wind 

ветер 

Cl/v
s/vVClab

nas 
Cden

plos 
wɪnd 

ветер Cl/v
s/v V Clab

nas 
Cden

plos 
СД-4 

short 
vow. 
since 
18в  

(from 
windy ) 

- ЗС  
ИКС 

1438 wlu-
wlu-
wlu-wlu 

WS 20в 
ам. англ 

wlu-wlu-
wlu-wlu 

звукозапись 
наоборот Cl/v

s/v C
alv

sib VL wlυ 
звукозапис
ь наоборот 

Cl/v
s/v C

alv
sib VL 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(тК) 

1439 woah, 
oh, oh, 
oh! 

WS 20в ам. англ. 
woah, oh, 

oh, oh! 

у-га-га! 
Cl/v

s/v V͞ L(V͞ L) 
wəɔ ’ɔ: 

’ɔ: 

у-га-га!  
Cl/v

s/v V͞
L(V͞ L) 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.

м/к 

1440 

wodge 13 
19в 
[186

0] 

англ. 
oed: perh. a 

phonoaesthetic alt. of 
wedge 

wodge 

ком, ломоть 
Cl/v

s/vV
L Caffr 

 
wɒʤ 

ком, 
ломоть 

Cl/v
s/vV

L Caffr 

СД-3б 
= 

- ЗC 
окр. 

 

1441 woe 
 

12, 
oed 

др.-
англ 

др.-англ wa wa 
о горе! 

Cl/v
s/v V͞ wəʋ 

горе Cl/v
s/vV

diph 

СД-3б 
a:>o:, 
o:>əʋ 

- ЗП 
межд. 

1442 
wompo
o 

oed 
19в 
[184

5] 

авст. англ. 
подражание крику  

wollack-wa-hoo 

wompoo 
whompoa 
whampoo 

длиннохвостый  
голубь (Ptilinopus 

magnificus) 

Cl/v
s/v V Clab

nas 
Clab

plosV͞ L 
wəm’ 

pu: 

длиннохво
стый  

голубь 

Cl/v
s/v V Clab

nas 
Clab

plosV͞ L 

СД-2 
= 

- ЗП 
 м/к 

1443 woof 
woofle 

 

3,12, 
oed 

19в 
[180

4] 

англ. 
woof 

лаять 
Cl/v

s/v V͞ L  Clab
fric wu:f 

лаять Cl/v
s/v V͞ L Clab

fric 

СД-2    = 
- ЗП (тК) 

1445 
woop 
woop 

WS 20в 
ам. англ 

woop 
woop 

звук 
полицейской 

сирены 
Cl/v

s/v V͞ L  Clab
plos wu:p 

звук 
полицейск
ой сирены 

Cl/v
s/v V͞ L Clab

plos 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(тК) 

1446 
wow  

3,5, 
oed 

16в 
[151

0] 

англ. 
wow 

ух ты! 
Cl/v

s/v V
diph waʋ 

ух ты! Cl/v
s/v V

diph 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(тК) 



 
 

1
7

3
 

 

1447 
wowl 

 
oed 

18в 
[175

6] 
англ. wowl 

выть 
Cl/v

s/v V
diph Clat waυl 

выть Cl/v
s/v V

diph Clat 

СД-2    = 
- ЗП (тК) 

1448 
wub 
wub 

WS 20в 
ам. англ 

wub wub 
звук бас-гитары 

Cl/v
s/vV

LClab
plos wυb 

звук бас-
гитары 

Cl/v
s/v V

L Clab
plos 

СД-1 = 
- ЗП 

межд 
(ИК) 

1449 
wuff 

 
3, 

oed 

19в 
[182

4] 
англ. wuff 

гав! 
Cl/v

s/v V
L Clab

fric wʌf 
лай Cl/v

s/v VClab
fric 

СД-2    = 
- ЗП 

(шК) 

1450 

wump, 
wumph  

1,19, 
oed 

20в 
[191

3] 
англ. wumph 

дурак 
1) Cl/v

s/v V Clab
nas  

Clab
fric 

2)  Cl/v
s/v V

L  
Clab

nas C
lab

fric 

wʌmf 
wʋmf 

дурак 1) Cl/v
s/v V Clab

nas  
Clab

fric 

2)  Cl/v
s/v V

LClab
nas 

Clab
fric 

СД-3б 

= 

- ЗС  
ИКС 

1451 

yack 
yacker 

 

oed 
20в 
[195

0] 
англ. yack 

треп, брехня 
Cpal

s/v V Cvel
plos jæk 

треп, 
брехня 

Cpal
s/v V Cvel

plos 

СД-2 = 
- ЗП 

(ИК) 
 
 

oed 
19в 
[188

2] 

англ. 
yacker 

издавать резкий 
звук Cpal

s/v V Cvel
plos- jækə 

издавать 
резкий 

звук 

Cpal
s/v V Cvel

plos- 
СД-2    = 

- 

1452 
yada 
yada 

oed 
20в  
[196

7] 

англ. 
yadda 
yadda 

трёп, болтовня, 
«и т.д.» Cpal

s/vVCden
plos V 

jædə’jæ
də 

трёп, 
болтовня, 

«и т.д.» 

Cpal
s/vV Cden

plosV 
СД-1 = 

- ЗП 
межд 
(ИК) 

1453 
yackety 

 
oed 

20в 
[195

3] 

англ. 
yackety 

болтовня 
Cpal

s/v V Cvel
plos V 

Cden
plos V 

jækɪtɪ 
болтовня Cpal

s/v V Cvel
plos V 

Cden
plos V 

СД-2    
= 

- ЗП 
м/к 

1454 
yaff 
yaffle 

oed 
19в 
[180

8] 

англ. 

yaff 

тявкать 

Cpal
s/v V Clab

fric ‘jæf 

тявкать, 
ворчать, 

нести 
чепуху 

Cpal
s/v V Clab

fric 

СД-2    = 

- ЗП 
(шК) 

1455 
yakyaky
akyak 

WS 20в 

ам.англ. 
yakyakyak

yak 

есть с шумом, 
жадно лакать 

Cpal
s/v VCvel

plos jæk 

есть с 
шумом, 
жадно 
лакать 

Cpal
s/v VCvel

plos  
СД-1 

= 

- ЗП 
межд 
(ИК) 

1456 
yammer oed 

15в 
[148

1] 

ср-голл. jammeren или 
вар. ср.-англ. 

yeomumeren, др.-англ. 
yameren 

печалиться, 
плакать, ныть Cpal

s/vVClab
nas 'jæmə 

печалиться
, плакать, 

ныть, 

Cpal
s/v V Clab

nas 

СД-2    a>æ 
- ЗП 

(ИК) 



 
 

1
7

4
 

 

geomrian жаловатьс
я, вопить, 

выть, 
нести 
вздор. 

болтать 

1457 
yank  

 
4,6,8
,11 

19в 
[181

8] 
ам. англ. yank 

удар 
Cpal

s/v V  Cvel
nas 

Cvel
plos 

jæŋk 
удар Cpal

s/v V Cvel
nas 

Cvel
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
(ИК) 

1458 
yap 

 

4,5,9
,19, 
oed 

17в 
[166

8] 
англ. yap 

лаять 
CaffrVClab

plos jæp 
лаять CaffrVClab

plos 

СД-2 = 
- ЗП 

(ИК) 
 

1459 

yatter 
 

oed, 
19 

19в 
[182

5] 

англ. 

yatter 

болтать 

Cpal
s/v V Cden

plos  'jætə 

болтать Cpal
s/v V Cden

plos  

- 
СД-2    

= 

- ЗП 
(ИК) 

1460 

yawn 
 

4,5,7
,8,11 

др.-
англ 

др.-англ  ginian, 
gionian 

 

14в  
yonen 
c.1300, 
yenen, 
yonen 

зевать 

вар. jonen jɔ:n 

зевать  
Cpal

s/v V͞ L Calv
nas 

СД-2    = 

- ЗС ИКС 

1461 

yawp oed 

14в 
[130

0] 
 

probably echoic variant 
of yelpen 

yolpen 

кричать, вопить 
Cpal

s/vV
LClat  

Clab
plos 

jɔ:p 

кричать, 
вопить 

 
Cpal

s/vV͞ L Clab
plos 

СД-3б   
= 

+  ЗП 
нетип.   

(ИК) 

1462 
yaw-
haw 

oed 
19в 
[183

6] 
англ. yaw-haw 

гоготать, 
хохотать Cpal

s/v V͞ L Cglott
fric 

V͞ L 
‘jɔ:’hɔ: 

гоготать, 
хохотать 

 
Cpal

s/v V͞ L Cglott
fric 

V͞ L 

СД-1 

= 

- ЗП 
межд. 

(тК) 

1463 
yay WS 

20в 
[196

0] 
ам. англ. yay 

ого! ага! 
(триумф, 

подбадривание) 
Cpal

s/vV
diph jeɪ 

ого! ага! Cpal
s/vV

diph 
= 

- ЗП 
межд. 

(тК) 

1464 yech oed 20в ам. англ. yech фу! брр! Cpal
s/vV Cglott

fric jeh фу! бррр! Cpal
s/v V Cglott

fric = - ЗС 



 
 

1
7

5
 

 

 [196
9] 

 СД-1 ИКС 
межд. 

1465 
yeeee WS 20в ам. англ. yeee 

визг мотора 
Cpal

s/v V͞ ji: 
визг 

мотора 
Cpal

s/v V͞ 
СД-1 

= - ЗП 
межд. 

(тК) 

1466 yeeha, 
yeehaw, 
yee-
haw 

WS 20в ам. англ. 
yeeha, 

yeehaw, 
yee-haw 

э-ге-гей! 
(восторг) Cpal

s/v V Cglott
fric 

V͞ L 
,jə’hɔ: 

э-ге-гей! Cpal
s/vVCglott

fric V͞ L 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 

(тК) 

1467 
yeep 

 
3,4, 
oed 

19в 
[183

4] 
англ. yeep 

чирикать 
Cpal

s/v V͞ Clab
plos ji:p 

чирикать  
Cpal

s/v V͞ Clab
plos = 

- ЗП  
(тК) 

1468 
yell  

 

4,6,8
,11,1
2,16,
22 

и.-е. 
др.-англ  giellan, 

gellan  общег. 
*gelnanan,  и.-е. *ghel- 

gellan, 
giellan 

орать, кричать 
Сvel

fric V
diph

 

Clat - 
jel 

орать.  
кричать 

Cpal
s/v V 

СД-3а   = 

- ЗП 
нетип.   

ИК? 

1469 
yellow  

 
21, 
oed 

17в 
[160

0] 

англ. 
yell+bellow 

yellow 
кричать 

Cpal
s/v V Clat Vdiph

 

 
jeləʋ 

кричать Cpal
s/v V Clat Vdiph

 

СД-2    = 
- ЗП 

м/к 

1470 

yelp 
4,5,6
,8,11
,12 

и.-е. 

др.-англ gelpan 
gielpan,   

общег.*gelpanan,  
и.-е. *ghel - кричать 

gelpan 
gielpan 

хвастать 
Сvel

fric V
diph

 

Clat Clab
plos - 

jelp 

визжать Cpal
s/v V Clat 

Clab
plos 

СД-3а    
= 

- ЗП 
(ИК) 

 

1471 
yeow WS 20в ам. англ. yeow 

ой! 
(боль) Cpal

s/v V
diph jəυ 

ой! Cpal
s/v V

diph 

СД-1 = 
- ЗП 

межд. 
(тК) 

1472 
yikes WS 20в ам. англ. yikes 

ой! (удивление) 
Cpal

s/v V
diph 

Cvel
plos C

alv
sib 

‘jaɪks 
ой! Cpal

s/v V
diph Cvel

plos 
Calv

sib 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд.

м/к 

1473 
yip oed 

20в 
[191

1] 
англ. yip 

тявкать, 
взвизгивать Cpal

s/v V Clab
plos jɪp 

тявкать,  
взвизгиват
ь, скулить 

Cpal
s/v V Clab

plos 

СД-2 = 
- ЗП 

(ИК) 

1474 

yippee WS 20в ам. англ. yippee 

о-хо! 
эй-о! ура! 
(триумф, 

удовольствие) 

Cpal
s/vV͞  Clab

plos V͞   ‘ji:pi: 

о-хо! 
эй-о! 
ура! 

 

Cpal
s/v V͞   Clab

plos V͞ 
СД-1 

= 

- ЗП  
межд. 

(тК) 

1475 yodel WS 19в нем. jodeln yodel йодль Cpal
s/v V

diph ‘jəυdl йодль, Cpal
s/v V

diph = - ЗП 



 
 

1
7

6
 

 

Cden
plos     C

lat петь 
йодлем 

Cden
plos  C

lat 

СД-2 
межд. 
(ИК) 

1476 

yoink WS 20в ам. англ. yoink 

«свистнуть» 
быстрое 

движение 
Cpal

s/vV
diphCvel

nas

Cvel
plos 

‘jɔɪŋk 

«свистнуть
» 

быстрое 
движение 

Cpal
s/vV

diph  

Cvel
nasC

vel
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
межд. 
(ИК) 

1477 
yoooo WS 20в ам. англ. yoooo 

вой ветра 
Cpal

s/v V͞ L ju: 
вой ветра Cpal

s/v V͞ L 

СД-1 
= - ЗП 

межд. 
(тК) 

1478 
yowl 

 

4,5,6
,8,11
,19, 
oed 

13в 

англ. 

yolen 

кричать, выть 
Cpal

s/v V͞ Clat 

 
jəʋl 

кричать, 
выть 

Cpal
s/v V

diph
 

Clat 

СД-3б 
= 

- ЗП 
нетип. 

1479 
yowt WS 20в 

ам. англ. 
yowt 

оййй! 
(боль) 

Cpal
s/v 

VdiphCden
plos 

jəʋt 
ойййй! Cpal

s/v V
diph

 

Cden
plos 

СД-1 
= 

- ЗС ИКС 
межд. 

1480 
yuck 
yuk 

4,8,1
1,oe

d 

20в 
[196

6] 

англ. 
yuck 

фу! 
Cpal

s/vV Cvel
plos jʌk 

фу! Cpal
s/v V Cvel

plos 

СД-1 = 
- ЗС ИКС 

межд. 

1481 

yuk yuk WS 20в 

ам.англ. 

yuk yuk 

ха-ха! 

Cpal
s/vV Cvel

plos jʌk 

ха-ха! 
гогот, 

брехня, 
пустая 

болтовня 

Cpal
s/vV Cvel

plos 

СД-1 

= 

- ЗС ИКС 
межд. 

1482 
yucchh WS 20в 

англ. 
yucchh 

фу! 
Cpal

s/vV Cglott
fric jʌh 

фу! Cpal
s/vV Cglott

fric 

СД-1 = 
- ЗС 

 ИКС 
межд. 

1483 yum, 
yum-
yum, 
nyam 

 

4,6,8
,11, 
oed 

19в 
[187

8] 

англ. 

yum-yum 

ням-ням 

Cpal
s/vV Clab

nas 
‘jʌm 

’njʌm 

ням-ням, 
превосход

но 

Cpal
s/vV Clab

nas 

СД-1 
= 

- ЗС ИКС 
межд. 

1484 
zap  

 
3, 

oed 

20в 
[194

2] 
ам. англ. zap 

застрелить 
Calv

sib V Clab
plos   zæp 

застрелить Calv
sib V Clab

plos  

СД-3б   
  = 

- ЗП 
(ИК) 

1485 
zchunk WS 

20в 
 

ам. англ. zchunk 
звук 

дефибриллятора 
Calv

sibCaffr V      
Cvel

nasC
vel

plos 
ztʃʌŋk 

звук 
дефибрил

Calv
sibCaffr V      

Cvel
nasC

vel
plos 

= 
- ЗП 

межд.



 
 

1
7

7
 

 

 

лятора СД-1 м/к  

1486 

zig-zag  
12,1
4,17 

18в 
[171

2] 

фр. zigzag 
oed: two different 
vowels symbolizing 
different directions 

zigzag 

зигзаг 
Calv

sib V Cvel
plos 

Calv
sib V Cvel

plos 
zɪg’zæg 

зигзаг Calv
sib V Cvel

plos 
Calv

sib V Cvel
plos 

СД-3б 
= 

- ЗП 
 (тш К) 

1487 
zing  

 

3,4,5
,6, 

oed 

20в 
[191

1] 

англ. 
zing 

высокий звук, 
свист Calv

sib V Cvel
nas zɪŋ 

высокий 
звук, свист 

Calv
sib V Cvel

nas 

СД-2    = 
- ЗП 

(ИК) 

1488 

zip 

1,2,3
,4,5,
6,9,1

9, 
oed 

19в 
[185

2] 

англ. 

zip 

резкий звук, 
быстро двигаться 

Calv
sib V Clab

plos   zɪp 

быстро 
двигаться, 
застёгиват

ь на 
мольнию 

Calv
sib V Clab

plos  

СД-3б    
= 

- ЗП 
(ИК) 

1489 zizz, 
zizz-zizz-
zizz, 
zzz 

3,4,6 
19в 
[182

4] 

англ. 

zizz 

похрапывать 

Calv
sib V Calv

sib 
zɪz 
z: 

похрапыва
ть 

Calv
sib V Calv

sib 

СД-2 

СД-1 
= 

- ЗП 
(шК) 

1490 
zlopp WS 20в ам. англ. zlopp 

плюх (звук 
падения) 

Calv
sibClat VL 

Clab
plos 

zlɒp 
плюх (звук 
падения) 

Calv
sibClat VL  

Clab
plos 

СД-1 
= 

- ЗП 
межд. 
(ИК) 

1491 
zonk 

3,4,6
,22, 
oed 

20в 
[195

0] 

англ. 
zonk 

удар 
Calv

sib VL Cvel
nas 

Cvel
plos 

zɒŋk 
удар Calv

sib VL Cvel
nas 

Cvel
plos 

СД-2 
= 

- ЗП 
(ИК) 

1492 
zoom  

3,4,6
,9,19 

19в 
[188

6] 

англ. 
zoom 

жужжать 
Calv

sib V͞ L Clab
nas zu:m 

жужжать Calv
sib V͞ L Clab

nas 

СД-2 = 
- ЗП 

(тшК) 

1493 
zoomba
-zoom 

WS 20в 
ам. англ 

zoomba-
zoom 

бас 
Calv

sib V͞ L Clab
nas 

Clab
plos- 

‘zu:mbə
’zu:m  

бас Calv
sib V͞ L Clab

nas 
Clab

plos- 
СД-1 

= 
- ЗП 

межд. 
м/к 

1494 
zoon  4,6 

19в 
[188

3] 

англ. 
zoon 

жужжать 
Calv

sib V͞ L Calv
nas zu:n 

жужжать Calv
sib V͞ L Calv

nas 

СД-2 = 
- ЗП 

(тшК) 
 

1495 
zoosh-
zoosh 

WS 20в ам. англ. 
zoosh-
zoosh 

гул поезда 
Calv

sib V͞ L Cp-a
sib zu:ʃ 

гул поезда Calv
sib V͞ L Cp-a

sib 

СД-1 
= - ЗП 

межд. 
(тшК) 



 
 

1
7

8
 

 

 

 


